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Beebee, ) mMInxn 0% M7 9PN DPMI90 DOVDPLI DMININNN) DIDNINND KV DN
1Y 9PN .(2010; Ben-Ari, 2010; Kaindl, 2014; Parla, 2012; Thiem, 1995; Wilson, 2007
NIV ,9XINN-0XINNN MNTI MTPHNN ,NYURIND : DPPN APNND DN DIVITPN MY NN
PNNN DY RIUN IIYITN .ONIN DY NWNIA NITIIN NNIVN 2NN NNAVN DY YINdIND NYYND
NIVONRNN 1} NANTN .ODMINPNVDIN DXOOPL D) MYV T APNNN DIDNP NININA XN
NORY DIVN , 07 M0 DOVOPLI DMHNPNVOIN DXVOPLV PAINIPY DTN PRY NMNN NND

NIIPY MNONNN NN DINNN NON D)

2N DMNN :IPNHRN TPNVND DMOLINDT DXV NYIIN ONTI (2 PI9) MIDN NPPOA
Derrida, ) "0op05 X\ynn 727 DWW PR — Il n’y a pas de hors-texte - ¥3 NPT HY WITH
NYTINND NMNTI NPMII0 NPMNT P2 IRNYNIN NN NIVARDN TNWND ,(1976/1967: 158
DXINNM (2.2 PYD) DNIND IPN MPTIAN MY (2.1 PYD) DNINPNVDN DXVOPLA
790N ONIM ; OXINHN MNT DY ONNP DMIPNN OINPNNN (2.3 PYD) HPMID MNTO
TONN NNOND OMNOVNN DMIXTN TAN ,NIAYNN OITA DININ NNV NN DPNPNN (2.4 PYD)

.DNINN

DYPOVNN DAY 9D DININ-D2)INN 14 SY O NRNYN MM’ DY IPNN TIY NIPPON ©oa by
YV 1IN 9PNNN DIDNPY .DPMII0 DOVDPVI DNV DXVDPL : DIVDPL IND NV
LTIV ODWN NPNDN T 15-0 IRNPDN DN ,MININN 1DYIY DX 1D-DXINN DY NMnNT
-DM)INNI DY NPT APINT YA 1IN THN .OOINPNVD DXVDPLI NTYIN DNMVYYY)
DXVOPLI NPT NPT N MIPNIN NMNTN .OMMIID DXLOPLI NININY DN

.2015-1960 D»WN P2 NV MOV 1INV ,DINNN DXNN/TD OO0

P25 OP9NPNVDNT DOXVOPLI ITNM MNONNT VYAV DIIIN-DININD P2 IRNWNN
DINNN NPIIIN NPND VIVY DY JIIRD NNYY) DMPMIID DXOUDPVA DMINTA DIIIIN-DXDXINN
.DVINN PN

-DDID NPNNON NINY MINDI 1T TN (4 PI9) DIINNN DY INVNNI NORY NN NIYNRIN AINON
SV 1NN 197 ,NPIVND-N NPVING NPINIVIDI MNION JIRNI MPOIVD NPVDOININNP
Bassnett & Trivedi, 1999; Cheyfitz, 1997; ) YoR NPINIVIDI NOPVYYIN NPNDNIN NNHIVIVON
-0 NI Pav Nxnvna (Hui, 2011; Lefevere, 2003; Niranjana, 1990; Sengupta, 1995
D5 OMNM M2 MY R¥D) OMPTI OXIN-DMNINND PV MININNL WYY D) IN
NN TINND ,0MNIYI N2 NNNNI DY 1INY DMINPNVDIN DXVDPLI DI INN-D2XINNDN
Sy MY) DPMITDN DXVOPVI DININN-DMININNN DY NPT ,NINT NNV DY MNTIM
TRYN GN OINOYDY,PNDIVA TH NPTIN HXIIN-DXINNN : DT DMNDD NNYPY YW aNT TYIn

901D N9NND TINID MANM 1P OY NOYY »TD MDD N NN



,(5 99) DIINNN HY INTIAYI NMINNN DI NINDNN NIND XD DNIND 1PN NIYN NINON
TINT NN IMNT NINDM OIINHD MNXN(-N) . NPVNNON MNON MNY DDA Y NIPN) XM
n>032 NPT (Bhabha, 1994) Xaxa »mn 9 nn nmav (Third Space) »erown anInn xwm
DXOOPLA  DVIIN-DMNINND  PIAIY  IXNVYNL .PLVOONONNP NIV DYTN MM
¥ NI NMVIVOXR VIDY MY 1) OMPTA OXIN-DMXIND PAD 019NNV
-DXIND TV INMNT AN PNON XOY DXIN-DXINNND DNN - NINODM MINI PAY DS DY N0
NPTIDNN NMMVIVON NNYNI THND) ,DIWAD NHYWI NAY N0 NNDN NN YHVIV DY N
712991 INYNI 1 INDA .NIMIIN PNV P2 ININA NYTN NPT M HY NN (hybridity)

.D9NPNVOMN DXVDPLI YTNINY DN DINTIAN OMININNDD NMNT P2

9PINN HYY INTIAYA NMAY 295 YIPYN DTN IVIN NITYA AT DNIND NINDN HY NNINDN
(Venuti, 1986, 1995) DX INNN MNW-ON) NNINN NYNNI NIANINA POYY LM OND
DY9NPNVDIN DXVDPLI DITIIN-DYNIINN P2 NNDIDN NI INDNN IPNNI NIIYIV INNYNI
MYYa D , 00 MDD NV VINIY I3 DXVDPLN XNV MNVYA PV ,DMPTIAN IND
INONIY ODA DNOYW DININ NONDN NN PNOND OND WHDY [, TPIRNTY MY IN MOUMYOT

VTN MINT DNYY DY MOLYD

DV NIPNN NIND N2 N PND .NIANMYN D1 NPDIV) XN DNIND IPN NYILYA NN
JNNNN YW ININDNY THINYPRID MON»NN NNON Wwann (Bahadir, 2004) 970N DN2AY
DN PN PIDYN DX MINAN NIY ,0XINNN-YXINN IR DNINIA DNTIPN DOPI9N NIV Tva
IPOYY IPNNT DIVNPH DXL TPNNN IPNNI SN PI9N ,N9-D¥a1 DNINI N INd1
DYVDPLA DNIN-DMNIND PAY DMPTI OIN-DMNIND P2 IXNYAN .NNNINNNI
DY NNYY NYPNN DXINNN-DXINN .01 JPNT OMP NY VN DIV NHYN D1INPNVDN
12YNN DDIIIN-D2DXNNNIN 9NN RIN ONPINNY DNNIND IN DIVINNIND PINY MANYN-IN
TN MIPA N2 DY RY¥DN .OXTTNN TAR DY MNTIN TINN WY DN NAY NPNIAND MIXNIVIDI
DY NMNYY POY NYPN N9-D¥2 DNIN DV PINIVID JOXNNNN DY MON NTHYY NY PN DY
DYPNNN YNIVNRN DXONIN TIVA DY WAYND MK NTTIVN GX DX1PYD) )10 NIVARNDY ,NPIIV

.(Anderson, 1976) 1998M 12X NNNN ,)INN P2

1Y NNV 79XHN-DXINNIN DY IHPNYI0N MNTN DY N5 MDD DN NDYNI DY IPNN
TN ONY P2 IPNT NINAD 1) DINNDH DXVDN .DM9NPNVDM DXVOPLI NTINHDN
PNV DITINNKN NNNI NPNDA ODIN,JIINNNN DY IMIANYNII DX INHNN NN DY VDN IND
,¥2151 YV IND2 NPANIN NPIN NINT DXNY TN TINND DX, NP NPNA DMINDN DOOVPN
NNHTINN NIV NIDN N ,DX3I11DD 1D ,0XINNY ¥ NN TINN N, DDINNNIP-VDIdI N2

JNNYD MIN) INYINY

21072 N2ANYN2 IPOYY DININND DY NMNT NNMIAD IRIVNN NN 1P MIIDA D17 DINY
NINY MPNRN XIN HY NMIIN MY DOVNY DIV :DXINY DITNN DY DT DIIMINNIN
PN DAY MON NTHIY ,TON NIN PNDND INNONY YNV DN IWIRNND T TN
DN 1) .NPNIAX NPV, NPNIIN NPINXIVID DY WAWNI NI 1D NPRNYN 5X310N-0XINNN

a



9)791-DXINNN NNAVN NN YNNI D27 1D DXINY 1IN VITH YN DIMIND TINN MNXID D
939010 NINT DY DIINND MNT NN DY



Nan .l

NTIAY .DNNDN MIdY2 D) D DIVY MMY2 NOMND ONNINNND) DIXINND DY DMV
YN DXINND NNN XD NIYAND ,LPPYINP DY DNNIA D) NOWNIN ,AND2 IN NS-DY2 DNIND
NINND JI) 1IN LD MTIDY MYNNN MNDI VYN NOYNT MDIN NPDIVOIN P MWD
-DY N3 OTNYN NX DNIY DNININNND DMIXINND DY DMPN TN DPINPNVDM D¥INDNI
IN NPOIVIIN ,DIY 2 WIHI OTIO YN NIIYND) PNOIND ,010I2 YXDVPN 1IN PIDYY TN
YTRYM YDPON NN DD NIV X NNNY 1T (Mairs, 2011 ;1991 51V»)) DXIIN DMNIN
DX2Y»ONNA DINPIIIND DITON NNNDNA NINND 1N DIND ONPY 92y0 YN Paynd 1o
SWHOYIAVN NNOYY DYDY TPTPY N0 YITIN DAINN PP JNav 18141812 DNWA DOWINN
INNAWNY ,TI9)7 )71 NI DN 292 1NN Y0IV 1ANNY DIIPNN . JRINNND , MIAN-NMININ
T9°9MNY 75 ,0MI2IN2 NN VIV ININ 22 IT-5Y YNDIN NN OIRPIVIN DY T YT>-DY NN
92N POV N NN, MWNT IPRY MDDN ,20 DD WINYI .92T 530 NNITINRD PYN 50N 5T
NINY TIN XMYNYN SPWTIN DI 7PN 19391 59000 NIY 1IXNNND WNIW) INPIININD NIND
MM NN ,DINTPND DXVIAYD DY NPYND NP DX, )2NNND INTIAY NN D¥IN
VI YT AN DX 31D )12 NN DNY PIXND NN DI NN ,0MI2IM DNOY OY NN
PIMIPY N2Y OWVWNI NNTR NVYI NAYD 1PN DD NIN NNNDNN YDA ORPIINND NIND NY
NOYN NNN NYMIY D107 NPYIA DY INWUN DY MINWY 110 YR I 0) .(Haywood, 1823)
oV INYYIN 17V122 NNYPNN X952 NNPDNH 2008 925312 .NNNINNNI IN DN MTIAY DY
Norton-) JOUMANI ONI MND NI TPON DY YIINNND PNY ,0NM) HNNIT INNV-19
,ONRDI) M2 THNMN DYNDINND VY NKR NPYY) NNPN NN 011 om0y (Taylor, 2008
YT NIVNI DIARPA TINPRD NVPNYN TIT 112 2D YTID YN NPONI LIVNI DYNIN
NTIAY DV IMNDNA 510 DY NYNIND NN WNNHD DT YR .NIONNN DY DIDIVINI) NV
92NN MINHDNTI NI NOIY 29 1T NYIND NP .MININNI NYNIND PITYY , NNNDINNN
Y MVNMIND INMNT TITIND PMIV0N NPXN N2 DNHY ,MNNNN D) 1ND PININ
PNV ,NINP N2 V) IRND )P02077 PP 1902 NTAV0 1M OV IMNT NNNTI DX310N-0XINN0N
YT INTIAYN PIOND YTID YN IMWNI NN D8IV Y YHINY TY ,NTNINDD NODNNN DY HNINND

.(2008 ,MINP N2) VNP HY MARYN NX DINN0Y MY

2XI0N-0XINNN MNT : DXVOPY MND MNIWN NIYN DXIBN-DXINKBN DY IMNT NN N IPNNI
21727 93INN-0XINNDD Y IMNT NDIYY 019NNV DXVLOPVI NTIN MNO¥NI NOYIY
DXVOPL MND NV PNV GN DYV NNIN TINKD DR INNYNN .DMPMII0 DXVDPVI NININY
NN D)MAN DIPIVIP NYIDY MYSNNI NUPN DRNYAN .MINOSHDN NN XNPD 0IINNNI1OON
s MINN(-IN)-) NINDN ;5 NTHIY NNHN 230N YW 1T 210 DIINNN DV INTIAY PN MNN

NIANYN NIV



M99 NPPY .2

-VDIAN NYNN DN DINWYNRIN NYIDYN .IPNNY DTN DINWY) NYIINI PIDYN MI0N NP
DXODPLY DPMIAD DXVDPL P2 IXNYA PIYD NTTIVOY NIVARNDY ,DXODPLY NIV
DMIOTY DMIPNM (2.2 PYD) DIND IPNA MIPTIN MO (2.1 PYD) DMV
DNIN MNMAVNA POIW NPPD PPN PONN (2.3 PYD) MIADA DIINHN MNTI DXPOIVY
DOLOPYVA KYINN-OXINHN NMNT ANNVAD DMINIVIPN 1IN DNXRIYNL TUN (2.4 PYD)

Y APNNA DMNPPNVDIN DXVOPLI IMNTY OO

V0PV NINN 927 oY PN’ — Il n’y a pas de hors-texte’ 2.1

DN NON P TINA DNDYPNN DPN D1NN0 DXVDPL D NYAIP NPYONINA TID> NN
— pipnolg ) O NN VDN WO ,NNNIND DMV DNNNA PIN DXONMNNY MNINNIN
0PN (2005 ,1NI1) MOVNDN TPXPNS NINND MNONNN DY NPIN (MN8N DY I8
792 MH9DN S NTINMY NIAD ,NPPORINA NDITI-NVDIDNNON NYIN NANMNN PPDAVPY
MOUN»NN ,DMVNDN D) TIN PNINY NMININN MYNN MPY YT-DY NP DY N9 NONY
DN, MNOXNT IMNN DY NNNYN NPND DNMNN POPONYPY DY INYINA 0) .MINONNY NYTIND
NNN DT PWNHNN DYDY SMINDN NPXND PO ONYNND VDN DY INwnNa

(2005 ,)89M) MINONNT NN YIY IN VY GPYN YN1I90N LOPLNY

DYVDPLA 725 WD NIDN YV DMINPNVD DOVLOPLY MNONNIN PAY DXONN NN DY
DNYY YI12 NPIDNVI MW OINYD NV XINND N PMIPINID) NPPNIYN NYN DY DO9NPNVDN
AN/ NNDY DAY TOWINND NN AN ONY L, DIVIMPN INONND 1OX DVOPL YV
DNYON MPNX NN MDY (55 :2007 ,729) PNTI MNOXD PANIA APV P NVDNIN
,DIOYITYIVPN) N2 PHRND NIPX NN TN ...DN DXIMINY : NI DY 12N 1IN O NVDIIN
TUN D PHANILLIIND IWNR DMIATD INRY X (T 224,204,113 30 : ©7MD 430-424/1935
TIXNNA DYAY PPNVDN O TPIN (132 : OV) 7ONA PHRND DN 1D DIXI) NYND DT
3995 NP PIANIL YIAN /TOYTHN PNVDINN YAR AWNI D7MIDT THIYINNN NINNDN DY NPNIYN
WVIN DTDPINY 11190 NPXNN AN IWRD P1P-DIO NNNOH NN DIVITIPN INON 12V 19IND
LOTTPIN) 7ONY NMND DOIRNNNM DINNVAN NNNDH MNP DX I9D DY NYYN INNN
19IN FPNTIYN NNND IPND YIND DTNYN DIVITIVN NMIVD 1INY NINY 317 T (3 :400/1959
INPNY TYNI MYT YPI2N THIIITINN-NINVDINN NPDSDITI DMIMP DY D) .MV 10N
DY DTTPIN II0W 19D DN : NIORYN NIRYN PNODIN IPNNN TONNL )PNVODNIN DY
,DIOITYVN 1N PORYI XINY IR ,1PNVONN MITYN 91D NPDOVPMIN DY NIV PNVDNN
LN PMAPYN NN NININD I2Y NNNHN YTID NPTV NPXIN NN ANYD” MPN ISV 910D

.(14 :2007 ,929)) "a>



IN PN P NNV IR INVDMNN NONY NIND NI WO NNTIPN NIXNA 60-N NNV 12D
:OYTN

The narration of past events, commonly subject in our culture, since the
Greeks, to the sanction of historical ”science”, placed under the imperious
warrant of the real”, justified by principles of "rational” exposition — does
this narration differ, in fact, by some specific feature, by an indubitable
pertinence, from imaginary narration as we find it in the epic, the novel, the
drama?

(Barthes, 1986: 127)

NPNY D13 ION VOPLY MDY NPITTIN-VDID NPNNON OY THN TP NDW 1’ YL
N YONM YMIIN PWON ,DXDTVIN ,NPNNINTN D39y NN NTNPN NOWN IVPMIIN
YAV WPN NN IMAN ,TIN-DDIDN NOWA TN NIPOY 29-DY .NMIVYID NN NMINNI 19-OM)
NOVN DY NN N MININND DNMNNY DYDI1D OTNN M2 NAY DTN TITH ,MINONNY NaY
395 1N, NTTIPN NMYHYNI T2 DNYV 1P NN ,0MNDNN ,NAYN Y2229 111D (2010 ,19019)
NN NONNN P ND NOYN D PXOND 1NN DM DMNDND 1D2Y PHN ,NTIT INT NOOY
[In’y a7 MpPoNnd NTIT IR NN DT NYL .NNIN 132N O) KON ,NNIN NYIINI NMININNDN
98 VEPLN .(Derrida, 1976/1967: 158) LOPLVY XINN 12T DIV PN IS ,”pas de hors-texte
N LOPLN TIT MNONNN AN TITN (51 : 2007 ,7HHIADN) "DYOOPYL DY DYV’ DOPNDI

92NN0N MM DX NYND YOONY (MINPITOONP-NT) P19 1) NUYN MYSNNI

95 PON D YaAP ,0VIITIN-VDIAN NNDONRN IO MYT INN NPIY DV YNINN NDIDN
D0 DY NIND PANKD XIN,NPMIAIM NPNIAN MDY 1 TINN ,(discourse) NWnmI 139 'ND1)
SV DINDN DMIY NNDIN DY D) D ,NVYNNYN NIINN DNAY DXNNNM DIDNN MIVHYN
DYTYPNY DMINN 0PN P DMN IRNNAY 195 ,09NPNVDN DXVOPL .OMINN NITH
YD NP TNV XV DY P 1D HY) YNIIN NID NIAND IN NNPDY 1?I9NY DIANND IWIND

: PV NNDN ONYITIONN YOIN YT DY AMIDN DY PIIN NN NIYD

A total description draws all phenomena around a single centre - a principle,
a meaning, a spirit, a world-view, an overall shape; a general history, on the
contrary, would deploy the space of a dispersion.

(Foucault, 1972: 10)

DY MY DMNN9 NNNN DY 19-5Y 12W DNPNVDINN NONP NYO NYHIN DX NI 1ATH
37 TIN-DDI PNVDIN IPNT TIT NNNY BN YR NNPYI KT NN NVDIN NNN NI NN yap»
DPIRTNN IY TN NNP DDIITIN-VDIANY  INTDNN JPNVDINN HY PITI NP 1NNV 295
TIND VYN .DNA-NIWN OX [ TPDOPONNR DTN TNV NNX NN NPVDNITIND
NBNOY DN YON LIYN MTIN DY NHOND NN DXAMD DNY DYDY OPNT ONPNVDMN

.(5:2002 ,3NDD) #NZY NN NNPNRY MINT N NN NV

3



NYIY 2NVDINN 2PN 2D IR RIN .NIYLY TATI TIY PO VM YTHN NPDIDIAN )PNVOINN
HT2O0YN NPT’ NN NN XTI DMIMITI) NPMI0 MINN VINOY

The events are made into a story by the suppression or subordination of
certain of them and the highlighting of others, by characterization, motific
repetition, variation of tone and point of view, alternative descriptive
strategies, and the like — in short, all of the techniques that we would
normally expect to find in the emplotment of a novel or a play.

(White, 2002: 84)

SPNVLDMIN TN ONNY N NIANY DXVNID NYIAIN NYINN NIAIYNN MIAIND VN 9-DY
N NYIIND 92NN DN’ DY DOIANN NYOYN NMNAN NN .NPONXD) NIV , TP ,PTHIV
DYMIOD DXODPL P MIPHONDT YIVWLY NI PN MY INDD NN INMNXY W PRD
ININD DPOIW DN YR NNV 072 TIIYD NMITVIRD NN 1IN, 0P9NPNVDN DVDPLD

YINN NNIND IN WIPRN

0)INN 9PNA /72N NN’ 2.2

DOWN NN OINYTY DXONN DTNN 2 1AW YDIND DX NPIND) PAND WINNND NIYHN DUNa NOYIN
NN (Kaindl, 2015) D92 331D X)W IDINRD P2 N2 NIIND YOVIND YDVP»ID 19INI
PON NWYNY NN 1D DY DTRN 22 DXAWN) DMIRY DN DNIND PIN N NXMIAIN-TPWNIND
(Rockwell, 1974) Y17 XYY .D9WN NN DNNYD 1T 10N DN 1AV 1DIND DY Wawnn
, VY 9IND (N MINONNT DY TINDY NIVAND 1PMINDN NPNON ONAY ONNN NIV NPT
(2 .172N2 OMINK DMMANNDY DPIND ,D2NIND ,ONIANN MANY DNMNNAY YNTY PNNON
DXINNN DY IMNT NN IDINNDY JNIN .192N2 MY DYDY DY TINDY IWaNDN PPy 19N
.172N7N PY2 INTIAY NDIN) 1Y 1IN DY POPYI ON ,INTIAY 37T DY O) TN 1N M1AIN2
Fiction has a mimetic dimension in the broad sense of 7 : NVY>VLLAYT INND DVINY 9
nreferring back somehow to our understanding of reality and commenting on it
DYV DN 1Y JDIN INN PO HY DHyn DOXI NNIN NNy (Delabastita, 2009: 109)
NDA ,ONPIN OV NMIYLD TN NI LNV NN NPT NPNN MNINNNY DY MINONNDN DY
The patterned connection between 7 : NMI9D2 NNNMD MNOXNN P2 MNAN NN MIWIN
society and fiction is so indiscernible and so reliable that literature ought to be added to

.(Rockwell, 1974: 5) #the regular tools of social investigation

SNN — PIVNONY YNJIPA , MO0 — TPMIAINN NP DNNPINNND) DMNIND YW DNN»
MNTI OXINNN DY INYNND 9PN ,20-N NNNN DY 80-M 70-N NNV NNYNRID IPNIND
NNN NN NN (Arrojo, 1986) IMIN NN (Steiner, 1975) 93»VD HIV) T NN NN
NI 9, 0NN DINRIY NNIN DY INMD 122,121 TI M0 DIINND KW NNMWYRIN MNNITH
DNIN ST-DY NYTN TPNIDD NN NN POIWY DIINN X112 onNN1 .(Pierre Menard)
910N YW KDY DXINNN DY INDIY NDOM PPN TIND 2N 0N, Don Quixote NNN
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TOPD! PN NP MDD TPYNIN 92D THiNDD 1NN NN DY DNINN NTIAY NV DY
— NS PANYN 1D YY) — MNS NYP PIYL NN DT ,NOINP PNTD WINDY INYDI 19INT DVINIDD
(72 :1976 ,0N7N2) 7INID M9 DY PINPDN TIT NOINP PTD WINDY NI M9 IRYITYN
ND NN VD YN 7991 DLINTD DY TPNPNN INPY DX IPAY DN TN NIV 1PIND
19INDY MPHRN VOPLY DNINT VOPL HY INNHNI NN ,DXINHN NTIAY NN PTHIND W 12YW 1I9IND
YT NI 9 DY IMNTA NWHNWN DTN INMIN .OXINNDM 190N PAY 25700 IWpPn NN YD
NN DNYTO NYINHNHD ININD DY ININIT .NNXNNNN NPNY FINPNN NN PAY IWPD OnN»NND
MOVNDINY NP NYNPYN NN DONONY NDID NPN DYINNN DY INTAYY DTN
TOPYIND IMIVINY9-DY YN VDPL NN DY PHNIN NN NYYND XON,0DPVI NININDD NNV

(Arr0j0, 1986) DYINNN SV

DXYINNM HVIN M NaVNN VYN NN (Welt-Trahan, 1984) ynXIV-VYN NAVOX NIPN ,NMTA
The Summer 750N NX MM (Kurtz, 1987) X Np 101N 000 Y Don Quixote 1902
DNMYNINNY MHDI DOINMNNNN NI P2 INYND YT WY ©ONT NN Before the Dark
MPTIAN NIONTY NNNN DY INYNNY TITN DX WHD WX 0PN (Kaindl, 2014) niNosna
Vieira, 1996 as cited in Kaindl, ) 09N noYX nPX*920 npnn nyavv | (Fictional Turn)
DN DHYINNKN YVDIYNVPITVD-VDITN PININNP-VDIAN TV 1AV DIND NN INNNN (2015
,TNTNN 7122 25910 NON /DOWIPN MNINNND INNDH’ IN 'NPY’ IPN 12D NIN,NNAN NP NN
IUPY DXINN DY IMNIDT ,NPMAIN-170 MNMN P¥PHAIDI DY N 1Y .DM90) DOVID

.(Ben-Ari, 2010) 7°n951) MI1PND NWHN) NN P2 THNN

DYMI90 MNTI 0X)INNN 2.3

TNNMI,MNOVNI NMINVIIN JPIN, NI MNN YIIX NINN (Ben-Ari, 2010) »IN-)2 NN
MO0 MPY 20-5 NP YT-DY MNINNN DNWN DIWININ TIIRD M9V DI INNDN NINT HY
MIND DXINNDN NNAVN — 1994-1978 ; DTN NNOVN — 1969 : DIINN DY NPYNRI NINT W 1NaY
Sya OXYINNN — 21-N DRND NDONN ;> TIDNN OXINNN — 2000-1995 ;5L1ON DYINNN IN
-SODINY NPVLDLNONNP-LDID MY DY  MIANONNN MV ;NN NNHNIN

PVLOYNVPIIVD

DXINY NITDNY NNXINHT ,MN NINTI OMINTA DXPYINNN IRIVYN NIANWYW OTN NNV
Envy, or Yiddish 1969 mwn PN PNYD HYW 19902 PIPOYITN 1NMVNN DY INPNN MY
NNPY ININT AN NINNAD? PNV INUNRNY NININD L [NPPIN W I DINP] In America
NODIANN MNIND NINAVN .OMWNPI D¥IINY PIANI NN NPNND YTI NNDXINHDN HY NNNYI NN
Les grandes 1978 mwn POING PRI HYW 11902, 0979 MIIN DXIND ) TO NNNT NMNIT DY
(Duranti) »03777 NPO’XING DY NID0 22 )N PIIID 0XINNN N L[NMA) NMINY] marées
DYWIND DXVNN IR OYNINN .[NPN DIN DY 7aN] La casa sul lago della luna 1984 nmywn
)92 DAY DM I NI THIRNYY MNT DN ,DINK DIVIN YT-DY DIOYNNT DIWON
NNTPY RN THPTIDNN NP .DXINK Y MPX DM NPPN NTHYN P DIINON ,DNNY
NINOT . NAPNNNI PNV NN ONY MY SNV P2 PINY VPIVANP NYIVIV DIINND MNT 1NN



La 1998 mwn DYOIND-NT IVANS DY 11902 J2XNNND MNT ,LONDI-NT DN NNNTI IMNTD
IN TNV NNV NIV NI NYIRY YOPIY DONY 0NN L[DWINN] fraduccion
The Translator 1999 mwn (Aboulela) NY»9H1aN 1D HW NI9D2 NNPIINNN MNT , INNDND
PTIAX PYM YTIDIY DIVIRN TPNIDINN NNTIN NINY ,1INDIY MY PA NYIPIY ,[NDXINNN]

.N9Y2 NN DTN DY, THHVIPVAY

DIVLDY YN DIINNN INNYIY NNAPN WA NNINN PIN-12 DY NNPPD NIYIIN NMPNN
NMNDIYN MY P2 NN MMIVIDTH NN \1I9Y DXOINY DXNXINNI NIVINNN ,INY M)
A7 DYTIND TAND D72 IN D219 NNNNI MYNNNI NPVYIN N¥I ,0ONNN 0N DNV
stepping stone to a ”better” status, a subversive political tool, a means to establish
mMNoT .(Ben-Ari, 2010: 222) »identity, a reflection of identity challenged by hybridity
The 2003 MvN ORI D YV NH90 NN,V NIV NNINIINND ,PPPNIYT )N TIY
PHINI NN DIINY DPPON GPIN2 NXYNIY , NNV ONNND N2 NNSYA L [NINXNNNN] Interpreter
The Mission 2006 MW NINP N2 1) DY 1I1902 12X NNNN,INTAO0 M2 IN; DNV YN HY
YN YAND NNAN NI2Y PYIINNNI TV XNONIY PRPMION R¥INN YV [)»o)mn Y] Song
DN MY NINA THNAY DXVIONN , 1172 DX 1D ,P2NIT .NPIION YARYN NN DI 0MNONNN

LDNTOMD IN DNYY DNWHNI DY NHYD Y752 DMININD WHINY MTIO NYND)

N2XNNY NYTND HMI0N MNTI NXY I DO DT PNHXR DY IR DINRVD NNINXD
YTO MIN NPDITOIN P2 YTIYN NN I8N MNDW MY Pa YN DX3IN-0)Inn S 1t 19PNl
NNOYNNIY DMIIND DY INVDIN TIVN VY MNONNI 925V NI OTID YN NYNIY NOND
MNVYN MWD NMNTN P2 NINXNYN I NTIAYD TIYNR LT YT GIORD) D112 PIDYD YT DTHYN

.D»MN90N DXOVOPLN NNIYY DMHNPNVLDINN DXVOPLN ,DYVDPLN MND

717907 0NN 2.4

IYPA 920 POV NP DD ONIND PYNN NN PIADND MN-DY NMMNOVNI YHNYND TNNN
VN translatus N>VYN N9 YNPN translation IWIIN .DINNN NV PIAY INDIDIONN
TONVH DVIN NYYND XINY (to carry across) 1aynY W Pow transferre Hy1on H¥ 72y 1o
PIAND NPT TINHD .DIN L NMIVHYNI DMIN DX Y0 NNIND NWNY metapherein Y190 Hv
St. André, ) N17190V1N HY DINY PN YIDOY NV INVD-)PIA NIAYN TONN ININ NN 20N
NPONN NNOVNI NIYNN NNBVH ,DMTID DMNOVN DIIXT NIV PNIANY NN 1dDINAVY (2014
DN MMNNK MMNVN-NN DY MNNINN NYIN VDN MMNOLVNNN NNX D .(De Leon, 2014)
TONND MY DN DY WIANND YTO N W INWYID DINNA NPNAY MIND 17 DMINNN) D)
NTIAY DX NPT NPINN NNV .(St. André, 2014) DININD THYNY DIINNDN THYNY ,DNINN
NN TOYD I 1T ONOVN DXTY D NNYINX TR NPNRD DTN ,YTN 92T DY NP DNINN
mMNwIN SNy nMovn (Hermans, 1985 as cited in De Leon, 2014) my0an n1avn
(St. André, 2014) )5 o3 INN NMaVN 2 (Dryden, 1693 as cited in De Leon, 2014)
THYTY DXINNN TAYN NN DY MIPPNN NNOVNN NNND NININNI PN NNOVNI NPNIAN
IMN WHAN IMN WINT ,(NIN7 SV ONNN GT) NPNN DY NPNNIND TIIYD 2100w 10PN I8y



SYINPN NN YWHTH NPT VINA 1D 5 DMNY DDNP IN DY NN, 00 DYD5D NHNNNNA
Along with a recognition that each performance is  : 2IN XON Y821 YIIN P9 XD I
unique comes the idea that the musician is an artist, not an artisan, and therefore
N72YNN YW NMavnn NXY MY .(St. André, 2014: 6) deserving of a certain status
DY919> DYDON WX 295D 'NIDIN MYNVN NIAYH,XIDN NTIAYI DNIND TONN NN NIINND
1NN NNAVH PO MNOVN-NN NYID N MY OXT2 (ibid.: 82-83) MIAIN N NIV HNOD
Farrell, 1996 as cited in St.) 98500 nMovn (Reddy, 1979 as cited in De Leon, 2014)
(smuggling) nNHann nMavn N (Van Wyke, 2014) viadbn nMovn (André, 2014
INI2NN NNOVN .NNNN NPYY NPNRN 1IN DY NPHPYN XN 1190 amwnn (Tyulenev, 2014)
JOPIN-NDA 19) NINDY NONY DNIN NTIAY ,NI2YNN NNBVND OXVTN D72 NV NPDIN
N3N NNV PYYA ANY DAIPNND NON NN MND1 NN DY DMID MY DTN 2PV
DV NPYIN MYT NNIAN DY H21PN NN NON X, TN NAY TIND DY DI DY MOLPND

.DXINNN LOPLN TINY DIINNN

NIXIND 50N S ITPIN YNV ,NI2YNN NNIDLN DY THN MPA DD YIIID DIINNN NOXAN
959101 ,N%71291 195,72 5995 112YND) (NI TH NIV INONWYD NP : DT IWPNA) N OYIN YN
MNVN PON NI NN DXIN TIN NINN,DO0081 P2 INNDN XN NN IRYNL INTIAY NN DY
DIV GN) /2 T8 /N TN TNAY 9197 DIINN 12 1MV PNHND TN ,NIDOYI DIRNDIY DY)
MMOVNPN NN DY DXODIN (5 PIN 4 PID) NRNVYND DMYRIN DNNIVIPN NV 519 1910

959110 SY INTIAYa JWINMI NN MXXINY DNIND 9PN ODwnN



NN .3

M OPNNAD DXVOPLA YYIIN-DIINNT NMNT PAVY DTIN NIATPA POW NIV IPNHON
NPT MNP0 DY NIYYWI NN ,DXODPLN IND NV P PNIANY YT .DMHNPINVDIN DIVDPLIY
ov MmN W1 (Culler, 2000) A9NRP 1MV JPYONNINN DM PHNY 295 OPNYN
DXVOPL DIVIAY NYNPN NN NMYY TPMIAD NP DIDIY NYAPH NNONA NPNN
-9¥ NYSANN RNV IPIN-1PNVDIN IN IMAID NP 3NN DY IMNT 121,079V
MANY DIVAN ,DNINPNVDIN DOVLOPVA DIWNNN DILWINR NP NPT NMNT MNP P
T2 7DXINNN NV INN 1IN IWUN DINIVNIP NIVIYYI VI YP-DY DNy
POINPN NV AR PPIVDY TR IPIND WD, OIRNIN DY 7ODOIPIdN NYIAYD
32 77NN DNIN ,NVIONN 12NN (St. Jerome) ©NNPN HW MV Yy (Hieronymic Oath)

s TPPVYY NYTNN

[...] 4. I swear that my translations will not represent their source texts in
unfair ways. [Truth]
[...] 6. Tundertake to respect the professional secrets of my clients and not to
exploit clients’ information for personal gain. I promise to respect deadlines
and to follow clients’ instructions. [Trustworthiness]
[...] 8. I will inform clients of unresolved problems and agree to arbitration
in cases of dispute. [Justice]

(Chesterman, 2001: 153)

NN NN ;NPNRN VOPL DY MYNYNN NN PIAVNHY DNIND DIINNN NIND ONMNN NIVD’Y
NPHIV OY NNYY 107 ; PIIYITT DX T2 NIND NN ; DNIND PRI LIDIND DIINNN NINN)
.DXINNN NTHY NX DN ROYMPON 29Yd

TOPVNNN NNDN MY DITINNN NTIAYI MPOWN DNIND TPN DINNI NPLVLNINN NPID
NPNINON ;990N DY PAMNNNY IRNYNA DITINNKN DY PRIMINNKHD DNX DD DY N»nad
SV V2N DITINNN DY INNNNXI NORY N1NAD VNN NNON NNNND NPVDIONINNIP-VLOID
Bassnett & ) 1191910 NPIVIVONI YIDIWN NPIVIID-N NPVITIY NPINIVIDI NION MIINN
oy InnN MNN MoNy (Trivedi, 1999; Cheyfitz, 1997; Lefevere, 2003; Niranjana, 1990
N .(Bhabha, 1994) XaX2 »010 9NN YAOW HYIOWN INT'N HVIN NNDNI TN NN
YMIAIN-PA WION XN 1AV 2NN ,MODONINDIP N2X202 NYTN MNT DY NNPXA Pow M
2YPOM ,PVODONONNPN MAINN NYAPO MTNNND PAY N2V NPIVIVONI PIINRNNY
NYRY .MYTN NPTIDN NPINLP MINN 1Y IIND NN D) ,INDND MYHVLIN TV ,NA YPVIND
YO DIND IPINN ISN NPYN DNIND HYIN 2320 NNDIND DNIND NININ YW NNINON
NN NNIVNY (domestication) N2 NNINN DNINND NHVIVORY WON»NNA (Venuti, 1995)
DXVNNYN DNV NI I NID HYW VDN ,XNPN DY NIV 2P 1INV NP ONIN NN

NLNNON MONMNN NNON N8N (Bahadir, 2004) 91>TNN2 DNXIAY DNIND NIPIN .DY9XINDN
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NPOIVN NHWD NHN NN DIND NORY Y0 N2NNY YANNNN DY ININHNY INOPIID

N2 THNYD DDA NYPY NMOPMN ,TPNIAN D) NIN TNIVY P XD MIPKYa NIV ISNIVIDA

.(Cronin, 2000) V51N MAINY VLOWN MAIN P2 PARN HINNNYD

I TPNONN NTIAYL IPTY DPMIO0N DXVDPLA DIYIIN-DIINN YW NPINTAN NPINTH

219297 12 DY RITIPD 1N AWUR MONY NMNT D) 11 IDNRIN 1901 NOYOYA NI NMMNT

YNNI DY N9 NNV MY 1INV 00 DXNNIND DPMIAD DXVOPLNI 1IN NMINTN

NN

NTaY2 ©VIVNN (Aldiss, 1960) DTN N2 INDN NNN [nterpreter 19D 1INV )
; 2014 ™MW NOITINY NINTNNNN INPII PNONN

; (1990 ,y¢17) YN L2.N DY XM 999902 NINND N

; (Fesperman, 2004) 199909 Y1 9901 Yv The Warlord’s Son 1902 DRY 2)N)
; (2008 ,NINP N2) NINP N2 WA DV The Mission Song 1901 7171250 M2

; (Schlink, 2011) pYyow 793721 990N Yv The Gordian Knot 1902 10219 )3V

,22IVNVMN) NVNVNR VMY NN OV (TPNXI7 779377) AW DI 19D P8I JOIN
:(2012

(2015 ,92y9) YND1921N 52N YTONT DY 70 N 029729902 NVIP OPN

YT IUR NPT NPININ MPNVOININ 29T DY ITVIN 21T IPOYY DNNINNNDI DIDXINN

01,7 IPNNI

ToNNA DVNP NN NAY NHYIY NIPIOPN NOXIIN TMININNN ,(1529—-1496) 7V8PON
; DYTI90N YTI-DY NIPOVINN TPININN W1

YTAYY ,TI90 SVINNN OO L(1817-1699) NNIINV NNAVNY 12, NNIINV HNIY
; DYYTITN MIND MOINDMYN MI9DONRA 71PIVIIN DYV DINIIND) DINONPD

DYT9'N NNNDNA POP TN DINN NIAY OXINY YONNN ,(1848—-1779) 1591 MY
;1814—1813 D)W DOWTNN DXAYONNI DINPIVIND

; 19-N NN 12 MXINRD IPIN DXINN 19010 ,0)IN10N ,(1890—1821) VI DYDY TV
NYTN MIPNN VI NI NOIND ,TPUMZT (1926—1868) 521 LININ TV
; PRY

NOVSY NNN DX7I) TPDNINRD VDI Y2AND DIINN ,(1930—-1889) PIPNN-VIPO 'MP DIIN'Y
; TPOVINI IPON

PYTIND NPY NAY DXTIND WRIWY NN IMD) INNIMY MY ,(1967—1909) DD NN
PNNID 9I09) HY



7533 MINNI — PYNIN 1905971 .4

La dé fense et 1992 WWNN IMPNRY [T20 DX nnN] traduttore tradittore YpHvIND VAN
VNN ANDVY [PNINND NV DY DNNYTM NNNND] 1llustration de la langue frang aise
VPIANN DXINNN DY NN TV WIpn NN a1 1549 niwa Joachim du Bellay »nonsn
wwno 19N Mvran (Mairs, 2011) MPNRN VOPLY RN PINA JINI MPPY DVIN N
NRYPN MYNPYNT DNIN DAY IPRY YTN DOPL I 12 11N PHIND THD OXINHNNY
mM2a ,9Hm NaY 0Nna MPVIRN (Chamberlain, 1988) 0721/ . MpHnn LOPLA
rLes belles infideles” »0>an NN N30 NN .NPHRY DNIND DY INNNINI XY NN NINNNDA
oY NOLN TIT ONINN NN N2 NI .17-N NN 12 ONINN PN ,Gilles Ménage yavw
19D NI DNINDY - 1IAYN NONI) DNX MY NYA N MINNI NPNY N1 NPRY NN
NN MV Y NN N NNOVN (136 :2007,T172D7 ;7NN NPN — N NOIYI NN
TYON NOY HY NNNYTY NN R NMPRY THXIY DNIN XY ONND — DXINNN HY OPIYNPN
NN DOYHY 9N NN N0 ,NPPN TY NAY DY TAPND N ,NPNN NOY DY MY IN TTIM
NNOYT NNOP OXINND NTAY DY NMNNaY NON (Guldin, 2014) MPHNI DTN NN

ST D1 NPNRN L, DINVTR YD NDIDON NNHNID

N99Y1Y 92y2 oNINN PN on»nn (faithfulness W fidelity) o) nHN NTIAY2 MINNIN IVIN
NIVN — NN IWIPAY SKOPOS) DINPODN NINNN . TYN VOPLY NPRN LOPL PV DXONN
DXODPY P2 P NYNINND NPRY MHYNX MDY DNIND TONN NN NAND PN DY (1Y N
to translate means to produce a text in a target setting for a target 7 ,0>WIN P2 D) NON
,P29nY NY1o (Vermeer, 1987: 29) "purpose and target addressees in target circumstances
DNMNNA .NMY MIVND DNINNIY DNNIN JY 2N PHN ,0NINN MINA NIVNY NNRNNA
Nord, ) 791 NHXN,)IM LOPL Y DINNIN YW YN YN LYV NNV NIVANNDY 1T NN

:DNINN NMIVAN NNV NX ONNNY NaY loyalty wnn NN (1997

[...Jif the client asks for a translation that entails being disloyal to either the
author or the target readership or both, the translator should argue this point
with the client or perhaps even refuse to produce the translation on ethical
grounds.

(Nord, 2001: 200)

NOW ,DPNN DIYLN ,TOPNY DXINNN DY ,NNOVIYI TR MNNNI MAT NPND MND> MIVHNN
LDONNPA IN 92NN THAD

Ethics of :owima NP nx Sv 57T nyar PN (Chesterman, 2001) VDN
Ethics of ;7y)1n N2 90N NY” NN NPRN NN NN IX»N DNINN - representation
’9-9Y XY NNYOY NIVNRN AR RXIND DNIND DY ,DINPON NMNNOND NNRNNA — service
NYI-PI NNYPN NY N3N 01N — Ethics of communication ; 0NN wpan N Hn
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P2 NINAND .MPIPN ONIN MNIN 29-5y 0NN — Norm-based ethics ; M2an-pa qwn
DN0N DTN NPPNIRD DD 19-5Y DNIN ,DXINNN 92 AXNIY VPPN NX NTTNN DTN
PaAY NOIN VPPN DY LINK DTINAY NPINND YOO 19-DY DYINNN TPONA NTHA 2WN»
PN (ONIND MNINY NNNY) deontology a0 (W) NN INRND NXMY NNNNY) alterity

;D9

[...]1in the ethics of alterity, the translator would welcome the foreign text as
a person, giving of themselves and respecting otherness, in a way that goes
well beyond generalized deontological rules and calculations.

(Pym, 2001: 133)

MY P DYV DY PAND YD SY MDY TINMA NIY DTN NMINNIN NNDITI qON VN
MIVH MVYND MIND IPINT DNIND NPT DINND ONMNNY NN SNV P2 IN DDIND
DNY ,OV¥919 MD>T NI DNIN YINOYW MV IWX MWD MMaIn T8N oX ,(Cheyfitz, 1997)
YRV IMINT DY PANND OTD DNIND DX MYXNY  NINDVTHN NPTION NMIINN T8N
NIV WY D10 NON ,NINN MIIND NON 79 1N DNIND I MM N2 (2007 ,717207M)
through which foreign influences can penetrate the native 7 YN2NTR XN NV MY
,M 121m2 .(Lefevere, 2003: 2) 7culture, challenge it, and even contribute to subverting it
MNNNY ,DOVIN P DXONY MINNI DY D) DNY,DO00PLY NNNNID 92YN ANINN NNININ IV
12IN2 DYDY NONY VT, D100 NIdWND NOWI DTN TWND .91 DDA D) (XD IN) NH»PNNY

.23 NXIN N2V NIANN IN NPTHN,DYN YT-DY 12 NIV NIRD DY D18

PANNI OMNY DXTTN YT-DY DNDOWND INDVI dNONN IPNNT DIVNP DIDIIN-D2XINNDN
V21O DYLN DXIXIN-DMININD : NPIPOY MNP XNYD DNIN PIND DN ININITN IN OV
GPYD) NNINDN DMNTD GV NN IN DNYA DT PNN D) ,0PNIIVD NNNNI DY 1INVY
MIINN DYLY DTN IN-DINTINNTY ; DNIPPNVDIN DXVLOPLI DNIN NINND JNY 19D (4.1
DYVOPLI NINNY N DMNY (4.2 PYD) DN DN NIV PHNI THNIY 1INIY NYIANN
DY 991015 1IN MNINNL VYAV DOIXINN-D2IINNN PIAY 1T 1N DTN DY .OPMI9D

SYIAVN P92 20T DNV ITIAY DMINTA DIXIN-DDXINND NN NNNI

PATIYY MINNY - Y9N 1P1T 4.1

0Ny ONNHIVY 0NN 4.1.1

DXLOPLA DXTYINMT MNONNA PYAY DOIYIN-DXIXINND NIYINN INYD) AIPNND DIVNPI
D2 YWY DMIYVN DNYDI DIPNIIYI MINKNI DY IMDNI 1INY DNYIIN .DMNPNVDN
TPI9NINN DYLN OIITITN NIN YNNI NONP MIY , NNINXIND IRV : IPYN OINPY PNT
TPON NOPN TN DINN DY NOONNND PNV TN )Y 5 1817-1759 DIV NPVIAN
nUOYY ;1814—1813 DMV DXVWTNN DXMIAWHONNI DIRPIIIND DX TN NNNDN 1A MIAVIND
T2V WYY — PIPNN /MIP OOINY D2 TNV )NV DD TVNI — DIIIN-DXINNDN
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YYIND NINA DY 19290 GN DY .20-1 NIXNDN NN 19-1 INND 1D MVIIIN PININD
Y2 99D YNNI NPIDINY : VIAP) TOIN YPNVDINN DY INMIN Y9-DY NNV NPNVLDN NNPNI)
PIANNN YHYN RN P01 52 ,)10920 1N (327 : 1996 ,0721) 7gMmuNn 9 NN onY
15,9992 .wA0)N DYN )2 SV DNNN DI TIN JPPOYN THYNN NOYI NWIIDN MYIN NIY )0

:NPNIPA O

,NAVIND DX PDINTIVNN I :2IVD-TN THRN RN [...] N2INND N2N P2 ONdN
,DOUON MNAVN ,NNNON ,MDPIN ,DXoWINN) NLYWN NAOWN I — MAVINIY
SY N0IONN PONN .OYTAYN D¥TN NMDIVIIN DN IIINPN DDA ,(D2AW»NNIN
TIT WNIND,MMTOIN NMAIN,DNMNK,7PMNYD DY, 1P9YPRN NIINN dOIT
NONINM NPMIPHN MOLION DV INMNIN DY )9V DX P2RYM YIIRPIN MDD

MNTN NIVIYA IOON DTN
(24 : 1996 PONIN)

DOTIYNIININY MININY 4.1.2

THYN N2 DIIIN-DININD PN PIPNN NP DOIN'S) Y2 TV PV DONY TV
TPYIND NP DXIAYNIN MTOIN NANT NYIVN IWIN MITHX MNAVN 1T TWUN ,D1AN
DINND OV ,MIDINN DY INIINITIND NNIND 19NN DN .19-N NINNN DY MODINIINNIND

- Y12 HY NPITON MDY OYIYN HY DYANT) DXNLYA TPYIN HY NNVOHY NN NI IPNRY

TPAYPNRN ,MIAYN TPNVOIPSN 1N DININNY ,MYNND MPYI NON [...]

NIN NNNY DY VAN NPININRN NDDP N MMINVDINN HY NMINDYIA .ND DIPNIYN

DIPYN NN NI ,NNPNRD NINKY DIV OOWNI DINYY NPINKD MINTD V)

MIND WD DY MDY INDNM NOWYNN NDIDD DY ,NPINNN MIAIND MO X

.D»MIINN MO DMIDINN 7PIIY ,NOY 019N

(272 : 2004 ,ONV>-)2)

IYPVND NN NMIN PITIND NN NPVLDYRMININD TINNINITRD 252D MDD MYN
,(2012 IN7)) M2NN NDOWN — MIPOYN NNDIWN NITIN MYSNNI PVDIRINNPN NNIV»D
DMIX AXYY NIN-DY LAY TIVN DY DIPINNI MIAVIND 2PN DO DY DVINY NNIVHY
T2 T2 DY PN MDY DR DXOVYND NYPA7 NVSYN NNNYN IIY NRIDIN DINNA 121 MIOIN
P7,729¥070 IR MYVLOY ,MPIOPIN YINM) NN DD DY NNYS 19N XX MDY
(175 :2012 INO)D) MMINGIAD WP

-1 RN DY DOYWNRNN NNV AN 7WAIDN 1PIT 32 1951 ,¥1A0)1 1P T” 17992 2010 IION
: UM HY NPT MNTD ONMNN NN NNV TPXVNNP-NTN TONN DY IOV |20

2, WNY DTN, NNIP N2) 12X WDN DX DNND ,0¥9 3TN 00N PITIV D W
NN IO TINDY ,NINDNI GNNYNIN YN IPNRY NI — DX DY WY [NTY S9N
NI, DOWIND 7DNNN NIN,YIVN TH DN INRYIY ; PIINTN PN 12V ,PININo
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DR YTV OPN XI9N 9190 MY PYIN JPNIN ,MAINN DX PN D9INN NN
SNYH MINOKND DYY IN NHNN NN NPRHRYN NN
(31:2005 ,0N0)

MIAYONNN NN NDANI IIY IDINN NN NNPNN 1D NN, NININNDN NN TINN XD 1 1IN DN O
MIANINN DX NDNIY MIINND DY .PIPIM D2 ,)I0I2 — DOWADN DY DNV MONONIPN
DY NN DY NN NN YTTIVY NPININY MIAN 1) T NN PN NPNIPN MOOIANM
PN 92 3PN ,DNPOM HY MMV MNP .MIAIN-I0N I TNINY DIVTN DY YY) DIVTN
TITN AR TPNYTIN VDD D) MDY IR NYN NNIND 12NN JPON ,0TIP DINN ONMNXA
95 .(2012 ,IN237)) 97 MAN DY INDNA TIHNONDP MOLWINN TP 1 ,¥LI1ON NPTSND
DY TPNVIPNN PN NN NINY NI, 7PRYN YTI-DY MODIINIININD NN TINRD MININY
The triumph of universal civilization over the particularizing” :n»939210

.(Rafael, 2015: 83) 7destructiveness of barbarism

.DNINN DINNA DX NI NX YAV YLDIRINNP-VDIAN YYD YODIININIPN YTYNN IaYNnN
NPINIVIDI MO NIND NONYA IPOY2 MPOIW DNIND IPNA NPVDIONINNIP-VDIY MV)
5Y 197, 10MNPY DXODPLN NN LY DNYIVNI PVDIINIIVNIND TV NPIVID-N NPVINY
The natives can be conquered -w MyvN NYHRYIN NT YTV .NPHNNIN NMVIVONI YVIDWN
with brutal military force and coercion, but colonial rule must be sustained through
DYVOPYL DIINNY 1IN D O ,(Hui, 2011: 201) "persuasion and knowledge of the other
religious or spiritual, » : w2157 Y2 ¥A3IN TN DY 1NN NNIN NITN NN OMINWYNN
Niranjana, ) ”submissive, indolent” ;(Sengupta, 1995: 162) »saturated with mysticism
IUND ,DNIND NMVIVON NN IDVIND PIPIY RI9D DM PN [, IW0D .(1990: 774
VIDY DYDY NYY) WDN NAYY DM)NNND NPNY 1IN IIMPNN MIAINN DY DXOOPL
NPT VI NWY) DMIYY,0X7INNN VOPLN DY IMNINN IMIT NN THTIY I9I19ND DNIN2
Venuti, ) D»219¥0 MY 059¥2 IMNX DINNNY MIN-DY NPNN VOPL DY NP NMIVIVONI
NN NN DDIAD VIOWI YD DI1YW ININITIN VPRI 12-DY NWAN) DNIND MDY (1995
MaINN YW (containment) NPSY IN 11D P2 YD NI INIVN IYNRD ,VYIANN NN PV
nNTNoN 9N (Bassnett & Trivedi, 1999) N2 5191y nmvpn ,(Niranjana, 1990) N 1o

.(Cheyfitz, 1997)

(1890-1821) 1091 ©YDYD 1YWY 40 4.1.2.1

L PAIVYY ITIND PIMXDNM PNHYI NN INPI NOUNN NNKI PIAYN VI DO TV 1D
NP9 MY 1910 INNDY  (Honourable East India Company) 705920 1°09197 ¥ N1an
12N ITIVY 290 MINYYTN 1901 7D 5Y 1Y .0MPTI POIN 1Y SV>IIN NINN TIVNID
DMINI ¥V 297 VPN 12,2016 MW (Gavan Tredoux) »T90 NN »T>-HY B3 NY2INA
3)21D) NPVIIAN NPINIINT INXI YT-DY ITINA NYYIN DY YNNI NDIN NTIAY .0 NN MNNT
;17172 NIVN VY IIRD NPTIND NN DTN DXIFD HY ONNIM NNV ITIN NN
to domesticate the Orient and thereby turn it into a province of ”” : NN NN N1
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TIWONNN NYIYY 13D PNNYO NVIA DY NN NN .(Said, 2003: 78) "European learning
TNNY NPNIN NNMONY XD JNIY NPV NI MDD 190N DNMY JN) 9NN NVDININ
9 99 YWY NIN .NND YTID 1D 1YY PIAN DYDY N ININ NTPYD DMNND DY NIYPN
He deliberately planned to get himself 7 : 71591 Nywn NPnd »15 MWL 515> VITIVOY
IPYY NPT NdND  MIonwn 990 (Brodie, 1984: 45) rrusticated from Oxford
YT TINMAY DX TINDY IMN PINNY DY XY PARY YT N D) AHY DINONINON DY MMNMOPIP
NN NIYDY 7O9Y MINIDY 1D AWIANOY 11D D DOPY PPN ,NPNITIN ITIN NN NIYY Doy
he favored the Indian service, as it would show him more of the ” : V2N N9INN

.(Rice, 2001: 34) » world and would give him a better chance of active duty

YPONY YINY INNOY NYA YT 7171 XD PIOIIY NIN DO TIRYTN 920 YNNIV G0N 92010
: PO MIVIIA PAY ININVIVN PARNDN NNOV Y90 ,Great Game-N NNONIA DXINO

What Burton was heading for — unaware and naively — was a role in what
came to be called »the Great Game”, a game of secret intelligence that was
as deadly as it was sporting and was one phase of the shadowy war between
England and Russia over native territories in Central and West Asia.

(Rice, 2001: 37)

7911 0NN DY DNYY DIDN M2Y MNYIT ,WIIN dXMAIN YOND XX NI LNV NPNIAN
Ma9nY PV HY DN .ONAYY DNMIAIN ,DTIMN ,0MMIPHNN Y INIMIMIN TIND PN
IN) 229YN I2THN DPHVINININD MAIND DY DNOP HY MVINIIN VN NTIPIN YIVIN TP

: NNPNN NNIN HY NNV INP2 NN NNV (Arabia N NNOW 9D

The Romantics had found inspiration in the desert...The desert minimalism
was key; to Edwardians, it was an atypical heart of darkness, a #void” they
knew to be a palimpsest of ancient civilization...Bedouin life was both more
advanced (in a sense) and creativity inspiring because of its barrenness.
(Satia, 2008: 65)

2N, NP NI, NPNININ,DMI9D 901NN NHYNY DXTND IMN NYIIN VINININD NDOPWNN
; 1883 Mwa vV PYIVN The Kama Sutra of Vatsyayana : 0»1 ,0°17 £ %0¥1 090 N1
The Perfumed Garden of the Cheikh Nefzaouri 1886 w2y 1885-1 Arabian Nights
DVINY INNTPNL ANOW 295 .1887-1 MO The Beharistan. Abode of Spring-) ; 127yn
DOPN NX PAYNY TIT,NANN DY NP INIAY 7PN VSN DI90N DNIN 779251 /7925 QIN 190N

SPNNPY IOV NIND

This work, labourious as it may appear, has been to me a labour of love, an
unfailing source of solace and satisfaction. During my long years of official

banishment to the luxuriant and deadly deserts of Western Africa, and to the
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dull and dreary half clearings of South America, it proved itself a charm, a
talisman against ennui and despondency. Impossible even to open the pages
without a vision starting into view; with out drawing a picture from the
pinacothek of the brain; [...] From my dull and commonplace and
“respectable” surroundings, the Jinni bore me at once to the land of my pre-
direction, Arabia, a region so familiar to my mind that even at first sight, it
seemed a reminiscence of some by gone metem-psychic life in the distant
Past. Again I stood under the diaphanous skies, in air glorious as aether,
whose every breath raises men’s spirits like sparkling wine. Once more |
saw the evening star hanging like a solitaire from the pure front of the
western firmament; and the after glow transfiguring and transforming, as by
magic, the homely and rugged features of the scene into a fairy land lit with
a light which never shines on other soils or seas.

(Burton, 1885: 7)

M9 NNNIY ,NVDONNIIPN NDXANN YW NNYOYN D) 1T0I2 NN NI MPISHOINIIN T8O
Y95 ,NNANNY 7D NPVYIAN IVINN YW NIMNMDNN DY NPHIPIY ,N¥I292 MIAIN NPIPNN
TP DN NN NN NPNTY NMINID )Y

It is a hot, filthy, and most unwholesome place, remarkable for the rascality of
its inhabitants...and the abundance of its beggars, devotees, and courtezans.
The population of Sehwan scarcely amounts to 6,000 souls, and the miserably
dilapidated appearance of the buildings, proves that its condition is by no
means improving.

(Burton, 1851: 8)

N5 ,1861 MVA (NMIMWNN IR INA OR) 1 1TINNAY YVMDIT TPINA VI YHN TYND
NONLITNDY THPNVIY NIIYN DIPNA NNOD NYI YPPINY TN 31N 112NY PWIN ANdNI
Now that Lagos is an English colony I hope to see things started upon the right” : n>a9yn

.(Burton, 1861 as cited in Tredoux, 2016) ”system, economical & official
(1926—1868) Ya 1V .4.1.2.2

LN DY PIN MNTIN WYY TINND ,NPMIATIND NP INMN DA TV DY 910N M9
D2 INYIND PPN ID NIAD ,TIND NTHIX VI NNIWNIA NOTH D2 .1V NNY DY D) 131II)
NV NN VAN PIDDIND 1Y 1YL,V DY MDNNN NOWYN DY vdva NN
DY DN NIV NPNIIN NIYTA PAINN D2 P D ,7PAN .0V N2 MYPDN N»IA2 NNONN
DY 39 1D DY DTN DWYIND TIND DITAY XTINNX DY DNDMD NXR ITTIVL WX MIYT r9-DY

: DNPOY NN NN VINY M)
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He built schools and founded libraries, constructed meeting houses and
worker’s terraces, made community centre for staff and labourers at
Rounton and paid for a holiday home for worthy families needing a country
break from life at the works.

(Howell, 2006: 7)

MIPIN ,TONINND NNMN L,02-POIN DINDI YO PAN DY 0V PRIVIND ,NSNNNT NN
NN D2-PIN NNDIS 1907 MV .D¥IWNN DY DN NWY M NYYAY NXNIIN NPNIVNNIN
YV NN NI INA0Y TN DOOYINN YT DY NWPN DN NN NNV At the Worksni90
mMapya ,92 IV ,NNA DY DONINN NMYDNN 9D D) DDIANN MWD NNMINIY DIPN
N9V NMINA DWVWNNYN 01901 NV . The Desert and the Sown ,)12°NN NINY MMYO)
TN OO YN MNNY social investigation YW INOYTIND DY MYWIN OINNON
1’2 NRPPNNY NYIWNN .52 ¥1-HY 2992 DINITAN DXOIWN NINONDY DA-PHIN Y -DY V1712
AN WIDOY NNYY SNIIND AIPNND DONITING ,TNN TSN ,1TTN NNMN IPNNN M0INN MY
the whole culture of turn- : V»9IN2 NYYIV INIDNTIMND IPNNN NOINDINND TIND DNAVINI
NN N N (Satia, 2008: 17) of-the-century social investigation was Orientalized
NV NN .1V 7Y DN OWIN INNY nomad N street Arab 022 ViYW M9
DYTOON DIDIMN MY DY TPVIIAN MIDDNN DY WIDN MDY DY NN NYOVN N1
52 NAMOW Y95 ,MININN DY NONNN MDWAD DOPIPTY DININY DXWIND DOV 7)Y YDA
PI9DIRN YNOYW DY DIYPN DITOON YITH PAND NNIDSN NN NI ,DINNN 1922 Mva dPaND

: DMV NN ONPDY PYIND NPVIIIN

Truly we are remarkable people. We save from destruction remnants of
oppressed nations, laboriously and expensively giving them sanitary
accommodation, teaching their children, respecting their faiths, but all the
time cursing at the trouble they're giving us — and they cursing us, not
infrequently, for the trouble werre giving them with our meticulous
regulations.

(Bell, 1922)

NN DY POIMNIN DY NPYNHYNI MDD INKRD ,NINAN D2 DY NNVONN NX YINY MIN ToN M
DYVIVN PAY DMVINON DIYPN DI IO ,MNLINDNI NPIIWYN NN NOWN ,27Y IND
NN NN OVIDIF-INIAN MPY DY MIVNY DI NPVIIIN MIIINRD INYD ,INNA DN
)I0-29 NYITA VYN XN DY NN NND WRID THYY DN VP NYPaY 1915 mva PRpd
NMPON DY N RIND WAYN KD I2TN 1NN PPN MITHIN KOV 1DV RDD 7252 1nv)
,IN7YTN NN DY NTW XN DIPRY DONPY NONMNN 1AW ,7PIND NIANIY ANINI .NNOVNY

: NIPOY N2V NOVNNN NMANINN NN A2 YIND 1NN
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They are immensely kind all these people and it is most useful to be able to
draw on their knowledge and experience. I'm getting to feel quite at home
as a staff officer! It’s comic, isn't it.

(Bell, 1916)

(1930-1889) 9°9P9 VIPD 'MpP PYYY  4.1.2.3

D22 DOV D MIPY ,PIAIPNN VIPD NIN MY PA2IYY NNNXI DY 1YY QDN DIINN-DXIN
DTV HY PITNM) (PTIARD YA MAPYL”) VDI DDIN DY PIND DNIN MIAPYI MM
NTNINNDN NIVNPNM P TR PVDIINIINDIND JTYA DY KD DINNX PPN .1o0INY (Stendhal)
DYDY TN DNYIDY MOIDY TOVIPIIT NAPN DY NNV INPTH DY TNNN DY NNTIN NIN

AP9I01 HY PHVIND Y0120 AN MDY NIY DI RIN 1997 ,077I00PT DMILWN DY

NNNI INON NN NNPYY DMPIAN THYHN NTON NPVIII-MVIPD NNAVNY 191 PPN
-TORNMY NN DT INDY GRY AT MM 1IN YR DINMD (N) VI SO NN
1910 NN PN HINKA PVIIAN PIND DY XD ANNY PT-TNY 7D ATV PINY 1PN
25 PRIV INNNINI AR DN 1N 1ORY 79, (Findlay, 2016) T95017p0av )Y 1NN VNMYY
TINNN MNIXY VIPO .NAY XNINK YDPY TINND DX INVHNI NN DNMY 1N, TN NN TN DT 1Y
NVIDININD 1IN NN ,IMYINNKNA AP TOD/EMA DY DY DMV MTOINL PYS DN

: DONTPND YT YNNNY DID9YD NV INIAST IMPYWA NN NN INIANTN

The public-school ethos glamorized warfare: studying the classics meant

engaging in poetry and prose about Greek and Roman warriors, and the team

spirit nurtured by sport on the playing fields enhanced partisan feelings.
(Findlay, 2016: 74)

First Highland Cadet 772 7991 1O vdOw 12w 1077120 NAND DMNN PIPNN 1913 mva
NJYD DV NN NNNDNN TIND TITHN Oy NHwN Battalion of the Royal Scots Regiment
DNVYN P12 HVMaN N N YV (Kings Own Scottish Borderers) KOSB 119 1y hn
Syv (Messines) 0N 2992 : V12 KXY MIATP 190N DN PYIY DX12N TN NN 1917-1914
; (Somme) ©YON 5Y 29PN SW PINKRN IPON ; (Ypres) NYURIN 1IN 1992 ;12I92-N9I8 1)

: (Monchy-le-Preux) 19-n5-¥)1n 9950 1Y y¥9) OV (Arras) ONIN 29P)

At 5 a.m. in the pitch dark a small British shell aimed at the German trench
fell short and exploded in front of him. He fell, his left leg broken in two
places with shrapnel in his right thigh. He lay on the battlefield for some
time, successfully directing his men and urging them on until they overtook
his position and claimed the German trench.

(Findlay, 2016: 128)
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297 MPYWY IND DO KD YD 27 ANDA PIAN TWRD ,DDINN NP2 PIPNN DY DIPOYN NNPNI
07921 PNVIAN TIYND NNDNL OMYNYN PN NINND 1D YD DPN TINDII 112N 1D NPVIAN
it was a great succor to Charles that he could continue to fight with his mind, on a
NN Y2p M YPPponaw XM L(Findlay, 2016: 139) »different front, but in the same war
YT 99ID) DXYINND MOVINI IMNY NN DXIY NMIN-DY 30-N NN D WY NPOOM NIYINN
DOV YIN YN O 1ND DMNIAN DIDIDA YPIHVIND NAND DY MYNNN DY Y1 Paynd
PA NP DD DAY MDD NN IPVDUYNRIN MIDINTNRD OYPPa PHN NPy
Y0721 1IN PNIRY TID NKDIONA ,NNAY DIWAT DMWY DIDIINN DY 1Y NPTHN TINNINITN
DYVIN PON D) ,(MI6 m»5a v The Secret Intelligence Service) SIS-n 1997 n»nna
9PYY YVIDITVIN 1IN 1YY NP> VT 1MV WIANY ,II-1INA ONIIN THYN DDA DY

s MYTHYNN NHAN NN

D) ,NONNY NN-NTHHI NNVI DYN TINA NPVINDN NPNRNIY GR , DDV NNV
SV NNPHY PPYID DINDN DIWIN YN NID AT DOINY TN PYIN NN SIS-n
92N PN ATP-NMOT DY DN MITHYHN NN DY NNPP TUNN ,ININD

VA pbal
(89 :1991 p5VM))

(1817—1759) NMNININDV INIVY? 4.1.2.4

NMY NPNTI NPHIHI IM-NMDT 1PN (DXPI9 YWNIA DI NPVA capitulum) NPINVIP
NN NIVY-YIIND INNDDY - TOINYMYN IR DY NNLWI MPTH INITNRD IPIWNNY
TPONND ,(1569) NOIXD NI 1N NIVY-YYN NIRNDA .NPPIVIRD NPDIN MPTHY NIVY-WHNND
DY QDM DN NYLN DN WNR NMDT TR TN (246 :2002 ,0XNIY) 7MINK M TN (1580)
NPINNI MPTHN YNIIND IWIN MDY T8N TN, MPTHN JNMIND MNIPD IN NINIPH NMNND
DIMOD ITTIVION I NMDT.(1981,)317) YMDN M2 DY DXDIVINN DY 1INYY NPIONP NNPN
SV INDNN YA AWHNNY MNIAYD DNVID PONNRNMY TIOD OWINND ININND D2 OO
D090 DMNIN .MPTHN JMN DY MON M2 THYHN DIN) DAY TN ,MINDMYN PININD
DY2YTITN NI PAIND NOVY DY PN MINDMIYN MII9NINRI YWAIN INDI 12YNY MDWN Y2
NN NPY NRIRIND HXIY .PORD NOPNX P2 TI9NIY NI DD ONIND DD P2 92NNy
99, PNV YPPANY INION INNNNIY 1789 MWD DI TITA DIDNPI MOVIIIN MININD
DYNNOYN DIVYNIV V372N NINT TIVND) NPVIIN VINNDN NN DY DNPIINI DXTYIND DY
ORIV, MNT NYAIN THINRD 1PVIIIN IR NN INTDY NDNXININD NNAYNI N2 .OOPNY
NN IV 120) PIARY 29D ;709 NNININD INNIY PIAN 1Y DY IPPON NN WP NDNININD
D»Y993) DMPTN DIRVYNA YN NONI PIDYY WITY NI OMND (1999 ,)wa) ONOTPAN
MNPNN NN IMPY NMPN NRY PP 1T MDA 1PN NN 190D XONI XY ,0°077120 112V

: TPVYIAN NININD TINY'MYN NIYNKN P2 NN
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INND NINDMYN ONN DY Y19 10 NODOY 1789 7512 30-2 HNIVIN Wipda PNVN
,DONDMYN T PIVDINY PO DY NNNDND DY DY 7P O INNDN
7PN TPI99ORD YO NYOW DY INIA [...] NANM I8N MYNN DY NYTO 18 DXV
I2IVPIND 10-2 OMN ITITY DRI INIOT T OYY ,1NUN DXN PNIY TNIYY XU

ANNOWNI NY OO DY DNYNN PINK 1IN INNKD D) APY NIN .1789
(59 :1999 ,3v2)

NNININD IR XD (1809—1807) MIND/MIVN 71PI9DPNA 717V NNNDN DY DNWIA ,NNND
IMIANYN MAPYA (75 : 1999 ,1W2) 7DY9YTITA PYY SN IXY DIMPY NYINL NN PPN’
PTAYI AN N2 RN ,OIRDMIVA YT-DY IND NDIVD 51NN NPYNRIL TORPY wwNm N
INND O¥MONNY IR MY RIAND DY DTN YT-DY DAN) NIN 201N NI NITYPNHIN MION
V) INN WNIY 1POY SN TN ; HPVIIIN NTNN NNDXND YPDIINIDIYNRI MINN NN VSN
SINON NINIPN 90N P2 92Y D2 DD TYNAY, TNV MYNNNIA I81NY MIONN NN (80 : 1999
ININ PHRINY PPN NPVIIAN TPDIONPN 23 DY IWP ND NOYHNN DRIW MYn NNIN 9102

.PVYIAN TPIONPN YT-DY POV XINYI ,NNNDNN NO TY NNV NN DWY ,1ON

DNPOY .DXVI2N DINDIYY DMNNI NHIND PN ,ONRIY D) DD ;N1 NNXININD NNIVN
S NTIYNA HYO YN NN DNV .OMMATIN IN DYININ DMIVP DY NDDINN N PI9IND
Y DIMNINND ,FPYNIND TN NPPOVIN NNMN DN NINYH NAYH ,NTNDA NN NDNPN
;YY) DMDN MNNT NNNI JY PNININD 12 1719V NNT MY, (DIPINID) DPPHVLIN ©IMD
(MPHVINY TI9D IPOY) NN MNIND WIANY DTN YD NMNININD NNavn (12 : 1999
OOPY MNIND NNNNI DY NIV XOW 1IN ,1DODD NNDNND 1DT 1PoaN MNINA 1YW
DY0IVPNRN NN INDIY NH2 INMY 1IN ON .XIN 2PN HY NMDTD) THYNI IPNNN NIN ,OMN
D) YV NNN DY MNPNDY (2007 ,INI)) YMON NN ONY IPIYNIY NPNPNRN MNNYNN DY
POYYOIIRINIPN YTYN DX DNNMN NNXININD NNAWN )2 1NV DIID YT DY DTHYN NN DD
YRy (Venuti, 1995) YONN NNNTY DOIONXMNNP-OVDID DN PN NNPPA D¥PIYN

.(Cronin, 2000)

DPIININ 98] 9901 WI1rd 4.1.3

,ONN T TIRPIINND MINNIYI NNNN DY NNPO DY ,1783 MW N3N MININ DY NNLY
TPYIN NON NT DIDN 29-DY .0 DIV JPIMID DY THY 0219 DIDN NNONN PINY
T97,(68 : 2006 ,T290N) 729¥N2 PXDDINN INY TY NN NPIAN MNIN DY NMINNDNYLY
YPIND DTNYNY GR DY .DXWTNN DXAYHONNN DY DNVIYY DINND D17 DINITIN DXV 1I2Y
TY NAWN YNY 025N OXIAWHNNN DY DNNI NOND PN M DMINITIRD DX0IVN DY
PINAY 295, DNNTR DY IR DOVAY DY PIPN MM HWNNN YD DOYNN ,VPYN DPPIND

: DMNPA 1833 NIV ORI TN DN

That those tribes can not exist surrounded by our settlements and in

continual contact with our citizens is certain. They have neither the
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intelligence, the industry, the moral habits, nor the desire of improvement
which are essential to any favorable change in their condition. Established
in the midst of another and a superior race, and without appreciating the
causes of their inferiority or seeking to control them, they must necessarily
yield to the force of circumstances and ere long disappear.

(Jackson, 1833)

SN AV NOP DY INNNOD NRTPY ,(1809—1801) 1IDIY) DNNDIN DY ININOYI NMPNI
YT-HY ANNOY 29D ONINITIND NNV NN NNAY DVNNN DD L,(T929N DYINN-1DXNNNN
999 9NN PT-HY YR N MO The Gradualists) 9Ny 7PNXYTH NVXVWA 0¥ AYHNNN
YT-HY) L PDINPYIIND DYININLY NTYY MDID ¥ D YT PO 22NN 1T NMPNA (DM
T L,(71 :2006 ,7990%)) ¥D255 NV DN 1AV 287D DNIN DTPY DNYN NN BNV "YW
Ma9NY PN NN 1819 MW PiPIN 10 HY .ANINID DNT NI ONDPN O1N NN NIND DTIDY
D1277) NOWIN DY INNNI TONNI NNINI N DY .0 TINN TIIXD D90 NXPNY OINITIND
L1812 Mva DMIHNYTIN DOVAY INNOY ,DNPNVY NIAYND NOIWNN MIAPYA (1817—-1809) NO>TN
VI VIV, THIRNDNY MINYTIN NTH DOPNY DPANNI DN TIIND YVXI2N NI NNLIAN §IN
oY MPTN YIIX PN DNDIIN OV, N3N MXIX DN T NN DOVIIAN DNIN PPN
YOOI NIV 1T TPNVDIN YT NTIPII .NNIAINR) NPHIN PPN [, MINTIN : DINLYWN ONIN
YNNY INPINND DYNNN DO XD 925 ,¥I12300 THNND NYID DI OV DIWINI DINITIND

DT MDAV HY NN DXIDN 19D YNLY YIDD

DYV MNY (1829—1825) DNTN YOINP) (1825—1817) 11NN DNIY) DINOWIN YW DNMPNI
DY NN TIN XDDIDNN IMD 2IYNNY DIMIND (19DI)IV) NXIN NIAYND MIVAN DINITIND
OPYIYN DYTIN DYOIVN NYNN DYUXID) DXVIVN YW MY .DMWN DAV M
VIDAY TINDIVID NN DT TYND IR DXAYPNNN ,TID 120 J1N0) PP, IRVPYN INDPYS
NIAND (1837—1829) ORI TN NOWIN DY NNPN .DXVIYN HY DIPMNTNI AW»NND)
Indian ) 'OMNTINRND VYD PINTY PPIN I NAPNA LDINITIND STIN-TN MY DM
DPYIYNN NV DI DY NIV NPT OPIN DY NTIN-TN NN D95 (Removal Act of 1830
,1838 mwa Y5nninw (Trail of Tears) 'mynTn 250 NN2NN 70N VPRI NLWN NN PO

321781 92N 4,000-5 DN NN VTP 12V

18-2 HW NOYIN NIMYW NIVTO RN DMV ISYN NNNNI MNY DY MY O8N INKD
DYPMN DN IWND ,DIPMIAN MNTRD DIPMNTND WINY IS M2 PO
NAIYN W DN DAY IWR DXTHAN NN PI DNY DDV DVIDT U NN DIPINNK
TNNRD — 7NMYNTN 2N DN ND0NA ,DMVMDP AN NYINVNY TITa

IV NPDON PPLIP DIV MPTN
(88 : 2006 ,729VW)
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NYTN NMAINN DY I D) WNINN DXTOON DOXVIVN dNVY DY PPN YD DIapna
12w 19NN P2 PN (Cheyfitz, 1989) Y9 .MAvND M2 -5y 1NNOYN IN JOIDN MYSNHNI
NN TINDD MAYIND M2 DY TNSN NVITIAMS TN (discourse) YODYNMINPN NYYNN 72T
NN THYY TNSN NN IWNTNVY (Instructions) DXVOYYNONNPN YW DIPMDWS PAY , DY NV
TYPY IWINT VIYPRN TV GINNIN 990N DY PI2T VIVIND NOWY 29, TPONIN DX PO

: 1584 NIV NHYNRIN 'NAVON NIOND

Nowe the meanes to sende suche as shall labour effectually in this business
ys by plantinge one or twoo Colonies of our nation upon that fyrme, where
thay remaine in safetie, and firste learn the language of the people nere
adjoyninge (the gifte of tongues beinge nowe taken awaye), and by little and
little acquante themselves with their manner, and so with discrecion and
myldenes distill into their purged myndes the swete and lively liquor of the
gospel.

(Hakluyt, 1935: 215)

(1848—1776) 1979953 739¥) 4.1.3.1

TRYY,NOPN TN DN PP 1814—1813 D)W DXWTHN DXAY»NNI DX PHON PVAY NHNDNA
NN PON INYAN YOIV 1AM YIPID NNN INPYY DXDMN .JXNINND OIRPIINDND RIANN WNI2
DY NPYAYN MDD D) NON DY NOYA NNDN NVIDY P77 NI PIONY aW»NN ,T95990 DIV
DY 2992 DITHD T390 VNN T DYTYNNN MMPN 190N DIV .DNMN MNTINI DMIIN
1832 , N1 13-2 XNPINNKN DINPA TIVIY MDY TINN THON DML, 0N DX T
DAY ITRN NPON DY 72291 S IMDSY NN 71729 NNMN INTVNRY DMNDN DINLYWY NTYNI
MW MY THONNN .(American State Papers: Public Lands, 1832a) ynnown oy 79mnn
PNAXY PN NN DY, (Creek Nation) ppn VAW 22 >T-5Y 7991 qUNI,10 12 1NN ,1789

Y93 DAY NIYN DY NOPNNA

He was adopted into an Indian family and continued to reside with them in
the nation till about the year 1800, when he was prevailed upon to make a
visit to his family and friends, residing in Tennessee, where he was captured,
but without any intention on his part to abandon the Indians.

American State Papers: Public Lands, 1832a)

DOVIVN M2 ,DPD T DY YNPN RSIND DAYONN HY AWy NVN DY IPND DIVYPN
DYTYNNY D27 MNIDMT MIGDN TINDY YNNIV Y9 ,NMPNN NNIND TNV DIXIN PN, DINITIND
A True History of the Captivity and nnyT5 ,0°1¢»NN0N MIAMYY NN 22V NPNN NN
YNPYIIND 19NN 270 AWNN L1682 VA WOV M NANdY Restauration of Mrs. Mary
An 191;1707 mwa 00NN Wi anov The Redeemed Captive Returning to Zion ; WX

Account of the Remarkable Occurrences in the Life and Travels of Colonel James Smith
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912y DXAYONND MND IDVNI 18- NN YSNND TY .1700 MV /MND DN DNNPN ANOY
NINT, 02901 LAY N2 YINRD NN NIPOYN YYD NIVN NIRNT NNIN YSHNRND DIIN,YI) 19
P2 7PM2IN DAIPN PNV NYYN ,DXaAVW»NNN DY NINNDNA DMINAN DN NMVYHPNN MIAPYI

: D2AYONNN NN MY 7Y DYDY DXVAYN

DM2YN NN OINITIRD INDIN XD NY NNIND TY 22WN YDINTI NOY 77 N PV
DV HODDIVIN TONN OMMAYNN PON I2Y TIIRI IRND OIIN ; MINITIN MINT \IND
DNTIPN DMNT DY 9531 DD WIYD NN INIVNY , DINITIND YT DY YWINN-N1I12N
(205 : 2000 Mo1)

Y0I9N 1Y) MOP DY DPNDN DXNVYY NTYNN NNINA 12N DY INPT NYTN DY HAPpNN 10 Dy
He had during 7 : 7591 5¢ yndnyd ¥ypan X MPN M0 YPPINY ,(D5901)3 15110 PN
his captivity forgotten his own and acquired the language of the Indians and had
American State Papers: Public Lands, ) ”contracted a fondness for their mode of life
TONNY NON ) PAND PN WY NOLYN NN MININD YOI NHN XD 7990w Wi »op (1832a

:TINTR NVY ININ 9D MDMY DY WYT DNMD XY D DI) 12YY MIAPNN

[...] but his early habits and education among the Indians had taught him to
place little value on a separate property in land and his generous feelings
toward his mother and sisters induced him to relinquish to them his whole
interest in his father’s estate, except eighty acres. Upon this small tract in the
State of Tennessee, and near the spot where his father and brother were
murdered, he now resides.

(American State Papers: Public Lands, 1832a)

throughout the 7 ,n12>wN 29 51¥ 7191 'RAX DI 79291 NYINN POP KINN NNN IMPYA
Creek War he proved himself a faithful and intrepid soldier, and performed the most
American State Papers: ) "perilous and essential services as a guide, interpreter, and spy.
DTN POP’ DINT 1991 NIANY YRN MDWNY M7 MnonT (Public Lands, 1832b

:1814 921252 2-1 AN31DN IO ,01712)72 NIAVNY NAINONA

We had met with mad wolf and had camped by the fort when we met your
letter which we had (been) looking for. we Should started sooner but [...] I
thought it proper not to come until I got the full substance of what they was
aiming at because I wanted to give you all the satisfaction lay in my power
[...] They have sat four days to hold their talk which is to be in the bounds
of Talledega, they have sent runners to all fronts to let the different chiefs no
so that they may meet in time and they have sent a runner to the Cherikees
as they want to join Seelotter.

(Jackson & Mayfield, 1814)
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212> 7PN XD DXAYHNNN P2 NPNY AW TUND D) 19V NAINNI 199N DY 1N NNNIN NN
NYY GRY,THN PORY DYDY PNDIVD NNNNXI DY 190N DY DINNX RIN AT DX 0D DOUnD
DaN ,D2972 DTHY 20D 12 NMY NONND DINND TIM IMNX DTV IPN LAY DTN TN NNY

: 02251 2 71 INWI OO

The stranger not as the wanderer who comes today and is gone tomorrow,
but rather the person who comes today and stays tomorrow...He or she
eventually settles down, but never gets over the freedom of coming and
going.

(Cronin, 2000: 42)

0NYa 07N ONNIVYY 02NN 4.1.4

DNY YT-HY DN MNOWND NIV ,DMINPNVDIN DOVDPLI DIVYIN-DININNY TN
1INAY DMHNPNVDIN DVDPLVI DXIXNIN-DXIXINN PN THY DIMPNDIVY NNNNXI DY 1INV
.DNYN PN YIP OV YPI DY DT DNYI NTH TN, 0NV NNNI DY NIYD

(1528-1499) 1’8910 4.1.4.1

Bernal) »0op 57 IRT 9372 YT9900 PNV PEPN DY PIANID NNYRID NN 778N
DYVWON Y T-IY IPIOPN VI NN TYN DLNP NN YV 1PN onov (Diaz del Castillo
Bernal Diaz was there in 1519 when the Maya gave Malinche ” : (conquistadors) 0>1901

.(Lanyon, 1999: 12) »to Cortés. He observed her as she travelled with the Spaniards

NONIND NIOY2 NTON NON 1D NIDD NONW 9D 78PN DY NMTY NP0 NN TYNND INT
NNIPIV NIYI NTON NN 2D 7V8PHN HY AT WO D»VAVN DINDNIA D DN (Paynala)
ImNa [ (Coatzacoalcos) DIPONIPONRNIP D030 PYO Map yrnvw (Jaltipan) N»VHN
ORONIM ,MAY SNV M) PN 1AV TIRNDN NMININD TPOINN PININD PIAY I9ININ)
DOMY DPRY WX DY Navn 01N Nav (Popluca) npvod orposnin nav (Nahuatl)
:2009 ,7H) 703 TININRIPN MIN DY VOVYY DMY TON PNV ,7PAN TV PYN DA .PIIIND
17993 INX NI0) 12-9¥) ,I8YN WIAPI 1A DY ITHYN NN DDIY ¥ ANR DY NN NHya (20
MINDYS PYNN DIMD NPT (MNPHN 1D PONA NNDN NONYW 29D PIRION IN) 781N
YT-DY NNY DO ;NN DMVMYP 240 Y PN (Yucatdn) oy *NN d¥Nav (Xicalango)
NMNT NNN NP ,MMNNA XD MDDIA NNNY MNIYN M NNX DY NNNIP MPN DI
NYINY 292 NNAYI IX 1MW NMINDYNI TYNOON NNNY DNV NN MXRTNANT KD .10 OV
VIONN NN TINNND INOT .7ONDN DMK DLV INTY MY (Potonchan) yN¥1VW DY)
NIVY-NNNY NI IR NNONY IYWNI,1519 X102 15-2 IN8IVINA 778D1ND DVNP P2 NYURIN

IVY-YUN IN
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95,7129 NN DYDY IPNIYN 1Y THYNI ,PYN DN YWIAD DLUNPY INKRD WNIND UINN
DY¥VWN DIND 2NN DD N2 ,0VY NI DY NNN DNDNY NYYNI MR DNIPN PNV
S INYT ANIN DN DD IN DM D7) 2172 DMV DXYTIDI MODH ,MIP> DNIAN

[...] was of little value [...] and was certainly not to be compared to the
twenty females with which they presented us, among whom one was a very
fine woman, who subsequently became a convert to Christianity, and was
named Dofa Marina.

(Diaz, 1844: 81)

PPN DLMNMP I INYT PINN TVEPDN 12)D P, 00NN NNX DI DY NN NOY NN DIYTY PR
IPIVINID YONON ITINIIN YT NN

1ANNNN AR DN P Y ov L(Cozumel) HMDIP NI DLNP H2Y NNV DX 1DTT2
»1990 NNO-7IN ,(Geronimo de Aguilar) 957N N7 129790, 1Y YONI POV PWRIN
=TaYD TIVY,)I0 OTIP DNIY NNNY NPNR AN DI1ND NYIV IN1ID TWNI IPIOPN XN WINY
SV NNLYN INIX) DLNP INWYD NNV Y12 INNRD YTIND ,ODIN .IPRNDD OVIN P2 MY
DYOPONITN NN IN XD JPY 1PINNNI DONND AR TIY 71PN 912> XD ,iDIRNDN NMIIN
MMV 778PIN-NNIN NIINY AN NI T NMINTNA TVINND XD .7MIDINRD \INNY DN
DNIN NIV TN 1Y DN YT 2TV ¥IIN OO ONONINNI 0) NIT MNIPIVINIGD
YWY Y NNIYN NMTY NIV 785N DY D70 MTITI NIND WTN THVN 778YNY NPNYNY
21 HY TAN NYYN INIX) DOVNP INIY NN PININND YT DY YW 1PN NN NN D
JwaNNN WX ,(Cholula) N5V YN ¥12Y DY YIPXI WNIND 27 VIV TINNN YDVPN
LINDD INYT .DVNP 92 NOWN INMINYY NN IMIPN NYIRD 778N IPYIY YN M2
NN DMIX OPY N DRY) NN MNIANND T ,77810N HY NN IR NAYN XINY TN

11320 XWOND ND NYINM 1792 NN NX NN TYNX NN

This woman assured her that Motecusuma had issued the most peremptory
orders to this effect, and had therefor sent an army of Mexicans, who were
to join the Cholullans and spare none of us alive... Dofia Marina then
questioned her as to how she had come to the knowledge of that...”I know
all this from my husband,” returned she.

(Diaz, 1844: 201-202)

NN VI DVLNP YTV NPV NYIRNND TIVND YTD NNIVYNRIN NNNTINN NN NON 781ON
MINNN POND NMOMNNN P99 1PINDY ,NT TIWNN TINDD 1NN . NONXD NNV YN 9
NIN) TI90 MIAIN NN NNDON RIN DMINTODPNPN DY 1YV NANIY P KY 77811 Y5, 00N
12 NN NTYY DX NN IPPOPN YID DVNP DV I TY ND9N) DIWAIDN NOY NN NWIT ,NNT
TONY 79, Mestizo HWmn MPNR XM NIYRIN NIPIOPNRT NNONN ,PLIN ,DLNP YV 1IDa
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797 (179902 Malinchista) 77890 DWN DDIN DINITIN RSN NNM ONIPN NN N0
219% IM2IND 1) NN MIAINND DOPINY DTN, TNIAD 9T OV ,NNIYND NDMID 1P OPNna

La Malinche comes to signify the traitor to national goals; the one who
conforms to her paradigm is labeled Malinchista, the individual who sells
out to the foreigner, who devalues national identity in favor of imported
benefits.

.(Cypess, 2000: 7)

the translator acts as a - NY>APN NN IXTH 7VSPDN HY NON NYIAY RION 10D TVIN
Tymoczko & Gentzler, ) 7kind of double agent in the process of cultural negotiation.
(2002: XIX

1792 DV MY 4.14.1.1

SINYTD MNXY DY NI9DY 29D M . IPYHRYN-TNY NOIY NN TYSIOON NTHA 392 NYNYD NAIWVWNN
MIIP2 NYPDI ,DONP YIAD INIRY NPIINDN NNXR GX TIND DTN NTON RO NNNY NN
VI2OD NNTIPY N9PNA ,TON NN .iMNIPNI NI INNN N YR MNMIPNI vIon
pre-” :0VN DY IPIOPN DY NIMIND NTAINDY NNX TPV MY NNOP NNMD KD YTI90N
conquest world was too strongly and persistently divided by 'micro-patriotism’ to have
M1 PN G ONVN Dvavn .(Lanyon, 1999: 105) conceived of such an expression
NYOVIVNIN 7)) (Tlaxcala) NYNPONRIV 2 DY NOWAN NNOY NIV 29D IV DY TAND
N TN, N NPNY DI NN TVSPONY TI N9V PYN vI1I1 v NP bY (Huejotzinga)

U0 THIN OYN TINND WINY IIN IYITHY NP — NTNHA

MOUNMNN D NN NPIOPN MIAIN IPNI NPVDINY MY MXMNY 11D N NIPIND
Y1901 190N DV ININIA P TIV0N W1 INKRD NIV 340 RINNDD 1N NTINLD 778ODND NNYNI
HIPOOPN MNNIYY MV DA 19999 POINN JDINON

One of the mysteries of fate is that every Mexican owes his downfall and
disgrace to a woman, and to another woman his salvation and glory; the
myth of Eve and Mary is reproduced everywhere; we indignantly remember
Cortés’s mistress and will never forget, in our gratitude to Dofia Mari a
Josefa Ortiz, the immaculate Malintzin of other times who dared to
pronounce the Fiat of independence, so that the incarnation of patriotism
would make it happen.

(Ramirez, 1861 as cited in Bartra, 1992: 156)

DXYNY DY NLDM PIDT ANYD [ TPNIND MNT NNIAD NN INN 1IN ¥ PRI DY PIaT

attempt to separate the new Spanish American countries from Spain in more " : P>y
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mHan nans Sy 0y nyawn ond nn»m (Cypess, 2000: 41) »than the political sphere
DY IWAUN NPIMIND MYO) 1Y 1OIND DY OTI0N VIDON NNPNI MPOIWN NPNLON
-NN1A YW NNONNN TINOD M) (traitor and temptress) NI 781HN DY DINHN NMNNONN

s TIPOOPNN MDA V1IN SW NNINT

If you wish to subvert a man’s reputation you deform him physically. You
cripple him and endow him with a hunchback, as Shakespeare did with
Richard III, or paint him syphilitic with an imbecile’s drool, as Diego Rivera
did with Hernan Cortes in several of his murals. If you wish to attack a
woman, you do so through her sexuality. It was in the literature of the
nationalist era, therefore, that a new dimension of sexual depravity was
added to the legend of ‘Malinche’s political treachery’.

(Lanyon, 1999: 191)

D»VINY DXVDIMN WYY DPMIAD DOVDPLN MNNNT NNV (Cypess, 2000) 09”0
S¢ NMNT-N2 MM ONAY INDY M) ,(1870-1810) MIP OPNRN MNNXYN NAPNI
NMYPN M IPOR NPV Xicoté ncatl HONVOYNN NY2NN (ibid.: 42) TN N 78N
José Mari a Moreno y Buenvecino nxn Xicohtencat! : miynn nwiby H¥ DN1>N0 NRIYN
Xicoténcatl-y; mwn NmNa XYY Ignacio Torres Arroyo nNn 7eutila; 1828 mwa DoMav
MIDIND NPMIDON MV Widwa José Mari a Mangino nxn 191 INKD MY DONAY
unreservedly delivers devastating attacks 7 9201 95 UKD ,7789N2 DX2AMON DNINWNH
Cypess, 2000: ) "on the morality, integrity, and dignity of both Dofia Marina and Cortes

Los martires del n7m>on nnn 1870 Mwa MND INOY NPNVODNIN NHINIV X Yy .(45

1IN, 77891 S NN NMT NX Eligio Ancona 1900 INNN [PRANN YwYTP] Andhuac
NV YPIY NP0 N ,DXTIO0N DOWIIDY NN NWYND NPTSN INNN N INTPNIY 21IWND N
MIN)-INDA PN NNTNIA NWYNY DTV NN OINYNYD

MNPHRN VLOPYL PAY MNIANN DY NP2 DPN RIHNY 1N DNIND IPNA NPVDIINS NPIINONI
PNAND NN DININD NPWI MNON DIN NIVNY TI2 NN ,IWINY DYNNNN VOPLY 72N
les 7 NY 19D NNPNHA IONNY DONONN MVIAN .NPRD DN INMIWND NN WIHITHD) IMDYNND
MI902 VIDOW WY DAY NPNOL NNINI ONINN THyna ynad noin ,rbelles infidéles
PN PNIRLN PN ,ONIND NNWYAD ONMD DD ,7VS1ONI YNAD Y TD NP OPNN
Fidelity is defined by an implicit contract between translation (as” :1P»n RNTHD
nvn nnn .(Chamberlain, 1988: 456) »woman) and original (as husband, father, or author)
NPRIVNIN IV ,NTNHIL DMWUN RXDIND DXDID DX INNT N ,NYOIRN P NIV NIINY->NNION

.(ibid.) YaxY YoINM2 P NN, DNINN N, THN DY
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9P IVIN 4.1.2.2

,DMTIN DY 12N N2 NI YINIYW NYY) NI TY NXINY DIDIINNN-0DX7110N NNOINI
Falconry in the Y7905 N9 ,)YVI2 YV DNPANIA P NINNDD 1N NOYIN ANVPNVIN NDNO
NNAVNY 1PaAN5N2 Y2 YN DT OXVOVN 1852 Mvwa ovnaw Valley of the Indus
PN NO NNIPY 2ANOY APNNND DIVNPA TN DXIIN-DXINHDND NN PO NMPN .0MaM

.1199192) NPIYN BIYN NNNDN 2T 1N NN NINNND PANPIVIN

NIPYRID NOTIAND XD T IND .DPPNYN NN XINND 1N TNPNIVIN NN NYRD VIV
VN NTIPI GPYO NIIMNN KDY L(VDNNVINON WIRY DTN YT-DY NNYIIY) 197312 NINON
D»NI2N DXWIPN DY DINNPN XD MDVPMIN DN NNTIY TYND NON TPYN-TPDVPID
PN PDNY TYNRI,18-N NNN NWYI NMNDN P2 DINNN (2008 ,19ND-TPON) TH07)) D155
-3 DTNN MONMPIVIND .TINIPXID D) 13D NANPNVDIN ,MIPNI MXWN MM TN DY
a retrospective account of a man’s whole life (or a significant part of a life) written as
Mandel, 1968: ) ravowed truth and for a specific purpose by the man who lived the life
MTY INPNL NN PXY 5227921 9NNV IND NN/IN NYTOIN DY IPNNH MNNanNN oy .(217
MINHN T TPSDOIVNTY ,TNIYN NNINN,DNOVUNDY - PMYIIN D) 1IN INNY 1270 Hya
D091 Y2 NN 1INAY TNN ¥ DINPNVINX NXIP NYA (19 : 1999 ,ORD9) 71PNINY NN TNND
1IN DOVIN 1PN N DN 1IN DXVIV PN NPADNY I NN 1OV ,ANI1ON YW INIVN IND

1112 NXIND

The autobiographer may wish to justify his past actions...and that decision
will help to establish the criteria for form, scale, order and the like, or he may
wish to confess to a life of misdeed and thus select only those aspects of his
life which characterize his history as needful of confession.

(Mandel, 1968: 220)

MO NMPR DHINN-PIINNNN DY TPNIYN MITYN DX X)IPY ¥ INT M2
(1967—1909) 9309 INDIP NNIN NN 4.1.2.2.1

P90 DIDID DY OV D MPY TNNNNY IND PIRNNY 7PN, Y ,N8NND-YTIND N NP
Mein gefdhrlicher Weg. 973121011 1190 .(18 : 1971 ,5052N) DMIAIM OTP MY HY 120V
N NN MNONNY [MOWD KXY TR MYOD 1NN 1771 Vergeben, aber nicht vergessen
D2IWN NNNYN I DD DY IMPYS IR INNN ,1970 MHva M INXY Imogen Jochem
99N 790N DIDID NN INIANN PYWTIND INNI ,Abwehr-n May 5319 Y INNd MWD
92NN [...] NN AN PYN7 1IN MININAD YINI 1IN 90NV DY TN YOI IWNRD NDITI NIYD
INND RN AWN [...] ©NP DPNTR WNY NON DISNIN WY RO Tay NI 2D )12 NIIINY NOMN
Heinz) NN X0 XXNDOYM PN1NI0DNN (18 : 1971 ,505AR) 79502 MVYPINNN 1D INKD
IMNDY ONIDVINN IWNA N SV IMDYa DY NP1 Nand Der Spiegel prdya bv1o (Hohne
NNV PYTIND JPIIN DY MODIAND TIN,PIVIIND NN PYTIND PN N2IVY DI INY
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DRIV D) .7 NP TN MOININY TPXNIN MNMYL 1INY DD HY MIANIN DIVIVIN)
N2XN52 MO NN MPYRNN DVXIAN TPTIN DY NNIAND ,7I2T7 PILYA ,1971 MV NNDINN
591 9N NOD HY NN DY DYND NOINN (18 : 1971 ,5VXaN) NYTONNN NN HYA NN 2AND
NOONNN ,YV2AN DY IPNNA YIDY NWY) NAY,1975 MY 9IND NIRYOY 9901 NNTHND .INYN
DDNONND IVITN MNONNN PAY YN DY NN TIOYY NDN WX NN NNND 2T NINN

LMD PINY 1D DNNPNVOMN

NI ,NO ANOY MANPNIIVIND MM NYTN IR NN ¥ I1NYA TH2 DO OX PAND 71D
INSID NN NYDINY POY 7PN AURD NINND 1N TI0 NNIYNRI MONPNM IR TN DD MM
ND DMIPNN MY YR, MR PPN DY TN INMNXND DNIY 1900 ,NTIND PRIV 7)Y MIND
PIANY 9D UKD NNMON INITIID NIV MONMNN .DXWINTH DIINDNN NN 1NN 1P DY
MO NN, NINT DY .DXIMDN 112N NIV OMIN MNT IINDN 1T NNPYNID IDVDIN Y TI-DY TN
TAN YT ANMD NV ,TO9WPN VI ,ND DY PARY ,DM9)NPNVDM DYINDN 19-DY
9”1 ,1917 NIVA NOOOY Y NN NIY TOIWPN 2109 X¥IIN 1IN, 009D KUY NN
NANOY N HY DY NNTPNL .MINTID IINN TYUNRD DPIX MINT YINDDN INNAWNI 1INY NI2Y
DTN IN NPA0M PTIN NO HYW INPN NN NIYININ NN RO, DINT NI NIPNYN YN
internal ) 199 NN YY 28N PN IR NPNY OUNI NINY T2 9902 NINT PN KXY NIV
M5 NDW NN INNNI 90D 1277 MINNI NN D) INNAVN DY MNY DY PNY >TI (emigration

: DY222PN DN NPNY NONIWY

Er spaltete sich, so stellt es sich der Psychiater Hans BirgerPrinz vor, »in
zwei in sich selbst durchaus abgeschlossene und funktionierende, defektiose
Halften«: in den Gefahrdeten und in den Mitlaufer des NS-Regimes.
DINSN NYY! NP9 DIND TONIDIDIN INNNY 19D INNY NN IS NXIN)
NOOVA TOINY YXNNY NTNIN MDD YNY IXNN = 7OXTPANN DINNSY 00NN

DLNNN
(Hohne as cited by Lissner, 1975: 229)

N2V, NPORONIP-VDID IPNND NPNNON OY TAX MPA N NOY SY DIPYNN 1N NINON
,NOYPNI O DINHIPNY NI .ONIND NTIAYD TTNN YNHINON PV IWPY NN NINNY 1NN
NN PV ,16-N IRNN DY TIOPNRI OINPY IN 18- NNNN DY NN DXONMNNY NNYTA
.(Cronin, 2000) N»THN M>212)2) NI2ANN OIYL DXTTH DNRNY NN INYD 0N ,NPONINVIV
DN NTTIY G, DY MMNPHRN DVLOPL YV 2N PNNY OMNX NOYN NTTI DY IT MINOSH

: PVIPVYVTH NPNIPNN NOYD DININNNN DXODPLN NPNA DY YIYND T ,0NINA PIDYY

Endowed, it would appear, with an unusual facility for languages,
compelled to be a frontalier (the grim Swiss word for those who, materially
and psychologically, dwell near or astride borders), the twentieth-century

Jew would be drawn naturally to a comparative view of the secular
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literatures which he treasured but in none of which he was natively or by
right of natural inheritance” altogether at home.
(Steiner, 2010: 148)

TINVINNOYNI 92Y13 7Y TIY .N1MIINT MY HY I8N TINA OXTYTI PN IM TN 925N NOD
: MAY 90N 927D PNVYAY NI Y

Als Kind lernte ich vier Sprachen: Deutsch von meiner Mutter, Finnisch von
meinem Vater, Russisch, das die Umgangssprache in der Stadt war, und
Lettisch von unserer Dienerschaft. Ich muR hinzufiigen, daR ich alle vier
Sprachen von Anfang an mit Akzent sprach.
NOYW NNMOIY MO PAND T PHNHD TN : MY YAIN SNTRY 19 >nvna)
925 YNIVT MAYN YIAIN DX D PIND MOY .12 DOXNIVNNND TPIRVLIDY ,DIPNN
[.179) XV2NA NONNNNN
(Lissner, 1975: 10)

NN D) 195 NOVWN NN YTID OV ,0%319) 990 YNAD Y099 YNNI DD INDWI NMININD DY) OY
:NYINM YPIN ,P2ITIN 2NN DPNN NNIND TIND DYIND NDOOY .1INN MAIND

Der riesige Verkehr, der durch die engen Straen stromte, beeindruckte
mich. Zundchst wirkte die Stadt abweisend und verschlossen, aber als wir
dann in den Westen fuhren, trat die Sauberkeit der groRBen Stadt, die
Disziplin der Deutschen und ihre Geschaftigkeit starker in den
Vordergrund. Die meisten Leute waren gut angezogen.
YR NNR PYN NPNNT DX OMN DOYIN MAINI THINXION NYNNN)
9NN NIV IYHRYNRN YA PPN M0 ST IND NAIYN NYPOIN DY ,11N0)
[.2V>N DXWYHD PN DXAVIND 2T .OMNIN DN
(Lissner, 1975: 29)

NYN DY MMOLDM YTINDA NDY DY IMPIYNN NONN NIV NNPN ,1NDPNN PTINYD DYD DY
DMWY MVINSN NN .Greifswald-1 DVIVN TINDY DMIAN YT-DY DINXN INDW) NP NYN
PTID NN PYNND PIAN NN VIDYD MIYNN DO 9570 DX NYIDN 17NN DXDINIPA PN
NTYO MOYYN PN XN, PVINIMNDIP INY NNMN NPNXRD DY ,NINIY 1Y NVIDININA
Sie erschienen mir aufseschlossen, » : ©* 1191 YDADY PIIN NN IRNM NIN I .9 NOWY
-»any v on] rintelligent, witzig, sie interssierten sich fur Kunst, Literatur und Politik
2apna (ibid.: 58) [NPXVIDIN MV ,NVNINI NYNN ,DOPINNN ,DIVINIVIN ,DIPININ
YIN NN .N9IX2 HNY NN ©dpoy W Herr de Lorage M2y Dn»Ina o poy »1imdy
7DD NOINN 1 NNPNA VNP MNPV NN D RPN DIIND MIN-DY OYIY DD DY PON
\NNY2 ,MYN N0 .NNYRID INDIONN VY 2I9 DD MNP DINND) ,TORNINY NNOI
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MY ,0PNTPRN PTINDD ININK MY NN .7INN PTIVD IR OMDY NOY 1IN AN
-DNOPNID TINN DY VAN NTIPIN DMDN NIYW DD HMPR NN 11902 NOY INNND ,1933
:DVININID

Unter wehenden Hakenkreuzfahnen waren singende Braunhemden und
Studenten aufgereiht wie eine Phalanx uralter Krieger, die zum Gesang
rauher Stammeslieder ein Opfer zelebrierten. Unter schmetternden NS-
Liedern und dem Zischen und Knattern der verzehrenden Flammen vollzog
sich das Spektakel des unglaublichen Brandopfers. Tausende und aber
Tausende von Blchern, die Friichte jahrelangen Nachdenkens, Beobachtens
und Forschens, die geistigen Kinder der Intellektuellen der Welt wurden
hier verbrannt. All jene Autoren, die versaumt hatten, die Weltanschauung
der Braunen gutzuheiflen, sollten fiir die Nachwelt gestorben sein, und von
ithrem Vermachtnis an die Gesellschaft sollte nichts bleiben als Asche.
YTYTID DOXVITIVDN /MMIND MSOINT MV YTIY 03P 298 Y9XTD nnnnl
YN N9IYN 12PN MINK .1PVIAY NV 12NP NIIPN DINNY DIMTP DIPMD
NN MY MANON NPV ,DIPORN FISNIN MIDONN YPY Y DY wnInn
DNV APNNI MINAND,NTNIY DY M DNYI19,0°19D Y9ON .NPONNN YANPN
NOIND 12POY DXI90 OMN YD .MANDda D910 DY, DW->3T MYT ONN DY NININ
NY DNYIINI TN MND DY PN NIMIND MSIINTY DY DDIYN NIPWN NN

[.99ND NON D»PNND NN
(Lissner, 1975: 82)

INND P ISNIN OWNN TN INNPAN VIANN NTIPI NN ININYD DD N ,NNn 19-DY
: DYDIIN NV 1N NNYNRIL DN IT-DY NNYY INKD ,PMINIDT NN DY ,NNNINN

Abgeschniirt von der AuRenwelt, seines Korpers kaum noch madchtig,
ertrdumte er sich einen anderen Lissner, klug und mutig genug, all das
vorauszusehen, was dann mit furchtbarer Konsequenz gekommen war. Je
verzweifelter Lissner in seinem Verlies meditierte, desto heftiger
verdrangte er die eigene Vergangenheit ins Unterbewul3tsein, konstruierte
er sich eine neue Personlichkeit. Er sah sich in der Rolle des nimmermuden
Widerstandskampfers, der gegen das menschenfeindliche NS-Regime
angetreten war, jede Chance nutzend, der Freiheit eine Gasse zu bahnen,
unermudlich am Sturz des Unrechtsstaates arbeitend. »Ich kdampfte«, so
wird er schon Monate spater formulieren, »einen verzweifelten Kampf
gegen den Nazismus. Ich forderte den Teufel heraus mit seinen eigenen
Waften, die gleichzeitig auch die tédlichsten waren, und wechselte meine

Farbe nicht, bis ich besiegt und zum Schweigen gebracht wurde. «
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DON ,INN NOOD 1NIXYD OPIY NI )N TIND WON 2220V DYDY 1-DY PNN]
VINDT TNV D90 Ny MNIN MIRSIND OIN MIND 2TD 229010 ININ)
,MIDNN-NND PNTI PNPNINN 1Y ,NNIYHM RIDIN NO HYW PMIAVNN DY VINYNI
YmMN 0MY TPONI IMKY NX IR XN .DIYTN NPYIRY NDD INNYD NN NI
19972 NNIPIY NNTIN DD HNNIYW ,UNN DNID ,ONNIN J0WND NYTNINNIN MNINI
INND DOWTIN DY NI TI /ONNNDYY INYD NPITN NI NMIND NIY DIyad
D»SVPN IOV PYIN MDD JOYN NN INNNN .OVNNIN TH URD PARNDY NINYD

[PNPAWIN XNONY TY O¥IAN AR OIMPY KDY AN
(Hohne as cited in Lissner, 1975: 269)

NN 2IN5Y PR P INDNND 9IN NIXND DX N NYY 19KV NDON DY NN DPON N
NV MSPIIVONPT MYYD NI0NI XDVPADITIVI PIYN TIYD IOV DINPIVIND
D9NMPIVIND NN MIPIN MAPYA, 01PN NNY 1M NN Y TN .(Mandel, 1968) ov mwINn
NOPYNY NDND [, NNN N5 91D MDY LOPLN YV NMVY NMIVN SNV P2 MNAND
NOPYNY NN NNWYY D901 DXVLOPL MYNNINI NNNND N MINONIN NN MDOVPMIN
reflects contingent reality (which can be verified ” : 2m510 S¥ m209»210) 7NN NNNX
outside the text) and creates an internal reality of its own [...] to write a life is to design
NPINNDN MPNON NN DIAPY NIVAND NN NWNY 120 N (Redford, 2002: 45) » a life
PNN DY TN 2D DXTNYNY DINPNNVDIN DIINDN DY PIAT NN DDA NINN N DY INDNO2
DMOIND NYWY” NIN .DM90N NIIW NIIYI NAY MV NNIND TIININ MDD NOYW 40NN
N5 9NXY,HNIADLNAY Y22 OOV NPY NYIYNN NDNDNN INKDY .D.0N YV 190N Nraa
Angriff 0523 HY¥ MINVIL NOYY HY PMPIYY (18 : 1971 HVIAN) 7IHVIN HY NIMIYNN NIV
MPYTRNY TIININ NINM 0190 NPT MM Volkischer Beobachter nyoonn pndya 1o

NN

DONY 1D PAY MIIPN DY DWHN NIVTY YT ,1PPIVY DO NN NMYN 7Y INDY 1938 niva
NNV AWRD ,NNNNN 90 WO NNMINY ,NMIAIN NI NOYN OY IMIDNY MITIN IN2) XN
1DVDIN YTI-DY 2V XYY PIARY YN NO IYTY WIHN TWUNRD .ANDYW 1902 IPNN TNSY 1973
2191 MY 11D, 19D DINNX DIPOYN LWIN DY PIVP NX DN XN, MNT D000 1T NNYNI
YT PYND YT PRNTYI 027N PIVP DX PINPY DX WM, PPV DDP DPNTRD SV
N NTIPIAY T2 PAD DOUNY IWAN-IN VAN NINYD NNN IXNIN TOWNN NAIVD 1PN
NI LTPNNIN YN NNN O9-DY YTIND NIN 0) 19-9¥) OTIND PIARY YNNI YT 9310 DY 1912
9521 .0TIPN YY TPININ NTYINRD NVOWN MINNN XANN DY PNXNIN MOOWND YTIN 7N ONT
YD DN NIAND MNID DY YD AV IRNANY INNITYI 12 INNIY PNIND NN DN NIN NNY
,ONPIVING INNOWNI DY PNV NYW 1NY TN XINY WIIIN DR ISNIND PYTIND )DIN
DYDY MDY YWHIN NDOY NINID 1N RD ,NNN NNND NIPAN 1D INYN NNND NNTPNL D) 1D
DTN TINND TR, THPININ MDA 7Y TON JN XINND INDID 20D NWY XIN,TOND TN
,O0N) PIIPHT NINNN-NYNN DY DPNT 722D MY NN MISIND GRY PINRD NP Ty 9D
ST IMN TN QYR MPIVDINN YT DNNY PAND NN INDIND YD PAND 1N ,(35:1971
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0n'N»VIA N 4.2

, DTNV NNNNI YY 990N 1IN0YY 029931 N0VDM DXVDPLA DMYINNN-DI9X)IND T
IPNNN DIVNPAY DPMITDN DOVDPLI DIINIIN-DIININNT NPINT NNON TINHD NIOVIN
IPNNN DIDNPA OPNMIODN DOVOPLI DIVYIN-DXNXIINNN NPINT D5 .NDIND NTHI NN
D9YINN NYAIN .(NINTD) DMVITIH NINID NV P2 MIVNID-N PANN DY 12392 DMININND DIPOVIN
NOYON TN 0 MNNI HY DM/IV DN ,NITHN IN WIADIN DNY DY MNTIN TINN DN (4.2.1)
M>YA TN .NYDN MY DNDOND YT IWOP) MONRY DNINN NMOINIVIDI NINY NPXNNIN
MM DO DNINIY NI ,ONIND PN NPHNOINTP-VDID NPNNOND NINHY 1) N
MIMI MADN NP0 NPT VIOV (23 :2007 ,TIH20%) 7MNITH MNP DY yMwa

(4.2.2) DY NPYIN MX0N PV 0N NIV D) THIAD

DIYY MIINNRN DNV DT — WaAdIN 1PYT 4.2.1

PIAPY NINNY MNVODIND NINK AXIN NPNY NXIN YA DID NRNY INPA NNHNN NPPon”
1990 DY YAVYND 91D XINY NI NXIN DAY MDISNIVIDY YOI WADIN TWNRD DIIN.(98 : 2005 ,>010)
IINY W .AUYN MVYD) TIINY DXINN-0X)INNN DY ININIL NDINNIY 1N ,NY DV N3 DN WYY
IORNONIP-VDIAN TP 1IXN IN INID) ) DINDN DY DINNT 119 11N P92 NMNTN DOV
DN DXVDPL 7D NYIPY ,MNODN NPPDA NMINNT NPPVNIN TIDN NNIN DY MY NI
NN ¥, 0V DNAINL YN DIONMNNT MNOXNNN DXIN KON P77 TIN DNYPNN DIN
SVIN NTYIN NNDIN NN WADD YIDND XOW MINIY MMNT NN IMDN MIVHN NNNX 2D

PVOLNNNP

YUY LA.N NNND MIND 9 9902 NNN 90y 4.2.1.1

TAT,TNT NIVY TR MTIA0 NNAVN DV PIINP DX NONNNI-PONN DONN IND 799900
18-N NNNA YNV TN NIVDN PAD YV 1TI) PIND DNIAX D2 (YD IN) HND MMV won
73N (5NN IN) NI, TINTN N INNAY DINN IIN ROYVIPA NNN TINOD NOWI WX PPINYD2
NVYDIDINI DOVITIVD DNV ,INI DIIAN HY TNYY INYN) NTY-2IRYN NIDP NDY NDOY

NTIPN NNN¥A 80-N NNV YV 1IN-HN

1277 72710 12200 NN LIVIY PAIR-NPNYIIL 1918 MV NIMIND 19D NPYWIHWN NNPWN
vNUMm (116 :1995 ,5392) ’NPNYIVIN MM NI SVMAN RIAND VIPIV PO VYN
,INDTN 50 INIPN ONIAND VIVN PIAD ,1PVIIIN TPRIND MVIOPIN TN YN TPOINI
DY ¥I9) 2NN (DY) 7IW-NNY Y0120 DININ-NY2 I1INY 12,389 NHPNOH N2 PUIN IININY
PN NN WD NIVNI 21N DYNIN NINND (NN 12) GO I DY IVIVWN NNPND 2IY NIRDTN
™M ,0) OINY PVR-NPNYIIL YD3727 VTIND DY ITHYND DN 513> MDY MINT LIVNY
VY NN V12 PNND WPN XIN ;INY-12 IR DINND MDD 0TI 2995 19N XINY NN

S WITD MVLIOPIAN NNNRY NNNN
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,IYP VNG DINI RYMOY ¥TI P MYNPNY 19101, NNMIDY 1700V ,NYp YN NN
ION TY KON ,INWND D1 XD VAVYNN DXNTN DX ,02IYM MIPNPN P2 TOIDW
PNOVDXNN NNDNY NN TD OXN LIAN .INDN TY NTIY Y2INI YNINY 0N

109V NON NI ,YNIPN YINA DOPVMIIAN
(194 :1990 ,yv)

S92 XXM I ONY DD DD AND J2 OONDD INSPY 1) ,000W1752 TO1 NIND QoY
DX NYN PIN DY 7VMIIN IMNIIN NPN PV ,NPIZNNIA 7PNV 032 NIIX NP DT
1OINTIT NN PHNINMN YDINY DDYITPAY OV DIONPN DY NP2 220N IN N Nopna
NTOY NYIN TIWRD MVYN NMINDY L 12 D)2 PIANRD DNONN O .1V MNIIN NTIVN PN
22N TIN A5WY TY NTON TINRD N2 YOI XON) 19PN QDM DD 120V MTHPN MY Myva
DMNI HISY DY 99N NID LTIV .DIPOVINN-1IND IMNT NTY NN PIATY NN NN ,7N20N
N> NN (168 : OV) 7NNXIYA VIO INYTIN NYIAPI T 9NN POOM 1PN TN, 00V

: DN9IN NN NV OY NINIY M MIVN MNNYD YIP NI OV

DXINNN DN ,NMVN MTYN DX IMHIANNNA ,TONYD 1NON THInn NMvo 1imda
DOVLIAYNY NVPPTH DY TIYa ,001N2 YD1ImY NYa ,DDWVPaY DAY
NYY2 POYIN TN IYIR IN NIYPNNA MM IMPIINRND NVIDIDININI
I2AN ,DNNY NNMIPA NNV POIYY INYPYA INMND NPTN MOV NYTIN

.M9Na MYSNDNDY ,DNY
(230-231:2010 ,TpV)

UNID WHRWNAY AUOm ONWY-17 100NN DYDY TN XD INDTPYY PMNIYO Mol
MY DY HINDTN VMWD 90N 2N .NPNYOT NANINY NPV TINPT HY DININNNN
07921 NAND YV MNINI TN PPN NN I8NV IND MIWI-191 YaXNNNDN DY Ny

0323 XIN TAN OPY TY , NN VA NN YT RO DTN DY ONNRN VNIV PITY HIN
NIN...]PY TR, TN DY NVPL DV M) PHYND ,NVNN DY DTN THN DN
NI )HINY22 29Y2) ,))P°N2 YNV DMIX NPIY XIM NYIDNNI NN NN DDA IR
ToM [...] TN 92y OMWY DIWYN VINHIIN DY NIPNNN NNON NN NPOHY
[...] N2 QUYNN PPNAY P [...] IT PWHN [...] NDIDN NAD NIV DY NVIMND
N2 [...] TPONNN DNTHN WY DX NI [...] NOONNT OV MOVP NINY DN WIM

NPIDIND NXAD NN DNOY XIPY DION
(185 :1990 ,yvNd)

»29Y 91N 02T ARYY MINTINN IR NNNN YPAD) INTH NIY G0 HAPY 2901 MINN GO
NN OMIIND XYV ,D2997 D997 Y2WIN NN 2NPN ONINTN YOI Y NID INRD
NI .DM0721 DY OV 12NPY TIAND R ,MINT DNXYD NHINRD DMIN INYY 7T 19D NINNN
TOON 399 HY NN NNKR TNIND NYPNY XIND DAVPN NIRY YD PINYNIY 19900

33



DNTIRD NI DY PPIOYNY MNNNIN TIY NN 29PN NI (220 : 2008 ,y¥I117) “NIND MDY
INYY MNYD PN INWN DD NPTH N HY

TN N2 NN Interpreter 9993 YNV Yy 4.2.1.2

-MPOVDYINININ TTNY MNIXN INND DTN NI NN [nterpreter )TN YO 190
D91 DY DMNIXNMN NI NYIVIN IMNNANT 7D INNI IT NN DY PMNPN MIPIN .PVPY)
: PPN NP DY DYTD-DXAVIND DIVDIYNIININD NOYPN N1 Pav

When Verne, Wells, and others wrote of voyages underground, under the
sea, and into the heavens for the reader of the age of imperialism, the
otherworldliness of the colonies provided a new kind of legibility and
significance to an ancient plot.

(Rieder, 2008: 6)

D301 NPT YTH 90 OY NNN NNVA TIW ,1960 MY NNYNID DONIY ,DYTIIN DY 119D
D2 PONNINP YD) NPVDINMIIN MOVAND DY NNPIAD INOY VYD IMND
-3 ;(1965) V29N P9 NNV Dune ;(1961) PN VI NNN Stranger in a Strange Land

(1968) PINDP YO NMIN NN 2001: A Space Odyssey

Each novel [...] explicitly criticizes territorial colonialism and posit inner
space as a landscape colonized by social norm and unconscious
psychological urges. Rather than projecting outward to explore "the Orient”
or the West”, these narratives suggest that altered states of consciousness
offer inward voyages to master and liberate the hidden power of one’s own
unconscious.

(Higgins, 2013: 2)

8NN NPV DPRY DNIXIN DAY TPNHVDT MINONID NNON TIT INNPXA NN PAYND DTN
N2 MIMINN PHN XIND-1TI2 DUV (Partussy) Y0108 19191 (Nuls) 09N 091901
DYTYPN) DY NTIN XNVY 217 XY NN 5¥910D MPI9DINRD NN WNRWN XINND-NTD .00
DYTYPNN INNND DIDIVNY DTN DININ DY JOP 190N TA0ND ,7PININM YN \Y NI
,DTR-2 D) 1N2Y MM DY DY JOP 1901 D) 13D, DXV DIVDIINIININD YINNIY
NVPNNP ,TIN YD’ DINNANND NPINRIINII Y MNP 190N )NNHN MY DIINN DNIXIN IN

NOIRD-TOA NVOVWN NN DY PINNY DTRN-M2 DNIDNN NIV MIND)

SV MNYNN MPNY MMI9DINRN DY DXVIYWNN TIVN DYV NNOWN NRYD NTNYNN NINN-NTID
NXIN .ODNAY-I XIND-NITI 223D ¥IN OPIR WHNY DINPRI NOVIND DY MONINM MMNY
N MANTY 9277 WX Signatory Arch-Hiscount Armajo Synvoret nnownn YN NPV
(D>2519-2 TIIN YN 12 THY IPON) DOPMY TIVA NP NNIPYY YpaN) DTRN-I2 NOY
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interpreter speaking Earthian 7 XIND-9TD DAY AN 2TV 12NN IMYID YR
N2XNNN ,0°WA1N DY DM HY NMPA IRD YN DTN (Aldiss, 2014: 14) 7language
: Earthian 92y7 )XW 05M2W-99 HY NP2 NMIN 1KY DNIAPD TYND

rCommissioner, does it not seem to you that for some understanding of the
native’s habits, his laws, his customs, his religion, his ceremonies, his
philosophy, his literature, his history; for some understanding of all or any
of these vital things, does it not seem necessary to you to have a knowledge
of this language??”

(Aldiss, 2014: 87)

NNNNI DYYIAIN DY TP DNINNNA WNHRNWNDI NOYN NN TiNDY NOY DYWAION DY ONVONN
U200 YW NDPYTY VPN 1ONDNY DOONNNPN NNPNI DNIN NPIVIVONRY NNPNNNA
Cheyfitz, 1997; Niranjana, 1990; ) NMNSYN TY TMPNRN MIAIND NYONN NN NIVHY
PHNNNN,IZIND YN YIHINI-12 TN VO NY NYYNNND NWNY .(Tymoczko, 1999
their barbaric ” NNIN MDN XINW 95 X Earthian 9217 1N 985V ,00712W-99 YW YUNIN
IV YPD DYNIV-ID PN NNOWNN YINY TY 0»Mvn Tonna (Aldiss, 2014: 87) "tongue
DN OTNN-D) ,MNNY 99N 9N MLV D NINY Arm-Marshall Terekomy ow npNYNXN
MYSNNI NNRY DXVIY DN .NPDIVIAN 7PIDDINI YINAD YT MWD NN TNIYND DIMNYNN DN
DYMAV-I9 HY NN INDNNA NONAY YT DMIPANN 1D JNAY NIMNT NPYNIX DY N3
DORY XINN-ITI 22 DY DNNNNI TDIN DX DIWINNNT 2P YNIN NPNY,7PININD MPMY
NYINNN ,AVIND DTN 2D INPA 0T PIVINY Starjj 151910 0NN THPNI DOXRXAN DN
VDY DININYN DXINID) DMPNYW-DY-D299111 217D YINND-XNDAN IV DDNAV-19 DV OUNIN
YPON JPIN GUNI ,MIMNDN NVLOVN MY TINA MON> NDMIND IMNY DNYN DX 1D ,(DM9))
12 NV PHIND THAD 27 NP0 TIN VIONNY MMIPIVI DONAY-19 HYW HD59M 257N NIDND

DININN HYNNN NN D9NY T 1Y I NINIA YN PN ,DOONIN PPIOYN

12V JIT NI NOIN NIN .VNAPD DY I1MPIAD I0IND PRYN YDOUMOIIND NTHIAN NYYN NN
YNINND NNXI NN VIPDY 9909 ¥TD DHNAY-19 FWIN DY NNNIAN DY NNN NI 7PN N
NP2 MILD MMON OYYA DIWIION DIV ITIRV PN TINND NPIANY 995 TN NINN-TI2
that even these beings seemingly honest though they were, were only 7 ©>w15 0»n
Aldiss, 2014: ) 7Partussians, and therefore as untrustworthy as Par-Chavorlem himself
9272 NOMN NNDIN VLNAPDY NANY MNYNN NIN IYNROY DTN NPINN INWVIND NN (98
IN2YW Starjj 12 DY 19370 NYINNY XIND-NTI-)2 DMY DY INVP 9X37) B9 NIW-I19 DY PISYN
YN MPI9NIND NI DI INPNN ,0°5TINA 910 1IN D9 MNNY VNP L(NNPNIN PNNY T

JOMYNYN MNT Y5 00N 0N

DY 19102 NX2NY XN NT NYYN .0NIAPD NN DI NHIPND VIONNY IDINV NN VIVIN MPNRD
0, IMON NNN PAY OTRN 72 OY TN NPTY MOMNN NNYNI OONIY-I9 DY INNTID 127
.DOWA19N YV DNPITIN NN WITHN INPN

35



PINP DY 172 NN 710N Y 9902 917250 193 .4.2.1.3

PONNND,NTAS0 NI DY IMNT NN HOVIND LPIDINP DY 12352 NNSY NN INXINY NODN MNT
IMYNID NN DXV DINP N0 W) 9901 D The Mission Song 9110 NNNN 1902 MYo-19
S VNN 29-D5Y 11,1250 NINONN TS0 L2006 MHvA

NI PONNN OYINPNAY ,TNAND TIDPNY NTMINHDD NIDNNN DY PINN NN
2YVO 0P NN TIND MK AR MNS MWIT ,MINKN NMIYINI IOINIRNON

JPNOTIN YNVDY INONY ,NMD NVOY NN
(7 :2008 ,NINP 1Y)

NT NXONY YN AN WTPNY PN ODIND NP NIN PIAN  INYIND YV AN 12D0 OHIN
YODWNMINMMIN NVOY DY DNY MND WIDYD NNITN INNNY MDY ) DNP NINN TMININ
POINN NN NPRY 957 YNXT DY IND 1PN DI NYOINR NI NI .NPPIINID NN
DOYNNY 1N’ RY 1190 NN DX O NXAND NINP DY 9N DAY NINTD ISNIVID NN
NN NN TINDD MI2IVD MIMNON DY 125N YO DN 1AW 1DIND DY NAPNN NNPIANN

)0 DY WD NN NMIXY NAN DY 290 1179 NN IRNND NXINY TN

NINY INDN” PIAN HY INYNNI MNP IMP1A DT NN WY NNON YN YA Hya 11o0
S MmN DY TN (13 : OWV) 7YTIPA IV NIV NN TO NN IMNYY TONY TIT DY INSNS
N9XN DY 9N OYMNPY NIDIND NMNNAD 1M DIDN INN NPIYN VY 12 79 1250VD AN
NN IPEN NALVN NIM ,MAY DY 27 19012 12DD DV NNINTHN INVOY NN HPMN IDIDN-IND
NN NNV TIT NP2 NMAIN NN TPNTPR DTN D) D MAYN NV NORYN
NN 17VI2D NN NITND .NIIYIT NPVLIVNI NPYITD NN NAY YNNI NIYYTY NNOSND
97N NAYY WPIANND DY Y71 203720 PYTIND MY NPRYNA MHOLPIVIN NN NN 12DD
DYV YN NOITIN N POX NN TAN 27Y NN DXINDY H9NND ,MNOYY PIRND ,DOON'N

:NTNYN NYPA2 ,0V1A N2IPI NPRY TIRYNT NNOION

PHLM ,NNYA HYID NOITIN I WTIN 712,772V HYNIND MDY NP VD v
PNINNI O PIRNDY N THNI XN NIV T/ ANXDIN DDA TMIN NAOVN NN
NMNDY ,D79 YN DN NYNRND DNPIINND N1ND WY TOY NNX Iwwin ,NMva
TN IR INYO MITHIND TY PR .TOV XINRD 9222 210 NWN MYYY NNTINN

77120 NN
(48 : 2008 ,NINP ND)

DYV NNIN NN NNIVNY NANN D ON DY THTIO NTOYNA JXNNND WNvd NHWI 1200
1250 TN YAV PARYND NN D10 NIN-DY 279¥H7N MONA NN NYYNY NPNDN ONIX,NDNPD
NNPINNY NINPN DX D00 MDY NIN,0XINND NXIN JMXY MNWN NOWYN I T-DY PIY Pan
NN D), 0NINN NTIAY N9 XD 1200 DY .1DIYD NNIN LVIND T ININ PARYN NN TYTYD
VPIYANP DY DIYIT DNIND OOIN,TPNINITINY 1129 7PNV TIND NYIY XIN D10 NYLVNY
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nOAN ,NMAIVWND NOWI NI NMINDVAY NPTND T9N NIV NPTHN P2 YIP) NI DNAY M0N0
NN HY PNON NIN DYDY INTIIM NIND NNNNI TIND PADIYA T1NAY VIONN NI NYIONN
NN NN PIVND NIVN TPYIND INN JMIN PINNDY ,29HNN NN NN MOOPN

92199 119999 NN 7NN HNX DIINY”7 1902 VP OPN .4.2.1.4

TOTINPN OMNNNN NP DY DM 7N DN 5297517902 POIY INDITIAN DI 1THINN 190N
PN T 9902 NPVINHN MNPNNNY GN DY .1IWN ODIWN NNNDN MDY DNV NPPINN DT
MY NYTIN YOya DMNNHN DITIN’ HYW DNPP ,¥aAD) DI WD HY NIVDIOINMIIIN 1T YPI DY
,NTNND DI MNON DY NP AN NODIWN ,DMI81) DMINN) DONT DMIMIND NYYA ¥INA
MNIND NNY MYION OYIPRND VIPHN ONY NPIYHRY YIND NNNN) PAY NNNI DN DTNV

(2004 >3aN) TOTINON DMNT NDIYY NORYN AT, P19 MO DT, OR8N

MIAPYA ONYN POIVT MYNID ONDIIIN JOWHN DY I NNYPN XN Y21 DY 1190Y ypIn
HMN2 MPIPN MEIND NN IT-DY 5INY 5’1922 1935 DY HODNIMPN ND9NN 1PN
Ypanm YY31-07-192 000 YN 990 NIN D27 DY 9901 9129 ,0IP OPN TNIDD P
PaY DIPHNA 01NV DMNNNN DXTINPD PA YT NPIANONN DXIND NPVINBN NIVVNN YT-DY
oV NNYPA NTYIN NIVYNN ISNIN POOYN NNN NN DMIINNND PITYY DNNOWN SR

: DTN DXNNNN YT-DY NN MOVODNMP NN

AMND PN NOY DN NPTHN NN ITIT 1935 DY NPODMNNIPN NDX9NN PNON
SY NN MA9I5 NNINNN NYINY NN DD XY NYNN ,DXTIVN 0N 12900 NN

.I0WNN YN ,I9I0 101D 0-19
(10:2015 ,92vM)

DN DXVIIN-12 VNN YTHYNI TN IMNT OIIN ,ININ DRI 91920 DN DINN OPN
D) ,UNRN PO NNNN :2VY 1IN NPND OPN NN 1928-2 513925 WINY IND AINN DOVIPNYTN
991 NI INNNNI NNNI M0 PANND NON> ROY > TD NN (14 : DY) NN IDNT MDD DN
Y119 PNITN NNIONN NPT NNNN DY NONT SN, PO ININ DTV NNOY [NID] Y7712

: 19NN NN MPIW

NON Y20 NN [...] IPTN2 IO OMIOND W NN NY 22 INN DIINY NN DX
MYTHT DN DUV
.21 NAN 7, ROVN PN DIINI NYYIV XON

(16 :2015 ,52yM)

NON 592 1PV MY TNXD KD OOIN DPN DY IPIDW NR NONIND NTINN NITINN NDNPN
s MV NONN TNND

DMNINND NNINY,NNDN DIPHN DNV DN .NIVWNRN T DY DT WOV DINNRNY
2NN MIAXID NYIVON MINN DN DIDIT DY NIVININD DMN NMANY
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ON ) PV DON L, NRNPIA NNNNA PO NXIN .DMIPN DI DIINNY
17.9°19MNN MNY NN DXINN
(65 :2015 ,92vM)

IR DY DV YR ,NOIP OPN DY M) INITIAN DWNNN MNIY D19 DNINN MNHay
TNAY TPSDVIND NN VIN NINY DDNION MVIATNNN Y NN IMN PPN NIVYHN
NY2 INNNNI NN ON XN DAY NDNPO NYIND T 1Y )2 NIY DINN D)D) PPIOYNI

0RYA N7 PN DHNYIVA N1 4.2.2

THAD NMY MDDN INXRD 1IN IPNNN DIVNPL OIXIN-DMNINND YU NMINT WvIHY
.DNY2 NTHA IN 0NNV

19909 17 OxN ”The Warlord’s Son” 9903 oNty 2Ny 4.2.2.1

NPT NNND VIV DY T PN W A XN, The Warlord's Son 1901 712 ,DNIY 27N)
-mmw 531 .(Fesperman, 2004: 4) 7a rural princeling” YO©)9X 912) Yy YODIPNRIIY 121N
OV MINT PIND 1IN MNINIY NINIIP-IAY NVIDIDNINA TINDD PIAX NN NIW NIVY
DNINNN MY MY JODIPRID PNPIAN TAND LTRINDDINI HYWNNn 91N 2555510 MM N>
N NN (Inter-Services Intelligence) IST »VDPRAN PN HIN DN ,NVIDININA
TN 12N INPNA DN DY NYPN IMTY NININND 1902 .PIAX DY DOPOYN 2MIYA NPPNY
2V 2ION 127 AN, VIR DY ITPAN DR NYID NN NNINNY ,0awN SW malik-n ;719570 Svind
21N MAIPH VONINY PTYN TYUNRI IN,JNIN TIND NDY DININN XD PTYN TWND PIN NN 1)
12 MOV NNAOYN DMNX NN YINIY I PIIRD NN MYNNNI XD DINDYT MY¥NINI
ToN92 9957 YNVYI MYNINNIN NPPIN MNDAN P DY MYTY INMIN TV IMPYNI PN
M PN NN NIYR NN NPDIN YD PIIRL 1PN 12D PHY DORND NWPI NN NPPN
YPOYY YN DXVID GUINT 12V DINI . PTIDD NN DMDY MI12N MININD NRKD Y3 XD 02D
N559N W N NWYN DY VIV PIND NIYNRID TN 7O, AMYN PIN DNAY MNIIN DD
PN D) NIN PTID DPD DY ODIN D7) 1Y 1957 INVLYNI VIYNN /IR DY IWITHD NN PIN
.9711-N YY NILNHOYIPR MIAPY NVHN NIV DY VITIVDN NI ,1NPIIN MNIND INYND D1

banished from tribal lands by his father, barred from America by ”” 9195 vy waNn
TIWD 2N NP, IMYURS PYA ypnwn N (Fesperman, 2004: 5) 7consular officials
MTAYN D) MO ,TPMPN TOERNTY NTIAYN INMONND 1DNYNI JODIINONR DY 212N I12yNY
TN 2120 92YNY MIAIPN OINN NN IPDY DIRIY DIXRPIINN DINNMY Y NNDYNNND
DY DMVP HY2 PIM ORNIY IOPD DIVD NXIN PPV NN NOYY DIVPIANY DIRNMYN
2y DNPX NNM POPOY 27N DY INIIP NX D30 ©2wpan ISI 21510 .1m9an MmN Sunna
AT DINPY NN DD DY OOXNT OND MOYD DNYOIITI DXIDNY NION) X1 NN »N DY YN

AVOMNANI MATPN PINND YIND NNIVNY NI MNMD HY NIMYI DIVNN WP NINY
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PN T2 VAV ONVWYNI PANT DTN PIAX PN IMNXY VIV INNAVNI TH2 TYUN 2IN)
NPAYOITPHN TN YHINIPN NI IST-N 1PN, 1PNSIVD D) .0ND INNHNI DY NHYY TN U0
N DY INNNNI INDIN PN N DY NNYO MIN-5Y P9 ,5P0N 19N Y110 DNY PV, 1IN
LDININND PYXYT TY DD HY NNHWY NINRNND NN, NN NDIN XINWY ININ N8DINY INDIND

2VNVNR VY'Y NNND 7(NHNXIN NION) ATYN 99”7 9902 )V/8M0 JOIN  .4.2.2.2

THRY NNPN ,JNVONTP MINAY 1991 YNNI NYNINN (77120377 779977) 1577 192 1901 NIDY
MM NPT PN ONNIY NIN ,I90N )L, JYNIND JOIN .NMINYIND-NNI2 NI INNY
-TPMIAINN MNONN 0N NYIAD YINY INKD NYIY ,2VNIN) DY I8N 22NN IV Iaywd
YTV YD WNNY NNNINNND NTIAY MISY DY HAPN RIN,D¥IPDIN IT-DY NOUOWIV AYTNN TPINPY
D1 MNIPY POV NNIVNY TN YPOYD NN [, NIN-NVPA )OI DY ¥1TITHY InTon 9991
D501 DNIN P JOIN YPDN NPNNA . JNVLONTP 1IN IOV 1IN TIXD DINAY TP DIPYWY
DYTIVO DYDPD) NV HY NTAIDN NNOWN NI NYD OYIN D910 DITMOSD NDND MIYN N2y

:)OIN G0N DIPONY

NNY DXNTNIND NDION NN ONY PIYNY NN DINNND YIN 1P NOW POD PN DN
DN DXINN KD RN ONY YITN NIDN 22 SW THYNI PN 0N MINY IR TIAON

2991 TN AR NPYIN NI NYITI 10D,V J2 19900 DTN DN D
(102 : 2012 ,290NLVLMN)

0NNN ,2YIN DINNMIPN NNV MIAPYL DXY2ID JOIX 191 1YW 71951 YAVINND DN NN
DYIN2N NWNN 7PNV DMV DINNIDI DNXY NN OINYT DM ,22IVNN YOWD NNIPMI
DN DN 1T NHIWNY ININ DX DN 1PN DY DINPNIY,I99Y 1N JOIN NN DIDNN
NOVNN .DMIVIT PN DMIVY DY 19D DNNNN YITTY DXTIVON DDDIN MY DR NOND
MNNN IX DAY DITINND) DINAY PN YONI DNMNX NN JOINY T2 YSINND NN

: DNIN DMDNY DINRIPN DITINN

N D POY MTMPON NN DN NDNY TIVSN NNX NN 72 NN DIV YN
NN 7IYN2 XD NN . NNNYNI XD NN .TODNINA NDM YT XD NIPNRND THNX
PO NIYY DY NV DIWNT NVNIXRY ONY WTIN NNN) [...] VRN TN 222N

7UNRID AT
(149 :2012 ,290NLVLMN)

D5PY YD ,0NYY TYN D3 DY YN NMONRDY 1IPYY DXTIVON DXNNIND NP YD TIN WIT JOIN
2 MY D319 OIIND YONI JOIRY QN 7957 M2 NVNN DY PIINNN 2INNN DX OMNX >N
NN N2V NPINAN DY MNTIN WIN INNPNY MAXD NIINID 7N IWIN ,DIPNX NN 119D
DPVIPTY TENINITNX NNNNY) TINN OIN .OXTIVON DD NN PNVND MDY PIIN
YT 1D8Y NN 2P0 ,10Y 22 PRSIWY 1) 139N NXIN IWNRD 1190 NN JOIN YNIN ,MIAIYNN

D20 NN DINND
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P9oW 79393 NN ”The Gordian Knot” 9992 9399 7)9v) .4.2.2.3

-1 , The Gordian Knot 9y9¥ 7972 YW 11902 1215900 MNTN L1209 DY 919 H)97)
0P 9952 90 NAYY NPVINI NMPYIYD MDDN YONI ,NNTID TN INNNN DTN NIy P71
192N DOV DNDH DININN INMNND IDNYND NDID NIN .TMININD NN DY N9INA
,INDION NN DTHIND MO NIN PRYN DYIN ,Monsieur Maurin m»Yy33a »o9Hn2 MLVP DNIN
NINI NDDIOY 9D WN) ,O0NTT 13992 .112INT)2 DXPYYN NND NITIN NN ININ DYWL
DYPNVYHOIDIN NXINN DIPOY WIN,2IPIDI2 0 PON NIND ,WYITIN) NIAY 1IN 112D 110D N
D)0V DYINDN INIY DIITPY 3T NINI QDI DIDD IV WM, TR NN NIV DININ NN
NI2DN NPNY NN NN) 7DD ,OPONIP INIDINO NN DD VN9 2P0 HY yT9wna
DYNYWI NRIDIND MDY JITA AN IND NI NIDI192 NANNRNN TN ,N2Y DV NNKY DY NN
Monsieur 371 N2Y NIOVP DT NNINN NYNIND ,DPYVNNI DXAVNN DIZY NPINIA Y T-DY
N NH2N DY DN MDY 19 ,01INN NI2N IXR WIDID NDIY ¥»ONn 1P .Maurin
90,172 NPIDN ,0I)DV DMINDN HY DNIND NPIPIY DPION NM1IY N1an ,(Mermoz)

DMWY N5

NNONN NONIWI VY NTIAYN TN NIRIDITD NX NI KX TN DD TIWNRI DXIINDN DIIMIYN
PINOT-DY DOPIN TPNNY MARY TNV NIRIDID . Mermoz 12y DXIN DNMIRY DIDOWIN
DYPIDND VINA YN DI NN DNPTY PIYN XD IWYNRD P ,P01IN 27PN 11222 20190 1A
GNYY T92) 11NN NAY OXINDY PYHND NPINYI DXO0N N NTIMY 0N NN NHaN HY

: 2N NWYN DY NOIV

The only thing they want me to do is keep on doing knowingly what I've
done up to now unknowingly. I just have to go on with my work and from
time to time let Francoise...in fact, I don’t need to take any action. All T have
to do is let things happen.

(Schlink, 2011: 66)

DNIND MTIAYY NN XD, DY PHYI NIWIVNN IRIDIID DY NNNNDINN TIUNRD D)
DNONN DX OXIND VN PYNN NHNYIND NOVNN MINAN PN POW NN JNAY 0N
,9010 DY PNINKRND IPONA P O01N 11PN MDY IT-DY NN DIPRVIN DNY TIN PY DOV
D702 Y8 VONHN NIN LN D DT DPNPAY NN INIDITNOY NIWH VNN PN TYND
IARVIYI DIINY YTNIN NN DN RIN NNV .IVPN INNIWN MSYD GO MNIND T ,N10D
2P IRPINRND CIA-N ,mM257 NPNID XNYD NINT-12 IMN 1M XN MY dPYN
0371928 1IXY NN VDN NPINNA NX NYND MONN D) T2 PO
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MNII(=INR) =) NINVN 2IWN NIVI9PN .S

DNMYYN NN IN OMNT NN PNOND DNOY TNNN NIN DXNDY DXINNY G0N GNIVN 1PINND NV
P2 OIN,DXINND NINT PAD DXINN MNT P2 NI T RSN NTIPMN .OVOPN YNNND TOUYIN
3 9PNN2 MINDN - NINDN 1D IXNYND MITIPIN .MMM DIPIN HY2 DYINND 2D 59X 0N
,DIN-INY ;5 (5.1) DP9 NIN N2V N22202 IMYNVIN I9INI DX3INN-DXINNN DY INMNT NINDN XN

.(5.2) PADW M2Y YN MHIYNA NTPNRNNN MY2WAY NON»NNN

09992 MNIN-'N) NINoN 5.1

LOPLY DNPNNL 'NPY DVITY IWINT TIND PINT WHNYND PN TOONY NMIVTD DINN
NP NN IMOONY PONNN POND ,IMIIN NPHRN NOY NN TTIM 9190 19N DYNINHNY
: MNMPN MAYN DD M0 NINKD NIAY /NNNV NOY/

True translation is transparent, it does not obscure the original, does not
stand in its light, but rather allows pure language, as if strengthened by its
own medium, to shine even more fully on the original.

(Benjamin, 1997: 160)

The Translator’s 17902 >0 DIMY IPINN DIN NDIDN NIYHWN YAPN PPYN DNINN HVIN
NN NNIVNY (domestication) NP NNINN OININND NMIVIVOND ONIPNN O . Invisibility
1N ONIN MMVIVON .(Venuti, 1995: 5) NNPN YW MY AP 19I1NY NP DININ NP
DI 12 PRY ONIN NP NINY DN DIDNY ,DORNP T8N NNNT IYAITY NMNON
D29Y9) NPNIINTND ,MNIND VLOPLN YW NPNNND ININ OYINNND NN D DY NHINTM
AUN INIPY DOPL’ YOM NN NP TAYY VLOPLN ININ NN .NVPN MIAINN ,TYN MIAIN2
a concealment of the cultural and social conditions of the » :nNON »P-Yy PraNN
NNIN MMHVIVON (ibid.: 61) rtranslation — the aesthetic, class, and national ideologies
NTNNNY DNIND THPIHRN IMNT DX NXXIANDN LOPYL NIN NINM invisibility-2 N129m »

.(Cortez, 1998) Mpn LOPLS

NN OMOONNN DIOPITION TNNRD Y01 29-5Y D>NNY KIN NN NMMVIVONI AN VINOY
INPYIIND 191D ANV NPMIID NN TINN INWIN DPITION DV 1Y .DXIINNN DY Nya
Forgetting the Book ,nY1NP 121 5581 99101 DY YWINN 1190Y DNINN JY 18 DN)
His first four books published in English did not speak with the » : 90N> of Laughter
»n(stunning lyrical precision of this one (the invisible translator is Michael Henry Heim
NN NTIVY DI NAY MNOSN INND NND-NYAN OXINNTY MV .(Michener, 1980: 108)
,TN90N 1PN N DINN ,RXNPN PV INY NP NDNIN AWN) DNIND T ,0X0INNN NIN
T YN 139N PV .ONINN VKPR NIIYN OXINHTD THYNI NI DY NIN NNINT-12 OIIN
(DXINNN NPPPN N OXINNN NPPNY) self-effacing MON> PNNN MN»O1 09T DM NVA
0N NV [MNNY NTIWN] (Venuti, 1995: 8) self-annihilation »»51 191 (Venuti, 1995: 44)
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NP RO THN : 0990 NWN NYIN DXINNN DY YTHYN NPPNYY 20N SO AN N30
WD MINKD NN MAIND TINTN RIOD NPNR MDD DINNN I9D XIIPY DXINNY MIDN
NIPINY IDOVY DINNINND DOYWNTY MDD MTNGDN YINY RO THNNDY 112NN IN VOPLN
NN MV YO NAND DIDVY WX DYANDN DNMDM DMYN DMV YD) PIPYY ,qOVva

199101 YV NN IMNOY

A translated text, whether prose or poetry, fiction or nonfiction, is judged
acceptable by most publishers, reviewers, and readers when it is read
fluently, when the absence of any linguistic or stylistic peculiarities makes
it seem transparent.

(Venuti, 1995: 1)

The” : NNI-YNY25 1I8Y DXTINNN NN D) DINNA TN NPAN NMVIVONI NNIN YIDVN D DN
translator’s invisibility is thus partly a strange effect of his manipulation of language, a
>0 .(ibid.: 179-180) "self-annihilation that results from the very act of translation
VDN GR NN MNOND NID P RD DXINHN DY ININD-IND IRIIN NOONN TH OMPNN
YONNN1,(1975) Afier Babel 1902 900D NKXT XLV Y95, 01NN NTIAYI IWNY OVIINPN
nA true translator knows his labor belongs to oblivion” : 700 9229 ©NM2A W NP

.(Steiner, 1975: 73)

NN DAY MIINT ININT NN DHDY ¥PPINY Y0ITININ 19INI WITI DY 1NN D) T2 ,0XINN0NN 1D
NYND NYYNIY ,NDINN XD IMIPYIVY WHINN XD IMITY T, 1% MIAIND OV NRIOY >TI HN9
999 INNTYN NNT INNIY 29D ,1NIND 1PN NND NN J) VI NN N ,IRI-NDA
PN JPYIN DAPNNY INRDY : 20-N IRNN NPNN NPVIIIN 1IN NN NHPNY DN IV
,0P 1515 XOYW 112 VY NNPN IT-DY 0107 HY 79210101 PIDdYa 51900 291 NOWNNN Yy
TID NPNY DXMN ,0PIN NAY NN ,DP IIRY MIPYN HOVMVIN VYN NN NN TYSN

.(31:1991 5V [T POV NWITNN] OO

DXINNIN-D2990 JY MNT NINYN 5.2

NDMN NNNONN ,NMNA POIVN YVDLRONIP-VLDIdN MV DY IWPNL 072NN Y TNa
T P99 w030 YAID PIAV T MY PNV MINIANN TH NI NPT NVIYIANN
NN YN IPIND DNMNN 1AW IDIND DY THPVNINON DDIAND ,0XINNN-23790 DY ININTA POIWN
122021 NYTN MNT Y¥ INPYY yon»nna (Third Space) NM2aInn MWHIMN 1AW aNINY
nyax (Bhabha, 1994) The Location of Culture Y7902 NaN2 MDD YN ,MVDYRNONIIP
NVITINANN :WIDD WAON PIAV VMDD ONYIAN VIONT NN DIMINNDN IO NWIN
nspeaks in a tongue that is forked” ,nwa n»apy 99N MPNO N»NNN (ambivalence)
D) INNNN MV21 — (liminality) 999 N B»HIY  NPVLOOINNTPN MY DI MO ,(ibid.: 85)
DPNPNNY INON) IN NIV DIVIN DY 28N ,DXINN DIPN, 0N NP MIXNINI0IV DY NDIWD
MDXAN , NNPYI DY NNIFIM NI TONN — (mimicry) »pn ,(ibid.: 151) ©»MIInN D»0vA
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OMN NXR Y0aANN MW — (hybridity) 9939 (ibid.: 86) NINX MIINN DONIVIN
NN MWNY vIoN 981 1av (Third Space) Ywow 2n910 INNN) WA WD PIAY NIV
:NINKRD MIAIND NN JINY NN NMAIND XNV DY )NDIN

It is that Third Space, though unrepresentable in itself, which constitutes the
discursive conditions of enunciation that ensure that the meaning and
symbols of culture have no primordial unity or fixity; that even the same
signs can be appropriated, translated, re-historicized and read anew.
(Bhabha, 1994: 37)

S YNND MYTN NN MTHY , 07NN DNIND TWAND XN OPPNN NI VI TWUND

P2 YN INNI RYN TWIND ,NPNOVDIN KW T3y DY DY DD NYVN NT 2NN
(unhomeliness) NPNYAN TN NYIND DY NN MYHYNRN P2 NHYNDY NPT
-ODVN VPM»IDY Mpnn (displacement) NpNNN NVIND PAd TN T8N

MNP MHNNIVIO-NIN 190N YONINNP
(25:2012 ,pan)

NS NMLIVON 190N (Bhabha, 1994) NaNa "N NNH DT YXMAIN-PA WVION DY 1DD2
Ma9NN NYAPY NLIMHD NITIND PAY G¥IN DY NMIAINND NNNYN 1AV 1DIND DN NPINNDN
NPINLP NMIXN IIY IDIRD NN 1D, INDND MYNVI TY N YNHVIND 21POM NPVDIRINIPN
-DYINN ,IPNNT DIVNPA DI9XII-DMININNN NN O) DPNY JNN N3 G871 DY .MYTN RPN
YOYY DY9XIN-D0XINN ; (5.3 PYD) 1YY N2 N0 IWNLI NI, DMNT NN IPNON NXOYW DDYIN
;(5.2.1 PyD) NNDN NN YNLIND MIN-DY PYS NIY NIA0Y NHRMN MNT DNNY DY
D021 1YYV MNPHRN DMNT DY IINND NONY NWTN MINT DNXYY NIV DI9XIN-DMIXINN)

.(5.2.2 9>yD) NYTNN DN1ION

ANDNM NIV IWNPVIV DIVHIIN-D)N95) .5.2.1

LOPLI MMV DMINVPNVDN DVOPLI NTIND NNRN ,IPNNT DIVNPA T292 NPINT XNY
A0¥9 NIV 122202 VOMN JOINA YNPVIND 1D PMIAD

19092 0099 7989 90 .5.2.1.1

DYIN TP YTV TPVMIIN NI2NT MPYA ITIND NN XY NV DO TN D
,SOTIVON N2XNDY OMMPN DXVOPL DNIN IPIDY X1 YNNI YTPON NN ToNNa
N PVILOY MYNVINN TONN .NMIPNHN MAIND NDXT TR NPNHITN NN YNV TON PVI2
DV TPNNY NYIAPY MPHRYNN MYSNNI D) TYYI NOX ,NPMIPNHN MOV NYII YY P OD1IN
NTIINI NNV DAY NNVYNIN DY91 ,1843 MV .NPMIPHN NMAINN DY NMNONRN MNTH
P2YN PTIOD DPD DY .OVNRYITIN TISY T PNONNT OYTIN NN NV DN, ONVI) N TNIY

:19 197 DLVYN DT PIY TIAD NN Janeo ,1HNI2N N VIN NN TN'Y DN YN WY
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This was a rare and unheard-of honor for a young man from another culture,
a culture that bore much enmity to Hinduism and everything it represented.
The Janeo, Hindus emphasize is a privilege never given to the outsider.

(Rice, 2001: 75)
YN snake priest ¥ THyno NN KD MPNN DTPNN ITINN NT NN INNY HY H1P NV
DYV>72N DXPXPN PIAN DY DPPYN INOIN XY 1T ITHYNI YN MYINA D00 Y PPN N7
T2 (ibid.: 80) 2103 3NN *NPN] Jungli X White Nigger 01510 nX 1P a1nv
oy 921 [N MOON ,NNY W] Peau noire, masques blancs Y1902 1INS MYTN NNV
NNMNNA (Fanon, 1986) ¥210N N VWD DY DYIYN NOIYN NN NHINNDY LOVIN IN WA
MVIN 12V AN 2D NYNITHVY ,NIND MIIN DY TMHINDI-SVIND INYND PIVN XN NV DV
I8Y2 NYAVIN NPND NXOY NP1 NI ANY NptN N IPDY NIvNN R 0) ,MMN129N dNY
12,1092 DY N7 10D 28N TY NOY PPNINY 191D 1 Nyawn .(Bhabha, 1994) 9300 nONTHN
9951 N2V MIANNN NMINI .NYIADIN MIINN DY DIV NIIWN NN NONNDY WD THYNN
TYNNY MO NPMIPHN MNT POND PO TP TPNN NT HY DYPIND NOIYNY 1NNY NN
.DDPYOY 19N NN DRYDIND INT NN NN YN IMNY

ST0 NN NMNIVN 190NDY [, IMIN) DIIN/N 1D )TPIN »T-DY 11072 NOV) 1845-1844 DMV
NI IMIINMDY INSININD Y A0 PIINNY WiPan NN DY aAYVWA )02 DADN DY ININN 29-DY
: ©NIIPNN NIIWNT NI MNYOI NT 190D HMINMY WadNN

He let down a curtain between himself and Civilization, and a tattered, dirty-
looking dervish would wander on foot, lodge in mosques, where he was
venerated as a saintly man.

(Burton, 1893: 160)

YTX2 .0V IMAIND T NPNY TN NIN NAY,NVIL DY PN TIPMYHWN NP PPIND N NINON
,DMMIPN NYIZ-INAL PN DXTIDNI NP2 YIADD TN XIN DNMIRY , 022NN MIMON
VPN XINY 10PN MNT D) XON MMIPNRI PNRD ITID NNPRNN NN MNN P XD DIRVIN

: TINDD NN NSY DY MLVYD

This was no act for Burton. If he said he was a Muslim, then he was one. He
could not have survived for long on a mere pretense of being a Muslim in a
land so fiercely devoted to its faith [...] Burton was so immersed in Isalm
and in Sind [...]

(Rice, 2001: 132-133)

NVLYYYA PINDN RO NIN ,ORIDINRD INT NN PN YTPNN NN IR YIVIY IV VIONN TYND
GN) NTN N9 DY NIRDN NN N DX ON NXIN XIN,NTN AN TIIDA MAIYN NV NHOWIN
to be initiated into Islam is one thing: to live as a Muslim was something  : )3y NX 5N
INSD 1D MIYINY NN DRYDIN 2792 MORVIVN IMYNLIN .(ibid.: 135) "more demanding

44



DY D751 NYIYYA VITVINNL ININY Y9I ,NIND NPTV NPNNDNN DXID NMOYN INN YOO
IMYNRIY DONVY Personal Narrative of a Pilgrimage to El-Medinah and Meccah v190
.1855 mvwa

P21 (Prlgrimage NP NNDNM) DT 9902 PVLI HY PNINOND ON»NN (Said, 2003) YO
NIMIND TN V2N IPINT NIN PV D VI NIN .DOWANIN -5y VIR NN HY
2MDIPND INDN NN N PORY NPNN

Far more successfully than T. E. Lawrence, he was able to become an
Oriental; he not only spoke the language flawlessly, he was able to penetrate
to the heart of Islam [...] his vast information about the Orient, which dots
every page he wrote, reveals that he knew that the Orient in general and
Islam in particular were systems of information, behavior, and
belief, that to be an Oriental or a Muslim was to know certain things in a
certain way, [...] Burton’s freedom was in having shaken himself loose of
his European origins enough to be able to live as an Oriental.

(Said, 2003: 195-196)

NIINDD NIV ,NIYAIDN MW DY NTINN NVIA WHN DPVDIRONNPN MSNIVIDAY GN DY
NI NN YNIND NV DY IRDNN IMYNOIN TY NPINN TONN ,WIAIIN DY NPINN XYIN
NN 9 YY DMINIAN DXAVPN 12 YN NITHM NIITHN WA WAION DIWI) 1Y WYY
Both colonizer and colonized are in a process of miscognition where” : ©wOWL XINI
each point of identification is always a partial and double repetition of the otherness of
IMINT D, Y2931 YV ININI INWI N NPINN ,NNIND N ann1 .(Bhabha, 1994: 97) »the self

22OVNTNONL PHNN NI WD DY

M1a50 M9 5.2.1.2

PNV INTNIIAL POIVY P9 ININY 195 ,71PDIIN Y 9902 5XI1HPN-YIXNINNN NINT 1200
IR IPRN NPOINN PIAN PAO0DONINNP WINN DY MITIIN MININND THN OININ ,(4.2.1.3)
N-5Y VLI MINT HNNYD DIDN XIN IMN2 NNV TONNI OOIN NP N> THIRPIIOND

9901 NNPN ININNY 9D PN NXIN NIAY IIMNTNON NN YHVLIND

Y122 MM DA NIN [...] TINANT TIVPNY NTMINNDN NIVNNN DY NN NITN MIN
YNOPY MPNII MNONNHOD W [L..] TAND D109 DPNIINRD,)NTND DY LIWNN
V>, D7TDD DHWN NN YD NN [...] NYINI INP O3T21ONN 19,0027 DI TIRNN

2050 DINN P32 PAYN DY 1POYI NN NI OIXIUN NPT
(7 :2008 ,NINP NY)
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NI L,TINYN NIAON NN NRDND NN YNPVLIND TO) , 1PV NNAWN DOPNY NYI TINN
TRYNN NNAYNI NIDIN NIANYY AHTIA0OPIN NINA NI TERNY N0 XWIND IM2
57 NI2NA D2 GMVY PARY (8 : DY) 71201 YN NINV DY PIRD DINNND NOYN DI MINNPN
Sy ,(8 : DVW) PIINIWN MHZINT DY INIPNT GPIDI 2IWN M TP NN NN dPNIPY PT
1250 DY YTNN NPVITNNINN NNMIN NV IND NN NNIN DY DNNN DIDIYNY DMOYPN G
N2wn yav ,(Bhabha, 1994) NaNa »mN INNHNY NPHNS MPND DY 2NN INN ,VIA0N
TN M99 HY NASN NNNAYND INDID DI MNTNY PINYN 1250 1Y ,NTIN NPV 1N
JNNY 12 NOITNY YD NDON NMIN LIV NN DY NN NNPIA NIWNN YININD 512 IPN

:VNVINY INPIVN NI HNNY IADD TYNY 23D INNNN NN DY VI D)

190 NIY MY PN IND XD IN OMTHM a5 I0IN NN O, NNDND NI
NOINY 1Y NN NI DNOINNI KDY PON WY NI NIN,XPNT DINIRPIION
BY)alo2in )
(9 :2008 ,NINP 1Y)
: 910 NINY YV3712N XVIAN D) T

ND O /PITN dMIDYKY NV RYY )NNY IN MDA LMY NV TIOIN T PN
Y5905 XVAN MY I [...] 1D ONONY MV DRNYWN INNY MDWIN Y0210 NN
YHW MIONND [...] TINMYNIND NN DY INNOPN 399D NN ,NNIPIN T TV
NMPN NAXNPNI,NPI OO NIYTHN TPDNINRN [...] 37IVNN ORI NN NION NN

NN DO NOWON
(20 : oW)

NPYN — NVYVYN MIAINT NNDN MYNVLINY PO — 1 NDIWI NMHVIVON MM NINA M
SINPRD PRTOINPIVIDINIDIDAN DY NYYOINA ,OTPNIRD MIN'T NINNDN INTVNY (mimicry)

The effect of mimicry is camouflage [...] it is not a question of harmonizing
with the background, but against a mottled background, of becoming
mottled — exactly like the technique of camouflage practiced in human
warfare.

(Lacan, 1977 as cited in Bhabha, 1994: 85)

NN IMN MY 29D mimicry man-n 98X ,IA00 S¥ PN TNND NIIVNY TWARY 195
.(Bhabha, 1994) 1>%nINY 11290 Y'Y ONMNN YIDINI XD DVPONYT PSNININ-NI2 2V TH ,NXIND
JNPNRT MIAINI 2NN PIN NPND TN PN PITY NIN VIWIN T8N MHOVINN N ¥ DX D)
TNV T .NT NIPN DNV YAON DY ITNN (YD) mockery 25 mimicry 2 PNINM
NN HVIIAN NPNRN NMAIN PT-DY NNTI X TD DIV ,NIN IDINA YNHVIND NIDXNY VI

ST252 1PN NNAY WIND MIYNN HAR NN NN YHVIND PINYN 1ADD NI NN
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9250 MNT — DINHNNN OTINH .5.2.2

D TUY NN 19D NN INNN (Rushdie, 1991) Imaginary Homelands ©> 18010 NP2
(DN NNNN INDN HY INMNN NX 1201 T

Having been borne across the world, we are translated men. It is normally
supposed that something always gets lost in translation; I cling, obstinately,
to the notion that something can also be gained.

(Rushdie, 1991: 23)

N9MN Y MDIPVNN NNPN DY DOIN NXIN /OXNNNN DTN DTYIY YOV NN NN
to ) 2yNY WPV transferre H¥19N HW 72y 32 N»VN translatus - NPVYA translation
,MIYNUNN NMIN NN RYNY metapherein 931910 H¥ 1110 01N NYYNY XN (carry across
SV PYNIN D) 72 NYTN MIAIN DY YINI DIPIND DY NIWN YTIXD 119 92YW DTRD .NIIYN

SIWTN TINT DY NNNHND DIPH NN IMNT DY NYAVNY ,11PMIAIN NPNN

To migrate is certainly to lose language and home, to be defined by others,
to become invisible or, even worse, a target; it is to experience deep changes
and wrenches in the soul. But the migrant is not simply transformed by his
act; he also transforms his new world. Migrants may well become mutants,
but it is out of such hybridization that newness can emerge.

(Rushdie, 1991: 192)

The Satanic Y99 Yy NNN AN MNNMY ,DIINND XDIP MR 905w In Good Faith 1nnp2
NN DY PPY TIT MNINNN DY NINON 190N DV INPN DX YTV WO [Yown )] Verses
It 1s written from the very experience of uprooting, ”” : )W) N9 ,NPPY DY OON NY
disjuncture and metamorphosis (slow or rapid, painful or pleasurable) that is the
NPTIDNN AMNTN DX DI DYy MYYND NINMN MM (ibid.: 359) "immigrant condition

;D2 VITN MINOD MPINIVIDN NNINI MINNY

The Satanic Verses celebrated hybridity, impurity, intermingling, the
transformation that comes of new and unexpected combinations of human
beings [...] It rejoices in mongrelization and fears the absolutism of the Pure.
Meélange, hotchpotch, a bit of this and a bit of that is how newness enters the
world.

(Rushdie, 1991: 359)

HOWP‘]SJ NIANI MDD O 2MD XMAIN-P2N ANINI YNINNDN WI9N NINNY AYTNHN MDD oy
: The Location of Culture ,2°¥5 18w 119021 Newness Enters the World
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What must be mapped as a new international space of discontinuous
historical realities is, in fact, the problem of signifying the interstitial
passages and processes of cultural difference that are inscribed in the ’in-
between’, in the temporal break-up that weaves the ’global’ text. It is,
ironically, the disintegrative movement, even movement, of enunciation —
that sudden disjunction of present - that makes possible the rendering of
culture’s global reach. And, paradoxically, it is only through a structure of
splitting and displacement — 'the fragmented and schizophrenic decentering
of the self’ — that the architecture of the new historical subject emerges at the
limits of representation itself.

(Bhabha, 1994: 217)

NNPNOY NN YN DMIIA-NMINISN NNINIZYIY DMININN-0DX102 IOy P91 DY N 79N
Bhabha,) 8ana ») (Rushdie, 1991) »Twy7 DINNNY 19IND INNI DWTN NP TIDN M HY
DY9NPPNVDIN DXVOPLA NIANINI MTVINND O1NY ,IPNNT DIVNPI NMINT YIIN (1994

VTN TN MINT INKIINY XMIAIN ONIN DY PONN IIY,01NMN9D DXVOPLVI D1NYN

099599910050 DYVVPLA NXTP92N MNT oYL DI IN-DMNIM  .5.2.2.1

8o 5.2.2.1.1

PN NN DPN 925’0 MXIY 1N ,(4.1.4.1 PYD) NI NNNNIA POWN PI9 ININY 19D
YAV 9NN P DY ,INNOYN 71PN 12YW 1901 DY 9NN NP OMIAIN-2T 2NN 78ION
NNIN QYN ,PPIY 2INDN 35710 NPND I TWIRY ,IRNDN YDAV DY DNLWY NPPOINRN IR
ov ,(Popluca) Np1vma mnonn Mapn Mavd 0y 15 ,0pvsNn Nav (Nahuatl) SoNIND
POY DXV DY 19 9901 1YY INNN NPININY NN NINT JONIND NN MY »H55
NN MAYY NOOWNN DAY DY DO TIND DXVPINITI MAY INTAY NPNINVINX DY 12D

2 DY PN NN N ,DIMDY NNIN 0N X NNN MAN PYN 92 9320V ToN D) 1Y M)

She had been passed from hand to hand, from her parents to the men from

Xicalango, from them to some anonymous Mayan lord in Potonchan, and

finally to the Spaniards. Bilingualism is frequently the bitter fruit of exile.
(Lanyon, 1999: 70)

-297 D902 NINNN ,(2006) IRYTONIN 7PN OONININP-VDIAT DN MIAINND NIPIN
MaY YA N TI90 ,MONNA and)) Borderlands 7 la Frontera: The New Mestiza >)W5
NON NN NN NN (Mestiza) NDYODND MYIRND NNMONN DX (NPPINN 190 DY NPT
INOY 9D ,NPYINNK NWID T NN (OTI90) IXIMPN NIND NIRY HONPHRN NNID 12vN
,M29N PNV PAY 512N DY ONY DTN DY IMNX NDNNY ,00NP) 7781HN DY DI INYNRID

: TONPININ-DITTN I, TORPIIIN-NIN IV, 120N N - 1YY NIPN1a
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(NPIN INGTIN NYIVN DY) NNIPIOPNN NN YNV P2 OINDT D11 NYN NN
W NN TN DY NAVY N .(DVINNTR DY ¥IA2IW DYDY NAD) NORPIIDN-IDNINM
ININ NN DD MIPNON 2NN N DD TYNI ,MINK MIT DN tejas- 1P opn

22 NYND NNV
(359 :2006 ,NMNYTOIN)

NN INNNIY 9D, NINANNNDI MYOIYN ANTINI NINNY NYTNN MINTD NYTIN NN 1IN INXITIIN
912) IMN NYHIN’ ,01MIAINN DM DN NPLVINYANNI (Bhabha, 1994) Naxa N
:IYTN NN DY MNNONNYY NINHNNADITOD DIPN NIV NYTIN (360 : 2006 ,NINITHIN)

2y DYNN . NINNDN MNINDI NXAY D) NNIT NN [mestiza) NOVDNN NNT OV
N29 ,7MNYNN TMNT DY OV NIVPN DY NPT NPHNY TN 01”1 M)
TIDMA MNYD ,NYTN MYV NAX202 DOPRNND 1PN DNIND YO NOY , 02910
SIVDND DY PNDAND DY NAMY NN D N MDYNN DWYNIN NN Y
DYTINN DY DM DYPON MNNMDN MM NIYIND OO ¥ TMN /DNNoY’

.9 NDY NN ,912) 2WIN Y9 DN NON SN 79 XY ,0Dy91)) D91y
(359 :2006 ,NNYTOIN)

190 NNV 929 PIAND , MDA PIAND DV I THN 28N INITONN 19-Dy NXNNIY La mestiza
,TINY DT ONVY P2 MYIPIN DYDY MPLIN NPM (361 : DY) (nepantilism) DPIPVIND
N TIYIIN DY NPNY OIT-DY P - MY MYSNNI NI NNXY DY MY DTN TITHYD
[...] MM TION 211292 NON ATPNYY MPN (362 : DY) #NAMIDY N197INRD WD NN MNNY DN
NN (363 : DY) PMINONNN NN DIOND NYTN TIT IV — YUTN DINN DY NPY MYNNNI

VTN NYTIN

YYD N0V INKRYD TAN DY DINNN 778OIN NIIYY 1DVNNADIIVN TONNN DY NYRIN AOUN
MNVOINN INNNY 9D IRANVID PYN MNPTIN P2) 1’2 DYV N2 NMNN NINDNI DVNP
VXTI INMIND 2IYIN NNRYI MIXID NI INT,DVNP DY PMIYDN NN NNRD TNV, INTHMN2

: Dofla Marina-5 791

The day following the cross and altar were erected, and the figure of the holy
Virgin being placed thereon [...] father Olmedo, with the assistance of
Aguilar, said many excellent things to the twenty females who were
presented to us, concerning our holy religion; that they should abandon their
belief in idols, and no longer bring them sacrifices, for they were not gods
but evil spirits; they had up to this moment lived in gross error, and should
now adore Christ, our Lord. After this address the women were baptized,
and she of whom I have already spoken was named Dofia Marina.

(Diaz, 1884: 82)

49



NN DNTTIVAY N NN, NNTIIN 9995 INANY DOUNP DY TVSHHN NN TUND D0V 990N NAYD
T°ONN N2 N XIN 9D MNGY L9951 M2 IRY DY THY N80 NINT DX PHND INNOYN
: NN MINID NINN

On this occasion the mother and brother of Dofia Marina also made their
appearance with the other caziques. They recognized each other
immediately; the former, however, appeared to be in the greatest anxiety,
thinking that they had merely been called there to be killed. Dofia Marina,
however, desired them to dry away their tears, and comforted them by
saying they were unconscious of what they were doing when they had sent
her away to the inhabitants of Xicalango, and that she freely forgave the past.
By this means God certainly directed everything for her best, turned her
away from the errors of heathenism, and converted her to Christianity.
(ibid.: 86)

T NY TIPLINRD MIAINIY TIVA .ADPA VIOV RID NPV 778191 NI HIIY GO VDN
NT2 N NPPVINNL DXPOIWN DIWIANT NIV INTY ,OPNDY DOVIPRI NDT MDY DOV
NN DXINY NNYY DY NP P &Y 89N [ (Clendinnen, 1991 as cited in Lanyon, 1999)
Malinche 7 : ©»1599 D»DY19 DWYPRI MY NNNY D) NONX ,DVNP NIY OPMPNN
becomes famous for her voice. She deciphers and communicates to all those who listen,
nawa »mn .(Lanyon, 1999: 74) »the glory and terror of Cortés’s elaborate discourse
M DONTNY NTIIVN 11N MIAT IR RYNY NT 127077 w1 Pavw Tlatoani ndon nOpowsNm
NN ORTY — DVNP DY DNYLN DMPVITNI NN DY NMYD IXON) NMDLPIND NOYN
ININD .OYPVNND NIAND TVINON NNSY NOTIN N NTIPIAY PO NIWN 7D ,07MaY NHLVOILVN
NNY OY TN ,(mimicry) ¥2190 M2AIN NN DPNN DINN 7781YN MMAIND P2 IXNY INIIN
AN IMNA TIWND (Bhabha, 1994) NaN2 »mI0 9270 7PHYY NPLINPINN NNINA NOMIND

: 0212) P2 NYIX NN NN O) 231D 1NN

Yet, to paraphrase Homi Bhabha, she was the same but not quite”. The fact
that Dofla Marina wears indigenous dress in these codices emphasizes her
racial difference from the Spaniards and her gender difference from the men
who surrounded her even while she is metonymically associated with the
conquerors.

(Franco, 1999: 79)

oY NMNTI MXID VTN IPXOPN DY NVDNI NPMININD-VDID MY 1PN 19-DY

NYTN MM 9NO N2 MINID DN ,TPPOVLIN TN MM DY NN (4.1.4.1 PYD) 778HN
: TPNYH-17 HPMAIN-19,N209)
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[...Jare now increasingly seen as the vanguard of a new transnational culture
while La Malinche, no longer victim or traitress, has become the
transfigured symbol of fragmented identity and multiculturalism.

(Franco, 1999: 71)

93 M99 5.2.2.2.2

N D2 TV NOYNYN PORY ,MA-NNIAN THYND NIIN AMIND TV ANV N1
YT 192X TN DYDY DNYTO NNMAY ANNNINNL DNV NN NN POV 7NN IN DPNTD
-MVXI2N NHANA TIND NVYA D2 SY NNINT PN TN NODY ID9MN 24 HMNA TN MINYT
Her character was already too decided, her mind too sharp and her critical  : n0WN
sense too finely tuned to mesh easily with the less developed personalities and intellects
NNOVN ,DNNAVN XAIPD GIVSNY NN NN ITTW -9 (Howell, 2006: 50) 7around her
92 NONN TPLIND NNNIY DIV TIY .JINVY VYT MNHWA RY (Lascelles) bpob
YNIN D2 DO NOYA NNOYW NNMY PaND 1YY 925 NN JINLD DNYIN O, MDD TINDD
from the moment she set foot in Persia, she felt reborn [...] as she 7 : nn>¥an NY»Hn NONY
.(ibid.) 7ventured into the edge of the wilderness that would become her spiritual home
oY 92 NAMO ,OWINND OXNN NTIT-)20 WD) NNPNN NNIND INVIY DTN P2 ,ANd5Nna

: 1P2YN MIINY DN 29YNN MAIN

we have no hospitality in the west and no manners. I felt ashamed almost
before the beggars in the street - they wear their rags with a better grace than
I my most becoming habit, and the veils of the commonest women (now the
veil is the touchstone on which to try a womanrs toilette) are far better put on
than mine. A veil should fall from the top of your head to the soles of your
feet, of that I feel convinced, and it should not be transparent.

(Bell, 1927a)

Her spirits soared and her” :w7nn nNnyy NX 52 ONM HNIWNHD MIAINDY NN
receptiveness to nature and life expanded so that she was forced to recognize within
22 WYY NURIN SNYTIND Ty nwynd i (Howell, 2006: 51) 7herself two Gertrudes
TONN TN, NORD NINA DAN,NPVIIIN NMNT DX MDD POV PYN KD NN .AWTH MNT 12YD
aNIN2 NN, NN MAINN NN ,(Bhabha, 1994) XaNa »n NNT MDNY Y90 PPN Hv

.77 92 NPLVINPIANN NYN NN AT TUNR ,NIYTN MINT NYTIN NINN 1Y SWOUN

YN, 31 932 DY2OWNN DA NNNNY MINTN 2INY DY 1VNNODINVN THNNL DINIAN DXAOWN
YOI DT N .TINDMYN TPININD YN DOV PYNRIN I2THN YONY 1900 NIWI NNNY NN
N YONY NNNOYY 79D DOWTIN 190N D27 DWTIN TIN 0NN TN YOV NIV TINN NYNIN
MOV YY DY DN NNI) Y1V DD NYOIV IMIPN NN XN MY NTMDY DDOVYPY NY»HINn
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NYIIIOVIPN MDY (FPPNVY TPIAY , 1IN, 1PN, PPIVIN ,1PNIY — NI2YT 9310 NONY
2NN TPANY NN NAMD NUROAN NPN NN ,NOWN

There are at least three sounds almost impossible to the European throat. The
worst is a very much aspirated H. I can only say it by holding down my
tongue with one finger, but then you can’t carry on a conversation with your
finger down your throat, can you?

(Bell, 1927b)

side-saddle-n Nbw N2>590 NN NN MWYN DX MYY HPdY Y2 NYAN PYRIN AYONI 72D
TYPNN GIIN NWIT NN .NNMPNN NNIN NPIIYN DOWI P2 NNNIN NI NN NNMIY
(divided riding skirt) ©an9 OR¥N-YDIDN NPMIPH MINNND NPNIN D) N2 NI
NIV 9D ,D2TH0N NIYDNA DTN NYINRD NNNDN NN DI 1D ,WNNT MNN NY DIIWINNDY
Till T speak the people always think I'm a man and address me as ” :7PnN> nam>
D29 MM >TH3,X91D MDIPN WIAY2 NN 725 NN DXNAN Myond .(Bell, 1927¢) »Effendim!
¥ NNNY DY NTYN NN MPANIN .FPINNND MION INDYIY ¥110) DD DO¥N NPV ,MIND
NYININ DNYY 29PN NMIN DR OININNN DY NPOIN NN DINITAN DXVIVN MMINA PNPrIa
NN AN DN MVYNI HMINI DXAVPN P2 12N TNX DIDN DN NMVY ,MNVN DM P2
NI L,N9PNN MPRD NPPNN NNY NOWN DX MY D990 NNV 90D ,Y0ND yonn .No»n
nShe became more than a guest, she became an equal” : NN MN MND NYNHIN
TN NV P99 DY RN X 1909 MVW1 d¥a970 NYoN 115 NNt oy .(Howell, 2006: 116)

: DMMIPNN DY 092 IATHN NIV NI NN DY MIPNN YON NN 2

She packed couture evening dresses, lawn blouses and linen riding skirts,
cotton shirts and fur coats, sweaters and scarves, canvas and leather boots
[...]she carried hats, veils, parasols, lavender soap, Egyptian cigarettes in a
silver case, insect powder, maps, books, a Wedgwood dinner service, silver
candlesticks and hairbrushes, crystal glasses, linen and blankets, folding
tables, and a comfortable chair - as well as her travelling canvas bed and
bath.

(Howell, 2006: 123)

SV PLINY NDXANA YA NPXRINN NNN NI NAPNN NN DY 0»VI1IN ODYIND NI
an essentially artistic space, a catalytic space where the poet could » :»27Hn 2an9HN
DN IRV NN MY NNMN N NOaN .(Satia, 2008: 64) "abandon himself to reverie.
to attain the fusion of art and life they so » : nWTN MNT NYTIN NNAY 1YY ANINN ININI
ndesired by using a sojourn in the desert to exhume the vestigial primitive in themselves.
NN DPNY VONNY TR TN DAY VAN 219¥1ID NI PAY 0»»IN ANIN2 D»NN (ibid.: 65)
DM N2V L)) D91ON N2 PYN 12 DM (DPTN) DINVN AN TMIT DY T1H22 NOVW Yapn M2
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DININ DXNMYN DI IMIPN-NPVIVN NPV NIANYN NN ,DINIVNN DY ININKD PYN

L DOPNRNN DN (Osiesall ol ) PPPININ-HN-DIX NMX DM NYPD NN Y2P9) NN¥Y YwH
NN DD ToNN T80 OTPY YD DMV DOVMDT DIV DWAD NIPVNN NI IV TN
(Lukitz, 2006) 1> MWD PRIY S NNNPN

DMV DIVVPVI NYTIH25N MNT MDY DIV -DNINN 5.2.2.2

NP 40P 5.2.2.2.1

NIV 23I0-19)7IN0D ININD NIND GOPYINNI (4.2.1.1 YD) D7) NINNI POIWN P19
IYTN D PIN NN NN NNNYA IMNODNY NTVN DX PRND W DOIN DYDY 108YY 1IN
171279 MPNIMNYD” SN XIN 12 972 IMNNMNN DY OINND IV XN 12V MDY ANINA NINNY
Sy YAy TY DDV LVIVNI DNMY NN YT MI12YN 9901 NP2 NN AN ,(169 : 1990 ,yeni)
PYTIPN-YAND MMIYY PIXN INT 190 M NI [...] Y0IPON OMIN YT-DY SNNINN JPNNNT
,7951 29y DY VHVAY T NIPPD 1955 PVIVIVA PWNIN NIN DMINNN INN MY (170 : DY)
I (DY) PTPNIND PIRNDY DXTN DY MIVND ,THIRIIDN INAWN DN THN 7PN NYD nyny’
(OW) "TYD YN MTPA MAYY IOW IR NOND DPDINN T257 ,X¥271 VIVID POY YN 1o ,M
N NNT MDNY Y95 in-between space ,0MIAINM DPNIINN DIV NINN DY IMNPHNN

WTNY NN, TN MINTIMINYD NY 1D nwanny 8N ,(Bhabha, 1994) Xaxna

(1>HNN) MOIOYNR-TTIND NDNPN 22D 29PNN NIN Y INSNN-I2 PIND 29PNN IUND
PIAN NNAYN) YTI90 NINY N DY , DM OUND XIPNN MYV DR 0NN TNOD 15,000 »av
IPIN 2NN IWYNRD OOIN,TTIND NTYN 2P MORY XY DAPNN DININ NI .(OPMNDD INSPN)
TOINVNY 512 NN PRI DTPON THOY XIND PRI - ANTH RIN NDNPY MINN PAY WP 10 NN
MYONA T P OO INN IDAN) PYNN O TIO0 NINY [290] ,N8) 71PN ION ,DION
191 INND DY NI AW NITIND NTYN 2992 I DY 1T VDN (170 : 1990 ,YWHid) oMY
YOO D RUPNY NYOIR RINND 1D IO NTYN SWIN DX NN DINY PINN YINND MINND TUND
ITIRD PN NIY P RO DINMIX IIND ,DNOWN NYOIX D DN DN PRV T2 HIVH

(176 : DY) PNYTYN 21292 DIPNIND DN PN)

DHNXY DXTINNY ,NNIYAIV N8 1D NI DY 910D 2NN 200,10 NiPH MINTH NINRY
Y NN DODN NIN .(OVW) 7N2 D979 D) DHNYY DY DMDIY ,NNT T2 D NNN
01D ONRNNY 1D NMISY [, IWNDNT GPYVINDN WY NND DDY” : DOOWIPA NIND DY MNIANIN
DV 125 MNNN MIX D PIND ,MAVN DY TPV [...] DOV AMINTN P2 LVIVHVY [...] LYV

(172 : 0w) "MNYT N2N

,MINN DXVAVN YTINDD NNYDY DXHWIT NN MIYNID 2YD MNINND VIYNN NIVY-NNNY DN
-2 NYPTNI 7PN HY NTIDNM DXPYSN DINNN TIN DY POR MYNNY MYTN Mapya
IRV NTID VONN NXIN M2 N NSO NN 71PINNY TITA OOIN .TPYII-1N TININD
,DONAIN DN NIY YNNI TIT NI T NI ,0°217 0T DIY Py .DNVY Yav oY
12 W PO MAIWNY NPN-NITIN DX DY D) .DMVDINY DO ,DINRPMINN 070772
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7991 HNIY-XIN DY DNY 1909 ,INNN YN NPIDIN RINND DN YOON NIN THN TN : OWIN
INYINIDY ,OIN 92NNND ROY TAPN NIN Y T8N OIN ,NNIVPSN MITHONN Y TIVNID OMN
SV MPONY” NN D27 O WPYN XN .(174 : DY) D1MIAIN-D»NIINN D12 RN
*9-HY 105N DNWA L(OW) ’NT MDY DIINNXP) DININD ,DISN-DX0DMNMIP) DWW DINIT
YNNI NPTV IOV D YT, MIAANYN NN DY ,MINTY MNTR VY NIND AN DY IMPT
NMSNY NON TN PRY NPT 90195 ,(175 : OW) 7MNT NSIN NPT POYI N MM DY

(1995 110) PMNN AR PONND T

: DV AW NIN TUNRD D) NINN DN ,NMNYN NMAIND P21V MINT 220NN ,1OX DN

Y2 DXAWYN DY INNPN-NDA2 2V P13, NMVYN AN P VY XD WY
YN P P2 OV OXTHI2 OMNXA OP) [...] INIAD ININ OMINND) [...] NPINYN
NNIAPDY 2TY PYTPT ONT MINN->TIN NI THHY NYTNN PYN DN RN MY
[...]19¥ NONHOWIN HN NS ,ND¥NN NN IMINY Y¥TI901 NDIDN NAD DI DNIN

DIV PNTIYIND URD ND) 27Y2 XYM
(177—176 : 1990 ,yvd)

D291 NIND M2VIN YO0 NIIPY NAWN MDY XY AN NIV )0 ON 0NN 1Y PN
7 0 NN, MNT ONIYN DNPID OWN Y52 ,MNT NP MDY DNPYY TAND DX
JNSYY 2590 NPY XINYW DY (187 : DY) /)ION 7P T2 INK ,ININD

ONIY 2YONY  5.2.2.2.2

990N M2 ,ONIY 7INI DY 51907 W) ININN (4.2.2.1 PYD) NTH) NNNNIT POWN PI9
N0 M2APYa oM 12VW YWOIPRoaY Bagwali 1950 snvwn v 80 . The Warlord's Son
.9/711-2 7701 MW MIAPYL W) XN, 031120 DXTIOD THD DYV 1IN MSIND DN ,1INI
SN DY IVIDNN IMNT NYIND NN NP NIRLN IRNI IDDN NPNNA MUK MAINIA PAND

But it was the dust that Najeeb Azam knew best. Like him, it had swirled
down from the arid lands of the Khyber and never settled, prowling
restlessly in the streets and bazaars as if awaiting a fresh breeze to carry it to
some farther, better destination. In the morning it covered his pillow [...] in
the evening he wiped it from his face and coughed cinders [...] never quite
able to flush it from either pore or lungs.

(Fesperman, 2004: 3)

TITIN YNNG YIDOND YT DONINPNN PPIDW 29 DY NITHNN TINT INNYD NND NOIN 2IN)
disowned son, enthusiastic fornicator, occasional”” : Y,MNX NUMY MWK NN JPO-DYY
7M1 [ (ibid.: 6) »imbiber of forbidden beverage, habitual consorter with foreigners
NI ;Y KW DWW 7T OY DXON> NOIYN NN NIN PNID .ONIDNN NTOIPIN DI DY 1o
99 JODIPNRAD DIWIND DI NIY NININNNA DI INMNND PO ; IIMION NONWUN ¥YIN) ION
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ANNNM QUNIY T TPON THN NINYW 1T, NN ONY PAY OVHY AN910N2 ) NN NMINYD INTY
Now, with four years of America under his belt, he was somewhere between the » :na
WP ORNMYN OY NMNYRIN NN MINIY 1 199 NnnT (ibid.: 25) »two extremes
NN MNIND NIV ININ NIYNND NIVDIPRIN MNTI TIWUND ,)IXNNND ININ 2P0¥NY 1INIYNY
keeping with his training as a boy, when it was considered an advantage " ,955 P
TIRPMINRN MAINN Tya ,(ibid.) 7to hold your face rigid through both anger and elation
In America perfect 7 :YON¥IDION YN DY HINNNDT MDY IMN NIPNN DN INN MORY

.(ibid.) 7strangers had opened themselves to him like books [...] telling him everything

MOLNY N NHIM DT INT-NA DX NYADAN ONDDINND NT DY Y YOIV NADNNN DXONIN NOIYN
DIMVIN Y12

nYoure still one of them, aren’t you? In some ways at least.”
»Them?”
»The Afridi. Your tribe and your clan. All those people up in the Khyber ...]
in a few months, when you’re tired of me and all the Americans [...] yowll
end it. Yowll go crawling back to your father.

(Fesperman, 2004: 66)

-Y29¥07 PN NN, TAN TN PHRNND DXIDIN YN NP PAY NPNON DX ON MISY 27N HIN
959NNY 2RIV OHPO NYINN 190N 2INNY DYDNI DIVOPI P NIN TYNI DIV TSN NN
: DM

7Y ou could pray, too,” Najeeb said [...]
»Your god’s probably stronger here.”
nThere is no God but God.”
It was the closest Najeeb had ever come to expressing piousness to a
foreigner, but he figured Skelly had probably written off his previous
displays of devotion as the rote workings of tradition more than faith.

(ibid.: 180-181)

TN XONX D397 NNON TINN P D09NN WX NI TN TNV OOPOY PNIAND 2IWN 1IN
you could believe every last 7 : "Mp NPNY 29N IOX PHRND DTN NIV T8N OIIN ,ININ
.(Fesperman, 2004: 181) "holy word yet still not be a raving fundamentalist

MNTN NI SNMYNYN S NIRLNY PPN PNYN INRVDINONY YODIPRD PIY Y9MINNDN 91N
MINT NI22 1DSY DN HY ITPAN NN XIND NN PTHIY 29D .1INI YWY NWTNN M0
NPWT 9270 PRY OWTNN MNTN INNNN 1Y DIPNN NXIN NMIMIPNRN NIV PaV WIN ,NvTn

:TPIUN N2 NN
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It is in this sense that the boundary becomes the place from which
something begins its presencing in a movement not dissimilar to the
ambulant, ambivalent articulation of the beyond that I have drawn out:
'Always and ever differently the bridge escorts the lingering and hastening
ways of men to and fro, so that they may get to other banks...The bridge
gathers as a passage that crosses.

(Bhabha, 1994)

0N 9391 DY 1IN HY WION INNND 190N 912N NN DINI NN NAY NNYNRIN OYON )Y
ININ NNNYN TPSNIVIDM D199 DY NI (PPN NNDNN) TN D 2701 2N ISI-n dyvn
Do you think I'm the only one on this bus, or this caravan,” : 18y 19 n259M10 MNN OY
DIDVINNY 1O .2HNI TN VN (Fesperman, 2004: 104) "with something to hide:?
plenty of fond ” 0NN MNIT TN T¥N HNIA ODY INVDMAND 71N NN WY
DININ NI .PIAN 12 MONIY MNIAYYN NV T80 ,(ibid.: 105) "memories locked in these hills
Y I9W LIANN NTIPI NDXANN I DOIN ,DMINNN NYYA DNMNNNN IRY DY HHaNND 19

: DIIVIND NMINONN DN DXNNY 7DXININ DIRNMYN DY 11D NNTRN DY DIDOINNNIN

For this one moment, he realized, all of them who called this place home had
showed their unity and their backsides to the foreigners aboard the bus, and
despite his current state of loyalties he momentarily swelled with pride [...]
Najeeb wondered what God must make of the rabble by the road, praying
beneath the gaze of the cash-paying infidel.

(Fesperman, 2004: 109-110)

PO8N9112 H5¥NND XM 1NAYAY LIV 12,0007 NN 2YIN) YN NMIVYN DY D12)N N8N Ny
NPV NINGT NNONNY ORPIIIND IPOOYN TN DTN NI AN NN DN MY W
: NI M VNN PO D120 DY IRYINID D19 1N NXIN VIV NNAVNN NNV DIND

»What shall I tell your father of this?”

#You can tell him nothing, if you wish.”

»[...] 1 think that is best. Best for you anyway. But when you return I hope

you have a better story for me. A better excuse. Or at least a better escort.”
(ibid.: 163)

YD AVPY 2N DY TPTIDNN MNN DR NIRY 1012 NN 19070 DX NNMONN NPOIN
: DM2YNN PIAND THOY 29D PIMIVIT NN YN NNYD YN DIN IVDIPRID 1PN MSINA

Daliya glanced at Najeeb and almost gasped to see tears rolling down the
cheek of her stern Pashtun lover. She reached up to brush them away, but

Najeeb stopped her with a calm but firm gesture.
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rLeave them” he whispered [...] I want to feel them for a while”.
[...J having been to the Khyber, she understood.
(Fesperman, 2004: 320)

9391710 -0)9M190 NTIAY HY MNIIN(-IN) 5.3

DMNT NN PNOND PP XD APNNN DIVNPA DIDHXIN-DMIINND 21 ,(5.1 PYD) NIND
YY) DI NONDN DD N9 NNN MNDNY DN PN DINNIN NONDN NN ODIN,NNPNN
MOPYN NMN NN Y IWINNDY NN ,NMPY NPND NN MYNINNT NI DY DOYOPN M NINND
DOLOPLA DXYIN-DMNIND  NWVIVY  .OYYINN DOVNNYN DNV NDDN MNP0 ON
D277 NINIY WIT (5.3.2 PYD) DPNINOD DOXLOPLVI NYIINY (5.3.1 PYD) DNINPNVLON

JPNII-INDAD NMIN TIONDY DNDY DI NINDN NN PNONY MNONINND

%053 91950 — DONPNVDIN DIVOPLVI DI DINMYINN 5.3.1

D YN0 NNN MNY MNPNI 1Y NDY NPXI PIAPNN VIPD DIV, NNININD TN
DN

NMNININD NV 65.3.1.1

TI9KN YV DIDIVYRMD NN 1699 MV MYXIT DX NNININY NNAYNA 2 DY MNT NY2IN
)W) 1817 MV TY ,DMINDYNY DINVID NYWN DY ONNND NNN ,DDITITH MIN NPVIIIN
19IND LY NN YT NNAWNN 7 ,PVIIAN NIVNNY DNV NI ONPXY MINY (1999
DPNA TN NDNPN .ODITITN AN DY MIINTN TN NDWN ,NOPYN Pya >Tyoa
YAV MYV RIN DINPIN) P NN IPOYA NPOYY 17-N NRNN DY NNIVYRIN NPNNNI NYTNND
TPXY NHNTI L0219 TON NNIN,NDID YN NYIZYIA NININN NNPN .NNLVP MPAD NI
1876 w1 TINIV (D212N DRIV D) NI HY 19D 112 1) /DD T MW, 'NNNX DY TONY | /09N
NN NON ,TPIND/MYN MPI9DIND OPN) RY — 'DIPINIY DY THyNa PN NP ONidN
DNV ; TPPOVIN NNMN DM NIMNVYN NN ; VYN PIAINN DY NMON 72 NN
INDM NNININY NNAYN 12 OVIIAN PIIONPN VAVNT NP2 79 MT) NYMNIPA DIMVIYN

.DMON NPTN IN2Y DMINDNP DX TPAN DI 1D, NI NIOPNPN NMININA TIAD YTPAN

21D MNND NN MON NTIVN 1730 VOMIND NPIWIN ORIV DY 12D NDXININD NNOYD
VYN NININN IPNY IT-DY NIIVIN N NTIVN .DDITITL 1PHINND NIww 715 (Kinnoul)
NOPNDYM POXRD VI PO VORI DX TION 21NV ONODN PO : PINK NIV
NNOY ,MYDN 1190 ANIV SVIID NNND YN ,PIPID TIN'NT Y PIITD [ NNY DY L JNINVD
A French consul resides 7 : D102 DXTI0INN HY DIOIVIND NN D) 72PN NPV NRIRIND
at the castle of the Dardanels, and a droggerman for the English and Dutch, who is a
2PN NPRYNA DY NNININD dNav ORI DY vax o) .(Pococke, 1743: 140) »Jew
205720 XIND WD YTYPY DXMIT XOWIPA Y0720 PNYD YN WITN OPHYIN PTPIND
D175 YN OMPTN DNAY — NYRD DN IPOYA OOIN) — TOPTH MMNMNN HY DNNIA D)
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NN MON NN YW NNININD YNV PNV PRD TN 1788 IN)II1292 10D ; DIND0A
P01 PAY TIDODN YPI DY DIITITN IR NPNIN NN NPNIN MYIND ¥INI OIMPTH
IND TV TPININD

YN MOYO PYNN NID PN PPINY DI NNININD NIV GUNOIY Upann NONX Nt PN
,INNN DY MY 1T MNP 92)N10 TPV T2 NIN DIPRY DOVIIIN DIPNYD SPWTIN
NI .1809—1807 DMV MINKYMYN MININD NNV PA DOXONA VNN NAPNA D
IN NINN MNT MY DY MOLYY YT XD ,0°DX910-DY PNV INNAVNIA YWDV 91T, DNININD
INTY OIPNH PMIAN NNDN NN PYHND NIN,TVIIIN NPI9IND YN PIAYNY MiN-Yy Nvin

0

1217 DY DOVMPAT DMIVP NP DINDN DNINA YNVIN JPINA 11D PNV HY INTIAY
DTN NMND LPYY NN IPRY 19IND D)0 DIy NPNHRTIN NONNIY NOM ,MINY MY
qPIND PINNY 95 9PN NINKMI PRY N2 NPINTIN PN NDID VOPL HY ONIN NTIAYY
Invisible Work: Borges and 1902 D)IN101N NTI2YY DN S INY)Y DN»NNA DVDMP PI9N
The original text is laden with possibilities and potentialities, attainments " : Translation

.(Kristal, 2002: 7) 7and failures

PPN VIPY /M PYYS 5.3.1.2

Y2152 1910 INNDY VDI XAND DNINA PIDYY NMN-DY MHVIND NN D21 YIDVIIN PIPHNI
GIPNN TYNN,NNYNRIN DIWN NNNNI INYIN INNRD ADTIRTO YIRID DY PMINNDI INTIVD
,PAND DY UMY PIN I DY DIPNA N0 NIV ¥PI2 XN I DOPDID IND OXANIN D110D
YUTING AN TN ONY NN 1922 92D DNIYA PNN 1OV, TV 971N TY NN PHVIN)
MY IMN DXDNY G0N VDN M TR OO GIVXND NOR POY 7PN KDY ,MOVINI 9NN

: POVINA DOVIIN DNV NP INNNND

The impetus for this abrupt and unplanned move was not revealed, but not

probed into either, because another unspoken but generally understood

reason was that the legal climate in Italy was gentler on homosexuality.
(Findlay, 2016: 212)

NONY NIINY TPINNRD INMNT NN XVIAD PAPNND IWHINX 7PIVIND 72¥N0N RPNTY NINID 1NN
YTIPN MINYM YAOIND MI NN NIYH XN PIIND 0XININI INTIINT 1INV PNOND
¥V DYPYVIN D12 DY DMPN DIVION NNON TIN,NNIIYN N7V NHMNNIN

In the middle of the encounter, a policeman was seen standing at the end of
the alley, and Charles was fearful, until the sailor informed him that this was
just another client waiting his turn.

(Findlay, 2016: 215)
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MOIWNN NNXR DX VNN PIPNN NIOSN IOVINI IMNY I3 RPNTY Td OX XD NI
WP PNV A DY R ODNI MIN DY OIPOVIN PYN DY, MNINY MTTIAN NNV MNIN DXONN
his intimate life had always been 7 : Y10 NX DNRY PON XY XIN ,INNAWN 2 DY X2PNY 1P
LAY PN PARY DTN IPPYA Y 27N L(ibid.: 154) ra secret and would remain so
The Criminal Law ) %910 9nY Mpnn 11w 19uin N [,nMveaa mohan noayna

:TPYNIDPOIMN MW 53 DY 0NV 10 TY HY TONND WY Nyap (Amendment Act, 1885

Charles realized that his father would never be understanding about his
homosexuality. A lifetime as a judge in the criminal sector meant no one
could fool him about his son’s activity. He had looked into the eyes of the
sodomites and the sodomised as the saddest, most degrading end of the
human scale.

(ibid.: 47)

GPYD) MR NOYXND NIN 2NN NINRIN NN ,PNOND PIPNND WITI XD IMNT IRY MInd
2PNIDIN DY MHVLINI WYY DY-DPN NNYA VYT INMRY 1PN ADVD (4.1.2.3

Working as a gentleman writer abroad fluent in several languages, Charles
could do a bit of reporting on the side, observe military manoeuvers and
naval bases [...] wherever Charles travelled he could pick up local
information on numbers of troops or destinations of ships and, if relevant,
pass it on.

(Findlay, 2016: 210)

: 29 10 1Y 0XINNI 9D INTIAY WY NPODNRY NYPNNTINN

The occupation of professional translator was perfect for an undercover
agent, writing occasional reports on the rapidly changing fascist regime;
Charles was free to travel wherever he liked all over Italy with the excuse of
research or journalism.

(Findlay, 2016: 215-216)

93057 INDIP MNIN NN .5.3.1.3

1790 S¥ NOYTIN NNDNNN INRD SYOHYN 1T PPN NTIAY NN 1D DD YN NNYRID
Weinreich ,7ay nroRY MIND IRNINN N0 [Mvwan omy] Véilker und Kontinente »3vn
MIMPY 29INT O1NDNY MY NN YOND 1936 MV MR MOYY NVoNN ,and Ziegler
NIMHY POV ,09°2I0N OMINNN DINMYL DDID NND IRIIND IMIX NTVN Dapna

092 1=y ToNV Der Angriff nISNIN MDD
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,DYPNN MNNIN NN NOYN DX TMY NIN ,D2217 DOUHIN TINY 192 DOOY DY NYRIN MMPaa
9N OPNNONN DTN NMNNN DY TIIOY YT TN PNIIN 9952 MY 19DH NNV IDIN)
:9PY2 DN DPNY DN DY

Ich blieb vierzehn Tage in dieser bezaubernden Zuflucht, aalte mich in der
Sonne, fischte im Fluf und lauschte den Gesangen und Geschichten Ayas,
des Wirtes Tochterlein. Sie sprach gut englisch und erzahlte mir so viel von
den Sagen ihrer Heimat, daf ich daraus eine Novelle machte. Als ich endlich
nach Yokohama zurlickkehrte, war ich voll von Eindriicken lber meinen
herrlichen Landaufenthalt. Hier in der Grof3stadt mufte ich wieder eine
Menge Cocktail-Partys Uber mich ergehen lassen; ein Leben, das vollig
aullerhalb der japanischen Sphare lag.
;772 ONT ,WNY1A ONNNNND DY IWY-NYIIN N DIDPN WTPNI dNINY)]
,N2I0 NOINN 17257 NON IONPTINN YV INA , ONON DY D190D) DYDY YNavpn
NP 9O NNOY NRIYN MNIAY PV, NNTIIN MITHIX DY NN T 53O0 NI
NI OHY NN MION MNWN DY DMWY RIN SNMN ,NNMPID ININ NO )oY
POV DM29YN OMN ;HYVPIP MDON NAIN2 W MYAD SNNON) NYITHIN PYa
L0297 2y ©INNY \INN
(Lissner, 1975: 127)

DN PPIV 12991 VP N2 NDOY NINNND NPXAN IMN DY PPN NNYA DXVWTIN 190N Twna
DIN2INMN DIXNINN DN .12HN 12T PHI2 NVIDIANIN THY NIAY NIYXIN DINID NNOVN
: INOVWNN PIND

Vater Ma schilderte mir die Mandschurei in den leuchtendsten Farben und
riet mir gleichzeitig, Harbin zu besuchen und mich vielleicht dort
niederzulassen. Als Freund seines Sohnes wiirde er mich halten wie sein
eigen Fleisch und Blut. Wenn jemals das Leben in Deutschland fur mich
nicht mehr tragbar sein wirde, sollte ich nicht zdgern, sofort nach
Mandschuko zu kommen; er, der »groRe Ma«, wirde es als eine
Auszeichnung betrachten, fur mich zu sorgen.
MINY 1P2IN2 IPADOY XY NY NNINDY DX DXYIAN MIYNIN DY OD 1970 R ANN)
N DN .1V 1INY INMN IDIND HON DNMNN NIN LN YV 1IN0 .0YW 2av»NnD 9N
TN YIND 517 DONY TIAN KD NINX MDY DD2IPN P XD 12D 171NN DMNN DY
[2M5Y5 NNTY TIAI0 NNRY NN OV RO, NI IPYNIND
(ibid.: 128)

99100 YTIYN D) IOV DIIN NTIAYD NY1DN NN MAINM NOYN DY O DY 1NN ON
TNMVN NP INPN DX NINND 1D IWIRND TPSNIT MIDMN 2992 TN VDI
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PIIN NI OPORY DOWIPND NN ,UNI NINY DWIND DX DY D8N NN .Dmmp»a
NY2YNY DXNPY DX 1D DIVNYN DY ,IDYW TIRNINIYN IN PNIV0N 9PNNN NTIAY NHONI
290N ONAND PYTINN NN ,Abwehr-5 y1nn

PSRNMY NP0 0V NNINID 9 Der Angriff nyoonn NIy > -5y 0 NHY) 1938 mva
,7709 DR DY NPOIYIN IMONIA DI YONI INDA TN IRNMYN YONN NNIYNRID TUND
I Tschurin & Company Ltd. m7v83n2 9012 0DYTIN NI NPWYNN D12 W HOY5o1N SN

:1ASY DY HY 1I9DY 92 T-MINNA NNN NI ANT INNNDY 29D

Futterer ebnete Lissner durch Ausristung und Empfehlungsschreiben den
Weg in die menschenleeren Gebiete der Mandschurei. Auf dieser
Expedition aber erlebte Lissner, was seiner Karriere eine neue Wendung
geben sollte.
DXNVIN DIMIND NNINN PANIN) TPY MYSNND NODY TITN NN D50 170M9)
17990 AWAND YTD TIN 7P NIN NN NIRY 112 NI NN 1Y YONI .MIYSINI
[.NYTN 179N VY
(Hohne as cited in Lissner, 1975: 232)

27N 90 DIPYPD TN YONN DIAINN PY NIV NYN DNIND PPTA IVIIND YN N0
112X 1992 MAYN YNV NN 12TV NI DXWITI DN DXIPINN OIIN,NPDINL 1PN DININ
922 ORNMYD MATN PINWH DNY IDINY NDOY DX DY DN IV DY INXONNY AN
VXTI ININGD PDY TINDY 1MV YDV DTN 12 DINYT DNV N9N DNIY DIINT NHH DIWPIN)
NI DY NPT OOYID OIMN FPPYTRT 1PV D30 NPV DV INPPNA DO 217MYN
D>pn921 Abwehr-Y 92y Yy1NN 217 OO NN PYTIND NAYY DNIDN YNRD DIIVIND
NPNY D DIVIARND DNV, D297 7Y YN T DI NDOD .PAYNI AN NOYY DM TID) DNVP
Der 2oyo PPN NINT TIRNMY NANIY DIPYWPY PXIYN NN PIRID NONY NYRIN ORI
.09 DINNTY MY 1PN 1D NINCI W MDTPY , MV NN W v Angriff

IPNN” NN TYNRND NI NPIVIND NN DD DO ) 1PPIVD DIPYPY DY INI2YN INND
Bald erkannte Lissner, dal er sich auf einem idealen” :mY80a IRNIMYN
[TPONTIR TPONN NTIPIY 72 NINY Pan PO NInn Ty #Beobachtungsplatz bewegte

.(Lissner, 1975: 236)

2992 DY Y D2IPN Y9MINNIN IMPIND 1) DIPYPY NPPNN YTID YN NIAYNL DIVIND NN
Volkischer mpSNIN M290N DY IRVIIAN NIY DI IPDIV 3T PON NNY TUN NN HWNNN
, PPV IO ,D2MNNI DN NINIPNN IPDN XN DWTIND ONMINA .[>00yN N98N] Beobachter
990D NMNXY ,NINAN NOYTPIND NYINNN DY DY INTIAY NIRII-INDI NN TY .)P29N) RNV
IMOIWON MTIN PTIDY ONIN YTII ID NN DN NN 7752 D) QNN YIPRD NN .INN

s TPNNIN TN NIIY YT ININ VNN NP AT INNDY ,02DN DNV DIND
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Bei einem Besuch im Hauptquartier der japanischen Nordchina-Armee
legte Lissner deren Generalstabschef, Generalleutnant Yamashita, eine
Lagekarte vor. Er wollte wissen, wie stark die chinesischen Partisanen seien.
Lissner: »Wo befinden sich im Norden augenblicklich noch solche Zentren
irreguldrer chinesischer Truppen?« Yamashita: »Hier in Shantung, dort in
Hopei und im Sdden von Schansi. Der militarische Wert der Guerillas wird
jedoch meist Uberschatzt.« Kurz darauf erfuhren die VB-Leser aus Lissners
Feder: »Es ware unsinnig, aus dem Dasein dieser Freischarler den
Widerstand gegen Japan zu Uberschatzen. Das Land ist so grofR und so stark
besiedelt..., dal die Entwicklung gar nicht anders sein konnte.«
DNON PO 230N YNID NN MDD 1SN PO 1IN NN NAND NVN NP ToNNA)
DINNNI 121 : DY 0D DNV DOPTIN NN NYTY NXI NIN .NOIYUNRNDND
NI NVIUNRNNY 7INAND DXPTO KD OO OOYN HYW NONXD DNIIN YIID
955 77972 MDNN HYOINRAND TIVHN,NNT DY SDINY DIVT) 9N DY, )VINYI
DDV NaN5H VB-N YNP Y10 191 INKRY 98P Y% .0T0RNn YY And Tvmn
MTINNN YD S DNPP NX NTNIN DY AN PIVNY MLV MIN DXV - NOY
TN XD DMIMAY ... N2 MDANI NOIDINM NITH T 9D NP TNHN ADON DOPVWNINN
[". 7700 DY 91 PRTND
(Hohne as cited in Lissner, 1975: 239-240)

PYTIND NIV VY IN MWD INDND 1D OX NWNIY IPIN-IRNMYD D SW INTIY
2NN

05 MDD — DMV DIVOPLVI DINNM-DMNINN  5.3.2

I2IND ), 0MINT NX DX PNDN DPNX IPNHNIY DM DXVOPLI DIINII-DMININN NYIIN
DN D)INZ 9D N0 OPN |, (11PNNI77 719977) I5W77 1927902 N8I YOIX |, Interpreter 1902
NV MDY NDD DNN TRN DY 09N, The Gordian Knot 1902 )19 'YV 79N

NPV SNV P2 TYUN KDY VD ONY IWANNDN PPN ,DMNINNNI DT PNINDY IDIND
ININ DYPIOYN 12V DNIXIND DY 12T, NI NXIN WHNY YNIRN-ID O2Y P2 Y) IDIND MO
217Y 222 PIVND NHOWND IRYY INITI 112N PA THNNN JIINNND T )XIND . JYINNNND
SWIN NINDN DY NMDPY .DNPDN DYDY 012N DNVNN PAY GO 1D MY
NINID NIV 29D NPY NN 71PN 1PN NDANI PIXNNNN DY ININDN IUNRD IPO¥2 NIVINNNI
TYPNIN INRID PN IMNX DNININD OMIPID NIV NI ,IDINV YOPI JIONRY M2 NPINIVIDI
it’s a pity we can’t wipe” — DTN 2 NN NN NNAY T 0’27 DIANYND WPYN 1Y NMIDY
AOINLYI DIPA DMININNY ORINKD ONINNN (Aldiss, 2014: 27) 7out bipeds altogether
10 NIYANNDY NININN DIIN,0M0¥) NPINA INMNND PIDY NOVIP DPN .OTND INN-NOIN
19 THINNY RO TPMIPNN NIVWNN POY NDYW DXIANINN DNIN NINDN NN DI PIDYD
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VI NYIYY NI SOIN DN MDY OTID YN 108 DNAY DXANDND DY) Nuynd
D0 YTNRY INWI) NN HNID YT DYINDN DX INND N0 DY INONINI

VNNYNY DNINRD DINNDNN DY DNDID NN 1DON MDD NV NYAIND GMmwunn
ND 1PN OINDAY NMPWY DININ NONDN NN TIOND 1IN HY DNNINNHND DXDXINNI DNV
NN MY PO POADWD MNON YN PIAYHN NINYI YINOYW D3NN NI 1aY Npwn YN 112
MNID IWINY YNYTA MDY : DVINTID DY TNPNT INPN NN NI 99 DY Y NAVNT NNONN
YT AN YWY DONIP TN DOYP MIAPY WPAND DIDMINX VNN ,PINK 9O PYN PO NOINP N1
PNON DIINNIY VMDITI PRNTPYI MIDIN ND DI D) (75 : 1976 ,0NNI) "D DV

STION YTINN NN NIONDN DY dMAPY NN

4959951 /392 — 903 99D XYY NINDNNYY  5.3.3

T2Y9%) 7)Y D2 YN KOV NINDN KO DY IPNNN DINPA T2V TAR DIIN-)NDINNN
720 MSIN NINI-DIITA DXAYONNN IXIONND NINT NDITI TOIRPIINK NNAVND ¥ 7PN
: Fifteen Southern Families 707 \2>p 1110 YV 11902 1990w

The Mayfield family all seemed to have been of the caliber of Daniel Boone,
David Crocket and other frontiersmen...many of them gave their lives in
defense of the early settlements of Davidson County.

(Carter, 1974: 160)

DY0NIIN THERPIINND NIAIND ONDNY T29»N NNAVN A P TVIP NINYY IRNVIN
OV OTNND NOITHIN NAIPNM MANMYNN NN DI DY MOYNY NN NN 20N NIPYN NI VPP
2770 W20, NNAVNN AN ; TIHINP NN MNTRI MIAYINNN NMHPNA THI9»10 NNAVN M2
NIV DINITIR DXV 2 YT -HY NNV INNIVN M2 NYY PN NYNRIN 7P 229110 D))
WOY DNV ,1778-1 1768 DNIWNN 101D MLV 1) DY YN NNAWNN DY NYNI TN 1780
DY DY NN TIVINP MAYINNI MNTR DY DINT NRN 1D PYN NN NION INYR) DN
DNMIN2 NN 7PNV 9D TN XY 1AV TUR) M2 DY PN INRY DDV NYTH 15792 POTHT HNN
TININ V) DINNN 191 022N Y5 .Issac, Sutherlin, Micajah, Elias, Elijah ,0%2 nwy»mm (0>
Several served with 7 : Y002 NMAY»NNN MNVNDNA PON INPD ,NNAVNT AN 1D ,)INIL N
George Rogers Clark, also in the Revolutionary war, Indian wars, Civil War, and all the
LUTNY 0P NINAY Y90 9T 250 1w (Carter, 1974: 172) »wars and conflicts since

: DNIAIPN Sva

It was men like these that made our country what it is today. Had they not
rstood fast” in the early days of Tennessee history, when others fled, this
state of Tennessee would be a wilderness today and the frontier would never
have extended ever westward.

(ibid.)
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L0V OXIYN NNOWIL HHIN MINTN DY ONT 640-2 1IN TV NDT,PT-TNY DNV, TDO990 1PN
DPNN MITY DY 10V ITIVA DINITIN YT-DY N¥II NIN 1794 9511 6-1 .Pioneer Roll of Honor
1) DIP SV TITHA DN YD) Y0P HY D91 NPYY 1778 MIva ©M)NN 71799 . NNN DY
Y9 NNN DNDXNY 92y NIY INRDY PINDP DN XV 9NN DY YN NNN M9NNOLMIN

S PINDP DN DY PYOIN

Micajah also served in the Indian War with George Rogers Clarck...in 1778
Clarck marched through the wilderness and surprised Kaskaskia then moved
on to Vincennes and took possession of the fort. Among the list of non-
commissioned officers and men were MICAJAH and his brother ISSAC.
(Carter, 1974: 154)

PO VUOORY TINDD 1) ONIAND OMPY DY NNOWNI NNNIY DXNLY DY 1010 MITVY 19-DY
YUION DY omamyn Yy .(Carter, 1974) TORPINDND MINNNYN NNNIN INDY POVNIND)
TUNA MNAY DN NNNDNA D VT TPHN DY ODIN 090 TIVN X¥ND) XD 1HNDNA POYVIND)
VYN ININD ,DINITIN YT POVIND NN 1789 X192 10-2 .DNINTINRD P2 O8N DOYTIN
YTr-DY NN GONI ATV N (4.1.3.1 PYD ,2o¥5 PINY MNOWN 19-DY) 1PN TAX XN NI

: DNV 12 TUNa YT OV PrIpn LAY

On the South side of the Cumberland the Indians did much mischief in this
year. They attacked the station of Southerland Mayfield... They were a body
of twelve men. In the evening they came to a place near the station, where
Mayfield and one son and another person who acted as a guard at the station.
They fired upon the soldier and the son as they went toward the guns to bring
to the pen something that was there, and jumped over a log from where they
had lain behind it, to scalp them in the presence of Mayfield and
Jocelyn...Some bullets not aimed at Sutherlin Mayfield, had glanced and
wounded him, for the Indians did not see nor follow him when he ran. He
did not return to the station, however, and looking for him the next morning
in the direction he ran, he was found dead, by a bullet which had penetrated
his body. They took George Mayfield, the son of Sutherlin Mayfield
prisoner and led him away to the Creek nation, where he remained for ten to
twelve years. The Indians made no attempt at the station but went off with
their prisoner and the guns they had taken.

(Carter, 1974: 156)

STINID YV NDY2) D997) HY 1IN DOWTIN 1901 DY W92 NN 1791 mva
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John Haggard was killed by Indians about five miles from Nashville, and
the twelve balls shot into his body by the savages, seemingly in wanton
sport, or to wreck a terrible vengeance and then mutilated his body. He had
been a spy. His wife had been killed a few months previously, in the
summer. We regard it as probable that Haggard had committed some acts to
avenge his loss and bereavement and now the Indians riddled him and
chopped him.

(ibid.: 153)

NI2Y INNRD AW 1N MNT DN IMNT DX NANOYY XOD TI99)D NIV DY DPNNAVNIN MNVDININ
YITIN DN N2Y ININ MIMNNNND MY NN YN XIN IWRD .PMIPN VIV N2, PIVN
,DINYTINN 27P2 NIV INPNA ONY 12 TYNA PHY NNIIY MNTN NN DOUND NOX D PR NOPN)
1277 39¥ 210N ATAY DN PNOND D92 PRI IPN NIN 12 195 .11V INNIYN Y9y DX 21V

L2271 VAV 22 29PN AN 2D THXMHY INRD NYNINND YN NIV DY

PN 91N NPTV IYWIIUA PPN .6

PMNNNINN 6.1

POY DN NAN XYY ,0XINNN-2X10N NN WY DNPIVIPN DNTIPN DOPISH NYa
DIYNPN DI TPNNN NIRNWND SYOVUN PIVIPN .NI-DYaY DNINI IX AND1 DN
PPON NN ,N9-5¥2 DNIN D) NNINT ,NMNNINNNN NIRYN .NNNINNNI IPOYY IPNHN
OV PN .MYNRD MITON TINRD IPNHNM INDNND ,NTN ,MOMDHTN MMINN dNVON
P02 DXPHNPN ANO1 DAY 3,000 MV NPXNYN DINNI NNYNRID TNINND PRI NNHN
NNPHnY N (Budge, 1920: 106) dragoman — 0907 DX9NNN )12 9-5Y IMyNWUNY
AN PN DY NVSY TPNYITN DXINN DVMTT TITH IN PIANNND NYIP NMNYNR-TININI
YNNYND TNNN NN NOYN DY ONVOY NNy NN v MmNy MY 11T DVaY HY
Nubians, Lubyans, and Asiatics [...]” : 010 Yy VYWY NP2 MMNNI DNININNN2
DWIN NYVIY) NPIN ToNN HY 1Nap by .(Mason & Ren, 2014: 115) »prisoners or vassals
YR WYY /jmy-1(A)-aw/ 9NN 7030 TN DY YPPAN PINND 1N MNP TN (Wi
oY DMV DXODN PN YNNNND NTIAYAY 1N O M) (Chrobak, 2013) DM INNN

: D DY MIVPNN

The term 7aw/ could refer to any “barbarophone,” i.e. to any person speaking
a foreign language and doing different tasks connected with this skill, e.g. a
scout, spy, or messenger; when used in reference to a foreigner, it signified
the knowledge of Egyptian. The title /jmy-r(A)-aw/ can also be translated as
“chief of mercenaries or other foreigners, or Egyptianised Nubians.” It

probably denoted a person maintaining various contacts with foreigners,

65



from an ambassador to commercial attaché and commander of mercenary
troops to interpreter.
(Chrobak, 2013: 91)

DV OIRIPNN NON TINN DY TAXR TP NI DIINNI DININNNA VINOWD VINN TIVNN
NDIY VIO ¥IND 2YT DY NNPN .(1996—1993 ,759)7) IPYNIL 9D DXINNA PAN) GO NY
POIND DXWHN DXNND .INIAN NNPYY VAN 90D ,05I1803 /92Y NIAVD! PIan NIVY Apyd
PNIND DY D95 PAWNI NN 1OV ,92 ¥IDID DN VDY HY IMYI NN WP T 1181010 190N
,TI2Y 01217 DXNRD .DMINN VDY HINHA PNV GO DTPNN NN, NYTY D2 ,00WN (6 210 72)
721V 19 NN OX19ID . 1PINNI ONON I2TNY MNTIND NOW 91N NI NYI2Y P20 QOVPY GR O
DYPNN (23 20 92) 7ODNIA NDNN YD : DY YNIW I WT XD DM : J2XNNNI WNNYN qOPY
PAWI Y PIDAY MY WYY 29-DY D) T, 1DXNNN - DN 19NN NN HNIND DIIND NN
XD GOYD 0T NPDN PN OINND NYDY MY PYD YTPN D7 NODNRN TN MY DTN

(23 20792 pwA) Ay NYOA PON GDY PRY D0 PN TIY .0ND G0 2T [N DY

(276 :2007 ,7T79207) 72AN22Y NPYITY NPMN XY DMNND DY NNININNNND NIRINY N DY
9P2¥2,1N19931°2) 01N ,02INN D OPINPNVDY MNPHRN MMTIN DY 29 YN 92080
VYD Y DY AWID TNS INONNYPN SWNIP TINND DNAY DPNna

Probably the writers of these accounts did not think of the attendant
difficulties when they were absorbed in the main purpose of their work. Yet
occasionally they became aware of the difficulties of communication.
Sometimes the use of intermediaries gave rise to very interesting episodes;
in other cases the use of the interpreter was too prominent to be overlooked:
and these two features of the matter have saved to us some scattered
references to the institution of interpreters, which might otherwise almost
fail of mention in our classical literatures.

(Gehman, 1914: 14)

DYTYNNN OMONVPNLDMN DXVOPLI DNYI DIMNN NPNY 1DV 1PN DIDDN DNINMNNN
(AvaBaotg : 11°17°2) 7DYD2IN 9D .PNVDNIN TONNI MNY NPIT1IN DY ¥IDD MYDN
DV ¥12DN NIYDN DR DIV )2 NINDP JPNVODNIN INNND 7NN YON” DY D) 10NN
DI DMMHYMNNI YIDWN DX VI YIINNNND DIN DX IINND [, TINPN 7MININD

: DY DOWPPN]

After he had driven past the whole body, he drew up his chariot in front of
the centre of the battle-line, and sent his interpreter Pigres to the generals of
the Hellenes, with orders to present arms and to advance along the whole
line.

(Xenophon, 1890/400 B.C.E.: 20)
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[...] a deputation from the great king arrived—Tissaphernes and the king’s
brother-in-law and three other Persians—with a retinue of many slaves. As
soon as the generals of the Hellenes had presented themselves, Tissaphernes
opened the proceedings with the following speech, through the lips of an
interpreter.

(ibid.: 43)

Interpreting in Antiquity Y270 TI99K DV INPPDA KIXNY 11 NMADN NPNVO MINDINT
MWD YA DY VI NIN-DY DINIMNNNAINY DNV OWNPR S Twn P3nn (Hermann, 2002)
LDOVIN P2

INNNN DY NI 6.2

2P0 >PNN IPINN W INYTY NN (The Sociological Turn) ©1»INN 9PN >NIINN NN NN
Perspectives 1976 mwn ymnna R. Bruce W. Anderson »n5v3yon (Cronin, 2002) PP
SV INNMNNT DNIND IPIN DY 1Y NIV DX Mann on the Role of the Interpreter

: YA INNN

Whether one is interested in the legal interpretation of plurilingual treaties
[...] the politics of international crises [...] attitudes of various ethnic groups
toward each other in multilingual societies [...] or problems of integration of
ethnic and linguistic minorities [...] understanding the role and behavior of
interpreters is likely to prove relevant.

(Anderson, 1976: 209)

DY DXINN DXNX PNMY 29D [, NIND NOT HOINNND IX IDIVD NI NYNINND NN NNDINNN
IMRY TINN ONIIND ITHYN P ONINWN ,MISNIVIDI NI NN PIXNNNN .2IND VOPY
,JPNAN TPVIDIY) TNNIND TPINIVION NNMPNN NAY NI 0) D W) NN HdP
WAYND D12 — 1IXNNNN DY PIPY DIPIPTY DITTNN 12 NNNN 12D (TPNT IN TINTPN

.(Cronin, 2002) y257N90 S¥ YDPON 53 yNipan by

SV MY DININNN DY DAY NPNVDINN P3N MNP Yy PN (Cronin, 2002) PP
TPON ONYINNNY N 27 ONIIN OV NNN DY NPINIVIDN JNINT TIURD |, NPININ
DINN2 NONTN DY INDION DY WY PHIP .DMIIN P2 MY DN N THNNY NI ONONT
SNONT AIVIND DIPIN TNOP DMIPINN DY DNITIN NN VLN TD OV INNINININD IPNIN

But the principle of dialogical textual production goes well beyond the more
or less artful presentation of ractual encounters”. It locates cultural

interpretation in many sorts of reciprocal contexts, and it obliges writers to
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find diverse ways of rendering negotiated realities as multisubjective,
power-laden, and incongruent. In this view, »culture” is always relational,
an inscription of communicative processes that exist, historically, between
subjects in relations of power.

(Clifford & Marcus, 1986: 14-15)

9 AN PAYND - NPT MDY YNV VDY JDXNNNT I NNNH NI INHNT->NH2N IWpPna
On the one hand, she relays their respective ” : NONTN GOW DY NNYI) DITTNN P2 ININIWVY
Wadensjo, ) utterances, on the other, she co-ordinates the flow of talk between them”
,D217Y0 DN IN D919 DINY DIVIN DY OMNY NWITY NoN»nn them NHM2 .(1993: 107
CO 7 : YNNNN DY 2ANMYNM dNIINND IPPON VYT NI ,IWN YV NIV THNRD WHNWnD

.(Angelelli, 2004: 178) rparticipant in the interpreted communicative event

N2V Y02 D) )Y PRIYNN XIN INMPYY DPIPIN DXTIN MY P2 THNND 1RINNNND DV PN
Y9-HY . NPNYI-29 IN NPNVYO-IT DY PNIND YIXNNNN DY PV NN MO YW Ty o3
NP N TR GMY IT-DY NOSNN NPND 1YY W MO NTIY (Anderson, 1976) NOITIN
GN 91 31998 YONNNND )N ONIAN-NNVYPNN YOIWNN STIPTIP NYIDYI DINSIIN
NPYIND MIVNY 1DXNNNN T DY NONNN NOIY 19N ,DYTTSN WD YIXNNNN DY IManNn

JNNY DY

ININNNA MNP 51N NPHIV 6.3

,NNNTIMND TPOVMNNND MIINNY NS (Bahadir, 2004) 9>1nN2 DXIAY DXIND NIPIN
VINPNRY NYTN MONMNN NNDN NINY NN NI ,0NIND OINNY MPIAPN 0N NNIIN)
(MPHRN MIIN) N2 NN XINY MIAIND DTN POW GRNNNRD D) 7YY 1OV, NN NNNN
NI NNDINNND IPIN NDPXIDN DY INYIND NN NNND PTINA .(TYN MIIN) WY IMIAIND
30-M 20-N NNYIA NNIY 29D YVININI PRIN Y9NINNN IPNN TN X311 (Heinz Gohring) 3>
2y IV \IN2N MY PN YT -HY TV Jarmchair ethnology’ nnow Apnn ,20-0 NNPN SV
NTTIVIN TN DY) NNNIND NMIWN ONIYN NNNDND INKD 1IN 9-DY . TPNTPR NPIIVN
DY DYNMIYHWYNI YOI 2IWND) 1IP TVPA KNI ,ANYN IPINN NIV DY) ,DIPNIN DY MIINNN

.DMPNN

SV INTHY DX PTHNT YT O9MNNND IPNNN HY PUNNIN NNDN NNINI NYHNYA PTINI
SV 127 DTN GPYNRY NI )YV PINNNT NI NPNNONN DYNN SNDNPN YIINNNN
-2 MM, MPPYN D) MO NPOIVNN L NANT NNYY  IITIN-VDIVdN JPYL .NPIILVN
NV NN INIYY M) PTIND 29-DY )23 NNNN YT-DY ©¥INNNN D171 Y 'dehumanization’
0NN (Nicholson, 1994 as cited in Bahadir, 2004) pane of glass — 7519t N3 Yy NNNN
(immersion) NY2LN N NYARLN NN TPNIIP NNIINNN ODIN ,NPVAVNT NI NNIN
DYIND J2XINNN DY IMIANYN NTNHY IDNMNNY OMINK DXIPIN .DNINN HY MINIVIDN TN
40N VNI IR NI, NPY NN PXNNNN D1 KD 1T PINIVID D) ¥ 172D LAYNN M2
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When an interpreter is at work during a judicial proceeding, she is not simply ” : 9702
Berk-) part of the furniture’ of the courtroom. She does not melt into the woodwork
To192 25N NMVANY NI 19IND Y970V NPNY YNNI DIMN W7 .(Seligson, 1990: 54
oY DILVLON DNAY DXANN O ONNX ,(Turner & Brown, 2000) 012179 MNN LIVYNN
TP ,PSNIVION YY 129 NYIWN 1D GWANRN TNV MAYN DD YW 92111 NN )X NNNN

POV DY NNV HVIP D) T

DINSNDIN OYTIN NY P THNNND YHONND NAY 0D DY) NPYIVN DY NNYO >WIipn
-DDIVN YTV AMON IPIND PNIP OV HNIAN D) RIN PVIVYN P IPRY VPIYINPI
Cronin, 2000, ) 9 DTPY SLOININNPN JPY2 DNINN YONN NN PN NN DVINNDIP
MIAINY VYN MIAIN PA PARND DY NNPNIY ,PONND 12IND NNT XD PP (2006, 2008
TAR DY MNTIN NPITO YINN NPV DY NNIYD D31 KD JXNNNN IN DXINND ,0OUIN
990 MINONT NN GN NIN .VIYIN T8N IN SVDYNINIPN VIWN T8N 1T DN P, 0T8N
1M2Y DXIM VAN POOVYA THN ,16-N IRNI OPR MNTX HY2 00N INVDMD : MIVIN
IDDIN VAN NVIYN NNN PNY DXPR NPV MIXINND INNIYD ; TPONID NPRYN MAINON

.(Cronin, 2000) X2N>N2 NMINN NIVHWYN DNPPYH

DYVINDN PINI MANYN-IN DY NNYD WITI DX3110N DI N2 NNNINNHDN OINNA OIPNNIN
— 9)30 9N2) NXIN NOVIAY PN NTIPI NMIN NNX XD TN D3I NI DMINKRY DNNININD N
SY VPN NTIPIN NINNN NTIPIY NONNY NN — DININ XWIND dPMAINT TNIWON NP
2V D1IN NTIAY VIND I9IN DY WAUND NP NPDIV) DY NNV DY NYPN ,NTIAYN PN

PMINSIN

09999000 ©2VO PV MINNNINN 6.4

TN VPWANP DY DININI NNNINNNL IPOY IPNNN DINNPA DX IN-DMININND DYDY
DY NN (5.2.1.1) PNV TN (5.2.2.1.1) 7PN : PNVODINN 29T NTYIN DNININ)
DY PYDA NI NTVINNDD NNNINNNT NINRDN DY NMIYHYNI XNTIPI MITPN D0 DY .(5.3.1.3)

.NN27WNY NPOIV PAY PIN DY YRNNN DI SV 12V 19IND

899N 6.4.1

Historia Y1902 N> NN DT DLNP PIN DY PYVIDD IR TNV ) PVOP DT INT D12
L[PWTNN 7990 W12 YW STINIRN NON] verdadera de la conquista de la Nueva Espafia
DYY2101 PV MNWON YN DY IWID T T81DN NWITI MORY DININN NINDNY M7 ON»NN
17902 .DYPVINRM TINRNM PVIY M)A, NPXINR DT YD 0D (conquistadors) O1T7190N
2V 19092 1NXNNND NTVNM NININD IWND ND NI DY N> NNT NMNX MIDN NXIN
POWVY P92 20N XINY NYNN ,7781YN DY 790N TNND INYT 1IN DLNP XY ,DVNP

:PPOOV PYN W1
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Before, however, I proceed with my narrative, I must explain how it
happened that Cortes was termed Malinche by all the tribes through whose
territories we had passed. I myself in future will call him by that name,
excepting where it would be improper. This name was given to him because
our interpretress Dofia Marina was always about his person, particularly
when ambassadors arrived, and in our negotiations with the several
caziques, as on those occasions she interpreted for both parties. They
therefore called him the captain of Marina and contracted that appellation in
the word Malinche.

(Diaz, 1844: 176)

PIINA DSN NPOOIPN HY PI2TD IO NION ,NNPY NMNINMNNDD NIINIY NWNYN 1781910
DLNPY T2, NN NN NN NI2TH NN IWND .(Nicholson, 1994 as cited in Bahadir, 2004)
N2 I VLININN PHINRD MTIN NIYIRNN T MPOPY .NNY NN Y2APN — NNYIND NN INNY
PYD) DINTRVDYPNPN DY ONPMIIY DY NVYNIN NP0 IR DTN NOAY NPD DLNP
N GUND 1PYIDDD DLMPY NYON NI DD DIV NN NT VNI TVSPYN (4.1.4.1
Y95 ,0MMPNN NN WHNNDY NT Y12 NYND HOPY 1D PMPNRN MIAINN IN INIY NONNN

:MDVLPIN DY NN NNPY

INNT MDYN DR DONPO PADNY MDY M 219D 7PN DNIND YN NPPIN
DLNMPY ,DNNON NN TNPNA,TONN SNPDY NN VIOV ,D0MDIPNRN MY NINNN

DMV M0 NN DIPMNP NRY DION-DIVIND DNIN DN DN PYIN)
(56 :2009 ,7n0)

TN ,NVYND BN ,NNPYI PIIV NINITNNNI V1IN NVNRWN XIN 2950 PIY 1D ON IR
VIPNI 92D .DYTIO0N DOWION YW DIDIVINN NN TVSPYN NNTPN ,00NPY NN MNTIN
DPNY Y15 N2 YWY NI NYHNHNWN NN ,DXINT ISP NYITI 1AV, 01PN 29N DY NUNIN

: DOUNPY MINNIN ITID DI WA WAION PAY NINDN TIVHI NIWN NN MNTI NNNY NN

Seeing the big ship with the standards flying they knew that it was there they
must go to speak with the captain; so they went direct to the flagship and
going on board asked who was the Tatuan which in their language means
the chief. Dofla Marina who understood the language well, pointed him out.
Then the Indians paid many marks of respect to Cortés.

(Diaz, 1844: 136-137)

N3N NNV (translation situation) NRNINN NIINIVION DY V81D NYOUN 12V IDIND DY
N1 HHIV NIND NPND TN JIXNNNT TYRD YD 121010 NOITIN YW INDANN TiNdY 11 N2
NINY PP ,MD NHYA MNT NPNY TN XIN NXNIAN-NNYD NYYND NONY MPINXIVLIDI 217IYN
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power figure, ” :DNINN YNINN NIV 1PNIIND MISPRIVIND DY NYAUN NTHYI RNN)
rexercising power as a result of monopolization of the means of communication
NIP92 195,290 INPNN NN YW 1DINNNY TUNRD DT wavnh 11891 .(Anderson, 1976: 221)
SV THYNI NYD NN ,INNAWN Y T-DY NNV NNAY DY THyNn D597 NN NDNNY ,71I8»YN DY

MI9DIRN WD DY INMND N2

PO U0 TN 90 6.4.2

NIYIN NN N1ana (Regimental Interpreter) Yn2>0N 19X 1IN IV HY NNYIN INTIAY
,IVOYTOND ONINY NINDN NN 1843 MV 12V INNRD NTIND YHONY INND MY 1NN
as [ : PRAN-TPVIYN MININNND YTPIN MIYRITD NIV NNT 1YY .0NY YIY NIVNIV NTIAY
was acting interpreter to my regiment, courts-martial of dreary length occupied the best
DININ OWPN WYX POV VI DY »PI2T IND (Burton, 1852: 96-97) »part of my time

29702 1IXINNN DN WOV XRYIN YTPIN GPINNBY NNIND W DMNYNI

AVDIPRI TID 1INNA IMINI DYIN'Y JINT NAY YIXNNN TPAN 1NVIA 2NN 190 INNY MY
YTIN-Y0772 NPIWN NMNXY PV NN PYANI PN N2XON2 NAVIVN NNNVINNNND NTIAYY 12YN
daily work of planning and mapping the surveys of the cold » : P10 9101 poyw YOP
season, and practicing latitudes and longitudes till my right eye became comparatively
INPNA IR POY DXONY AN NNNND NN NPWN .(Burton, 1893: 144) rshort-sighted
MNYT NWIN NNMN ,0MIVN P2 NIIYY NOITIN NOIWNN TIND DN ONTIO 1TV TN PPN
NPNY NV WP ANV I JND) NYYND .DMMIPNRN DY DN MNIINI IPOYY OOTID
PMOLINN DY NP WAYN DN MINYT .DIPHNN DTN NN INIY YIDOY ONIAIN JIXNNN INIY
One has only to compare Napier’s diary for 1844-5 with Burton’s  : 9998) ¥ nyvdwn
ov MmN TN 0N 799 NPT .(Brodie, 1984: 63) 7Sind books to see the impact of his stories
SV MNYTN IWNINY 9D 1844 MW SNNOWNT RNN TIN2 NIINI IPOYY AN )IVI2
DY HY NMHNI NNNN YNY NN DPNN NIN 12V IDIND NN PN 1N PN TYNH )02

: INOWNT TIND NIDOYNI DINWUN INYNDIY MIN)

wife-killing! They think that to kill a cat or a dog is wrong, but [ have hanged
at least six for killing women: on the slightest quarrel she is chopped to
pieces. One was hanged this morning.

(Napier, 1857: 95)

NI NNIYRIN .TPVIIN NYNIYN NN NPYI ONY 1NN NI 1IN W NINY MNNT
:TNAVNY DIVWYN dT-5Y DMIPNI MNY DMY) DIWIN DIWIN DN DXPYYN DIMIPHNY
Burton interviewed one pauper ”badal” who had agreed to be executed for a murder he”
rhad not committed [...] I get two hundred and fifty rupees[...] I will leave to my family
1712PY NIV VIVINY YA DIV DTN NN PV NYTY IV Myan .(Brodie, 1984: 63-64)
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NVONN NOAPNN 12 DY, NIDOND PYYN NN ND YT NPIDN NYNIN NMYNN YN PN NTON
: 11092 DY 19902 IAN) DY NN DYAPN ININNDY 29D YYD NN NNWY

Napier came to modify this for imprisonment. But Burton was always
realistic rather than compassionate, and he saw nothing wrong in
counselling Napier to continue the practice of killing a murderer by shooting
him out of a cannon instead of hanging him, because lack of a proper burial
to a Moslem meant he would never achieve paradise.

(Brodie, 1984: 65)

MDD NN THY NIV ,NMNNA NNV NNMH TDIPNN NODITIIND NN NV HY DNYO)
,(5.2.1.1 YD) 93919-0XINNN MNTA POV PI92 ORIV 29D 7NN DOPIM PRIYY NPMIPNN
MNDY NN INDIYD AN . DIMNX NN DMIX THY ,NWIAIIN MIAINN DY NI MNTIN VN NN

SNPINIA N2IVN

Burton generally was content to explore and describe [...] but Napier felt a
burning obligation to change, improve, and above all to Anglicize.
Basically, he was a simple British soldier [...] who had no real doubts about
the superiority of the British way of life. Burton frequently felt defeated in
his own negotiations with the Indians.

(Brodie, 1984: 65)

197211 DIV NN 1T N2 . 2NYN JIXINNI PV LY INTHY NN NWYNID NPTINN NI W)
P00 PO TY XYOYWINY DY DN OY MIININD (NINTN) INIINY PXNDX0N YXNNND PPN INNTID
NTPONY WD TPV OXPYN DY) IPPOYNIY NYIIN PN NN 27 VIV INNNN NNT IYUND
NNYYI IAN) MNIY NV NYYY DNINND NTIAY IV TID PITN D) NDIWY NT VIPRND ;2]
,2AND2 YNNI 20910 NYT XPNT YITHN DN NV OV PMNIPOYY D27 DIPIN OV ,N9-Dya
MIAINN DY YN N2 MNTIND NVIY PIPN NN PPNIND JPDNY DMVING DIYNIN P DX

S TPONA YVIIA PP DNV IMIAIN PINM DY 1NV KOV, NYIAINN

There is a mystery about why the matter of the Karachi brothels was written
down, whereas other material concerning Burton’s many missions was
apparently given verbally to Napier [...] did Napier himself write down
Burton’s verbal report and leave it in his files?

(Rice, 2001: 166)

DOXVIPIN TAR 7PN ITIND IPIPDD) PPANNN INNTN NXIY D 1D NI 7PN HINYY NLID
YPYYN 7102 Pederasty 1112202 MYPRN INMND IMONMNNN NOIWY 195 719N IR 19ONNVY
NMYTN IMND QORI ¥y 1D onnny The Book of a Thousand Nights and a Night Sv

927N
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But the 'Devil’s Brother’ presently quitted Sind leaving in his office my
unfortunate official: this found its way with sundry other reports to Bombay
and produced the expected result. A friend in the Secretariat informed me
that my summary dismissal from the service had been formally proposed by
one of Sir Charles Napier’s successors, whose decease compels me parcere
sepulto. But this excess of outraged modesty was not allowed.

(Burton, 1885: 206)

293 DY 117NN INTIAYA NPHIVI IDIN NPNXPN TN PNOIAD ONMD [ TNR TN ,IN)
POY IDVINY MNIVYNNIY PIIND W Y T8N DYIN 92D NN DD DX 1T MY DY 1IN
YT TY MANYN WAT NIN ,NDNN 12 POYY SVIWNN DNIND PNIN PN MDY PN ND
TPINIVIDA 27YN GNNYN NPND YNTY 1I9INI YIADID WAION P VM ,MSNIVIDI MYHVLIN
NOIYNA MVMIIAN MIMPINRN Y VIDOIWN MR v 95 (Wadensjs, 1993) nPniann
MIND XN PN, NPMPHRT MOV NN YTHOY DM DNININND MO ,TMINVINX DINPINNN
912y DINYNNND NPNY DIPNN YT NX NPYINN TNV NIIYNI VIIWN NPIX MNDT

I9DIND

MUY INIIP MHIN YN 6.4.3

NINDNA POIWN P92 991N NOOY ANIY MANPNVIND TVINNDD MIPIVN NININNND YIPN
DY MIVNINT NN NI DI O NIV MINIVID TN (5.3.1.3 PYD) MNM
NN PO PPN XNY ,DIPYPY T YDINN DIND DY NPPNL 1IXNNND wNRvdw nvpaa
PPN NN NN NKVD-n wry , msyimn 1072 5 IHIRUNN NIVWNRM 1120 1NN

(1971 ,507aN) PHRVD HY DINMLN NNPN 1O

MINP POIN PIIN P NNNINNND MYITIN MAVN YIZYWI QUIV 19INI VOV NDOY NTIIVN
SV NTHY D NPMIYNRY RO INTIN 1IN PN YR DNP 0NN NN DY PN N9 1IN
ONZP ,ONP NOYY DMNYIAN DINMMNNND DX GPY NYYND XN AN DY NV NNMDY
NIV 19IN2 7PENIVIDA IKY NN OPMIY ,NPDINN NIYA 29D VDY ROV 51V HNIPI INO»I)
YT PINIVION NN DN (4.1.2.2.1 PYD) MNNNI NOYW . PMPY DY INND DXANYNY TWIN

937N MY NN PYTINNN MW 19IND TNV NN 12V YN PIYND

Wie ein Wasserfall stlrzten Ljuschkows Inside-Informationen auf seine
Zuhorer nieder, jeder Tag brachte den japanischen und deutschen Experten
neue Erkenntnisse. Die Dolmetscher schrieben pro Tag 40 Seiten in
Langschrift; das tagliche Vernehmungsprotokoll ging mit fiinf
Durchschldgen an den japanischen Generalstab. Die Deutschen durften
Einblick nehmen, zudem unterzog Greiling den Flichtling einer
Sondervernehmung, die wiederum in einem mehrere hundert Seiten

umfassenden Bericht nachzulesen war. Und immer horte und schrieb
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https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%A1%D7%95%D7%9B%D7%A0%D7%95%D7%AA_%D7%A8%D7%99%D7%92%D7%95%D7%9C
https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%9E%D7%A9%D7%98%D7%A8%D7%94_%D7%97%D7%A9%D7%90%D7%99%D7%AA
https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%91%D7%A8%D7%99%D7%AA_%D7%94%D7%9E%D7%95%D7%A2%D7%A6%D7%95%D7%AA

Lissner mit; was er nicht offiziell zu sehen bekam, notierte er sich privat auf
kleinen Zetteln - Beginn eines Geheimarchivs, das ihm spdter seine
Agenten-Karriere erleichtern sollte.
DY D92 oW DIMNINN DY DMININD QO NIPYID SY M97 Y 11IN 590 1ND]
D>11IY 40 12N DNINHINNNT .DININ DN DINNIND MYTN NNIN NN NIN
.DXPMY NYINNA 7N YIDIN NVND NSV AP MPPNN XY ; AN ANd1 D2
TN NPPN VDN NN NPND YN AN DN,V PYNY VNN DINNN
DYPN DHRN N .OXTINY MXND NN DY NITA XIPXNY NIINNX NNMH NNINAY
Sy 099 IPINA TN NI ,2NPYI 1I9IND 2INOD P DI RO NINY DN NN ;AN
NP YY IO NN HPND PN NARY IO JPOIN DY INDNN — DNLVP OPND
[ oW 50N
(Hohne as cited in Lissner, 1975: 234)

NPIYY MO NTHY D PRHYN Mavn vidvwa VYWY (middle man) YSNN YIND I HY IMPMN
:TPSNIVIDA DANNVNN INY

Thus his position in the middle has the advantage of power inherent in all
positions which control scarce resources. This advantage, when combined
with the relative ambiguity of the interpreter’s role, allows him considerable
latitude in defining his own behavior vis-a-vis his clients. His behavior may,
therefore, be expected to have an unusually great impact on the structure of
the entire situation.

(Anderson, 1976: 218)

ND NN ODIN,PNNN WHwn NN DAY MSNIVIDIA NPYIVI N HNInn XIN 9551 N7INDY
Y90 XNON TINND DRI MINN PANPN DY NPITND TINND DN ,ANYN NYYI RION DIV INY)
1IN NMING NINND 11123 1MW .1N2INIAY INNIWNI DY DPN MYSNNI 2NN 112N )NIN PYY
PANNN DY TNV AN 1DINA WAYND YT NMIX IXID TN INM,IDIINIVI0N DY NYTHN WD
YT NPWPY DY D277 NNPRIA GUNI PORY YN NN DX XIN 2NN 71PN 1AW IRIN-IDID9N

2N ININD Dwad

1722 HOWNN T NINNND MNP DY DIMYN DXV NIPYPY 1D PPN
VYN, MIVIIND DNV MINNI DIV NIDT HYA 7PN IO .MNYA 2PN MSWIND
PNONZ NMVY 2N DX0T DX NN NNYL .IPYPD PRYNY MIAPYN NN WONI
NIN2 DVDMNMP-YVIN DIPNP DY DIVP N WP ,MSIND NI120 DIy

LDYTND
(19 :1971 5V7AN)
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0MI90 ©XVVPLVI MMNNINN 6.5

DMV DOV N0 YN IPNNN DINPN DINTI DI IN-D2DXINND NYAINI PIDY’ MY PYO
DN L(6.5.2 PYD) NNND I L,(6.5.1 PYD) IDINV ) : MININNNAIPOY DNAY DIWPNR ININN
(6.5.4 9yD) N7V MY ,(6.5.3 PYD) ONIY

ANV Y9 6.5.1

NYOYNY AZIND ) YNNI )2 ,00MNMNN IR DONIAV-I9 NIRD-NTI DN PO IWND
NMYYNNNY NN NYOITN IR DY DXVIVNIN TIVHD PIIY DTRN-MI2 P2 NDINNHDN
: DYMNAY-I9 NIVY MTTIN-TN NNDN

You must see to it that he hears no opinions that are ill-informed or spiteful
or lack understanding of the difficulties with which I have to cope. Anything
that may be called prejudicial against our present regime must not reach
Synvoret’s ears. In short, you must be interpreter and censor. [...] see you are
subtle about it, Gary Towler.

(Aldiss, 2014: 66)

2 D0 M0 DY N DY DINPNX NNN NPV DY MNWYH ROV XONI NI TN ,IDIND
2 YV ONIMYN NN NN (Null) »oNn 1PPoyn N2V »VPHD PN DITINY YIT XN
O>7180 MYY (Anderson, 1976: 218) faithful echo wnWH N7INID 91N XN Y2XNINND .DTRD
=99 D8N SWIRD DY 1D VIO NNNN NMONT PINIVIDA OOIN DY DNIND NN DXINNN
Mason &) N*w1 257000 D¥ 1M NN I interactional power YMX NN IPIOYN OOV
N 27 MO DYNIY-I9 XTI NY T MINNIVIDIV NTIYN MDA HNVY (Ren, 2014: 120

NN YN

D22 51D NXIN 1Y IDIND NN VNIPD NX IDINV MM IIY NYRIN 1D T2 MXID M
IR NI N I2 N2 21D KD TUND D) ,0XIND WITI NIN IMNRY DOPOVN NN NN WD
:PANS Y

‘Ask that one where she is making for,” he said to Towler. [...]

‘They took me from the Commission. Now I’ll have to make my way back
to the Commission on foot,’ she said. 'And I'm not getting a byaksis
for doing it.’

Not entirely understanding this answer, Towler still had the presence of
mind to give it the required propaganda slant when translating it to the
Psycho-Watch nul.

‘She says she is making for the safety of the Commission.’

‘Ask her what has happened at her home,” Roifullery ordered. [...]
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‘Tell the ugly bastard I don’t know what he’s talking about. He must know

more about this stunt than I do. I don’t know a thing.’

‘The old lady is dazed. She does not seem to understand you.’

‘Ask her if her home has been destroyed. She must understand that.’
(Aldiss, 2014: 86)

1°ANY D IMYNY NYPAL NYYNY TN DXINND NIINDD ,AWYIND IDIND 119 TIN0N 28NN IUND
-DY I PTY HON NIN YDONI INYI XD 925 NI NI .PISNIVIDN NN VDY DYIND PN
2 PYY NOVINY NNIWNN NX YNID PYNRND DIPY NN

‘I don’t know what is happening here,” Towler said to her. “You must try to
help me. Was your home destroyed in last night’s attack?’
‘I’ve got one room in Commission City, which is okay. I was brought out
here this morning and now I’'m getting back. As to what’s happening here, |
tell you I know nothing. Anymore silly questions?’
[...] ‘She says that Rivars’ men destroyed her house early this morning.’
‘Ask her where the rest of her family is.’
‘Where is the rest of your family?’
‘Oh, go to the devil,” said the old lady, moving off.
‘She says, all dead, sir,” Towler reported.

(Aldiss, 2014: 86)

INONWYD NYOIT PON NN PN WNIND 2 T8N ,0MY MMPY MDY P2 DXINND AN I9IND
DYININ PPIOYNY IWANRND TINN PNIIND YTHYN 0199 PIN NN IN DAY DIIND NI
NNMY DTRN-M2 NAY NN 01217 DN DIONINY NTIYN NYYND DN IMNX DX 12 VIOYD
DX)Y D) 2T DV IND,MNIINN MSPRIVIIND DY WAVWND MDD NPNYNI NN IDINV N1Y

(4.2.1.2 9yD) ONA TN YT INN

NN M 6.5.2

NI IYONY DMDYI12N DY DDV NN NPNY NIND GO INNN YIND NN DINDMYN NINY DY
PIDYY LNVRT DN YOIP DY OVIRD NOINNND POX NINDY PVIIIN NIAXD AIPNNY NODNN
;NN 1PN DID MINK TINNL IPOya

P9 M PYO MNNI JVIPD DIINN NXIN L5322 YIN DIPON DY OIVIPON RVINI
DOVI 9GP MINND NTRN 7PN T30 29YN IRIPOV NN PRI D00 MHON2

.DMRYN 2 TP MM IWWVIN DX IRV OIPN T2 TIAD INN 2N ,0X0ID)
(180 : 1990 ,yvhi»)
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NI ,O0A0 PYWTIND OWIR DY DIPININD NOXIND YIXNNND DY WNHY WINY YN OOIN
SUNNN OYIN N2Y NNLINNN PIDYY DINNNY PVIPON VPN YW PN (181 : DV) AP
YNYA YV PONNND NIN T ADVWIAY WIHTN MIND HY NNOINNNDN NININ DY NNONT INIAND

: DWNMIYY D12)TNN DOMIN NN PIAYNY NPYN NN PPN NN XONNY ,2ANYN

DXINOY XTI INN DN 1DIDM DNV TNN PN IDINDY,NIN TN XN 12X NNND
DNTIY TY D98N PYTPTN N0 1D AN NNYN YD PNND JTIY RON [ ITIN

A2V M TINN NPONN IYIT YNDAN DAY 1D NP DIV DINNND
(ow)

YN NMN NN DMINYH IPOND YW NHAINN 19IN NN D) 1D YR’ NN YIIVN
DNIN2 OORNNY Mwyn (Bahadir, 2004) 9> 1hNa nam> poyw dehumanizing ideal Hw
VPN 121997 O NDNP DNIN HY NPIRIVIDI AN 15710 ODINX NPVIVI NNNINNND DINDNDON

: W2A2ID WA P PANN DY

,PPYI TAND 1997 12X NNNM DIDN 1D ,09NMNY DIDN DX 20N ININ IV
IMN OTIRY N [...] 297NN HYINN N2 DN ININ NN ,YIV-INIL 29V NIRIPDY
N2V ONN AIN XY (] MIPY P N LYY, 0IDN 1D IMN [, NNYRIN DY

DD RDY PONN KDY AW XY PTID
(181-180 : 1990 ,yeNid)

the emic and the etic 7 pa PTNINA NYIYY NIDN MANVNNN 1INIAN D) INID NINNN
emic-1 ,PYNIVIDY MNNN VI NTIPI NN etic MYV (Bahadir, 2004: 807) »perspective
MNIINA PPINNN DDV PO INPN DXYN OIND GOV 7PINIVON TINN VAN NP NN
PN PN NXINY M9 ,YITPRD MNNI YTV PIINNND DY VAN NTIPI NPNY NI XY, VA

.2°20 NPV NMYNININN

ONTY 2YINY  6.5.3

PYNI DY NYINAY OPYPO INPIINND INNTOYN 10U MPON IR POINNNN DN DN TUND
NNIND NIN,NNYA 27N NPND IR0 TWANRD ROV PYUNIL TOPN ,DMINONN DX TINN PN
: NI I9OIND IMN

He says that I shall speak exactly the words that he says, as if they were
coming out of my mouth, not as if I was relaying them second hand. I am
not to say ’he says,’ or to add any observations or words of my own. I am
only to repeat his words verbatim.

(Fesperman, 2004: 136)

77



You will please look at me when I address you. Not the man » : »wN2 NN PO NN D)
oy VYO PYNI NOIN MY 1PINA .(ibid.) who is merely a device, like a telephone box
Najeeb offered” : MmN DTNV Y951INNN DX OPNRY IOV NMON NTHRY NN DDA PINIVION
his hand as well, but Bashir ignored it. The message was obvious. To him Najeeb was
ORI NOITIN AMOW 195 09N .(ibid.: 135) 7strictly a servant, a tool and an inferior
His position in the middle has 7 : YN D2 NN NTHYI OPIN T2 MNVI-1T I NNND
nthe advantage of power inherent in all positions which control scarce resources

.(Anderson, 1976: 218)

YHPOY YOO INDID VMO NIV YTV INWI ION NIN DY MDD NTHY NN D8N IN)
GIVNNY OHPOY PYNIA WNN NAY NNIYRIN DY DMWY NMINI NPIDIN NITIPI XNV IPOYN
919 ,YTND-P2 AN YN MINTINT MO PYHY NAND PONY DOPYW 1D DY DX TN NIYH

: YNID YYN1A YYD

»What do you think, then?” Skelly asked Najeeb, turning his gaze from
Bashir(...]
] cannot make this decision for you. I can only advise that I think it is very
dangerous [...]".

(Fesperman, 2004: 138)

There is no need to” : 19132 YIPD NN NITN PYNI YT-DY ANNNY NNOWN DIPIVIINN NN
0> .(ibid.) ”consult with him [...] you will either come or not come. It is your decision.
TN PYNI DR DINYD 2NN WP YIPD IWURD ,NNWN N0 IRIPY ,NMIVN TIDNN NTIPIA
Do you really want me to 7 : DINWD XD 27N XY»1) ) )TND-2 NN WD ON JIRY YTV NN
rask that? It’s only likely to make him angry. The less said about that, the better, probably
N MY ,ANNNY MY 92YN NONOT IND INN 2D PANY [, PYUNI DY INONYY (ibid.: 142)

APY0YN DY PN MIN-9Y DININN NN MY YDVPN I9INT 29NN TI2Y,°7030 NINK NOHNYA

,Réder-1 Knoll ,0%19) 0M0ONDD9 MY NNND 1988 MmN IMNND NIPNNI NINN PTINI
9197 N2 Y2)NNNN ¥ DNIM¥N DN DIANNA .JIINNN TV YPDY IWITH O»PNV 09IN2 HUPVY
YM2INN IYPNN NN NIND ROIN 12 DIIND D) 2N NIN NIN MIINIY D¥DND1N NN P OXINY
It is always the cultural and situational context which 7 : 201 71> S10VNWY »73 28PN
0>1n 1M Rdéder-y Knoll ;97782 nmix 31 onvmna .(Bahadir, 2004: 807) 7is translated

: DXINNN N9 NX (Vermeer, 1985 as cited in Bahadir, 2004) %9 9710 12w 191NN NN

An interculturally interpretive translation of all action that takes place
during the translation situation. Thus a so-called falsification of any
information, whether verbal or nonverbal, will inevitably happen in
interpreted interaction as in any other communication.

(Vermeer, 1985 as cited in Bahadir, 2004: 808)

295 2)K) 1N 1Y 1IN HNIIN-NNNIND PENRIVIDI NINID 1N 1IN NNT NN
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M1aYo I 6.5.4

SIINY DY TN NXIN ININRIND NN YT 12 DY TIND NONN MVYI-27 1NINNN 1N NTIVO NI

TIT Y12, TARD DMDYDAN) OPNIIRN,NTND DY VIVNIN X122 MM DN NN
NDDPY MM MXDNN D ¥ PRIV PYOOUN OYN MIMIYD MDYNIL yap

NN NP DYTAIDNN I ,D727) OITINNN
(7 :2008 ,NINP 1Y)

: DINXININNI INTIAVIVY SVIPTN ITPAN NPTIN NN 92010 NIN

,DXINN) NIN JIINNND DININ .NINY JIXINNN P2 DND DIINND P2 12Y2ANN NI ON
NYY1A PON NAYD NN JN2IWI IO 1D W NAYOINN YTPY DTR DI 790D XD DN
INNYI IR NN 1INV 1 53 [...] DIINND NPND 51D ;N0 NYINRA T XINY
PANNNN P2 12 GMYN 12T DIV PR .03 GINRD IPHIVY MY DAY NINN
2N NIAY PANNN .2 1NN XY DY MYINND MYY YY1 TOIYY NHONNDI0N
PTNY NPDIS MIIND INPY INYIN VPN NN Y 1N NN IWND
MY DMPYN ODHD) DY TP KON DD 2viN NN PR IXY ,ANY TIY 1NN Oy

19N NX DI NN MNIY PNNNI AV T INNY TN ADNWND N TN
(19 :ow)

NOV UpANN XN ,NTIO NTYN YIXNNNI WHWY PV 1IN MDY YT HY NHYI XN IUNRD
YT MVYI-1I1 12T DY INIDA VINOY NYIY 1PN MDY INT XINY MAYN 93 IR NYUND
200 SWIPI0YN  NDITIN .NNXY DTYNN MDY M) 19INA IINI XOW YN 1977 Wi

: 92PN DPIAN MY DIVAT IMN NN IDPID’ NdPWNN NAIVY NN

D1 Y NNNNY DPIOI [...] DN A0 HYNVY PO [...] DIYPID NY NY v
TPOIRND HY NINDI 1N TPNIN 1270 INX ,PNIPN NP 05 Sy [...]
OV NYPYY YUN IRY [...] 00 NNNN [...] OV 779200 Y 1PDNIN D)) .Ta03
N9 NN NMAY M D [...] 727D YTV NARY DXINKRN DTN DI I, )NIPN

PN N NNR LTIV NYHYN NNV NINK NI
(83 :2008 ,NINP NY)

THOIVMIN TPIMVIND NNMIX DY YNINND PNV ADPPD-1200 YPanny M T1I0HNN pRvnn
:UPIAN TI-DD NINK YNNI ININ NINNY

D9 PHRYNY DN [...] HPON’ 5P N DIV NYNY XIWI INWYN NYHYY DN THYND
2 )10 NINY PANNND .VIVIN TONN N YMIAN 29D NYNHYWI 12T NYNY ROV
NI MINND O NN VMY XN .HN9 DIV XD NI 02NN NAvNn
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NN PIYION DIAN NYT IPOY DO¥aN XIN NN PAT INKRD )1 7T PMIAPYA
ANNN TIYA RS, TPTHN NANNA
(86 : OV)

NND) NITWI D) NXY MVYYD T YTV XIN,)P1N 1200 NYOIVNN NNNINNNN NINDNI
: 1112 YN92M YVIDIH NNN NOYA NNIAN-NINNIN MINIVIDA

290 DMVXVIV DIYNND VY DY 11319 7HD PIapa YD NN DYV DNP N2
T NN NN NN NTIDTN NIN DT DY NINYNRIN MIPTA PY WP 1oV
P NN PN NNRY T ,05202 991N YWD MMV DY NN NI DY 1Y NN

WTN NYTIN TY DTR ININ DY 19752 XYM 920 NNN
(126 : OW)

-1250 2WY DTHYNI NPNVYIN MMV P MPDINIY ,NTIIVD NIX TS WY DV DN
NN PAYNDY DD T NMIND NMINDT P NNNND MDMNNI MNOPYD PINDI NIINN 29NN 1DP1D
NN NYND MDIYY DXVI122 TN TN XIN NODIAYY NTAIVN NX 1D 20720 PNIAN MPYY PNOIN
Sy MY NI NINAY PY TPNIND L(4.2.1.3 7721 DNNN PYD VY Y9D) NNPINNN NN
: N2YNN-INDAN INONIN NN INNN 1250 (Bahadir, 2004: 808) non-person Xy ,NPYIV»
PI2T NN DMDN DTN TAN TWND (127 :2008 ,NINP N9) 7DXINN MINY NN NUYI IR/
PPHN DN MNINY 90D NION NOS MNINY 29N N IOWN ONY NIN DY 11200 I8N DM Nl
TP TN NN OWOINP .MTID NN DY DIPMIYD TIN 12VTN DY INP TWRDY (127 : OV)
(129 : ©V) NN D)

ORIV NTIINN 12N 51N IDPID-1200 NR PIRPIIOND PIIND ,DDIRNNDN THYN TUNRD D)

;DY) 77070 TN IN VIR TAR [...] PN NAN 70 TN N2 PAD ,YUMVN PAD 19INI NN

,IIRP ND) 77N DNIWN TN NINY : MIPNN NI MIOINNDA 1YPID-1200 KW INwvn (133
STN 9IN2D NDY YDV INYIND AN XN ; (134 : 2008
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PN 010 .7

Beebee, 2010; Ben-) mmanxm 9w M1 NIpN) P11 92¥3 19PN MN9D DXINNHD NNt
N W8N Y 9pNN L(Ari, 2010; Kaindl, 2014; Parla, 2012; Thiem, 1995; Wilson, 2007
VINMI NUYND NONIY DX INN-DXINNN MINTI MTPHNN,NYRIN : DOPN IPNND 0N DOWVYITN
DOVOPYL Y9N IPNHHRN DIVNP  NANIN MWD .ONIND IPNH2 TP NNOVN DY
MO, 72592 MIVDHIPOYY DINTIP DMIPNN DIVPIID NN , 0PNV TXY D1HNPNVDMN
NNINN NNRY Nvarnn 1 Nan N .(Kaindl & Karlheinz, 2014) Transfiction W Transmesis
DYINNN NON DN NIRY DIVN ,NIRNYN )2 DN DMNIIV0 DOVDPVI DNV DIVDPLY
YN [ln’y a pas de hors-texte »> D120 NPT HY WITH NN R NNIN .KNPY MNOXIN NN
1DYOOPL HY DY DMPNM 1NN LOPL WNT,(Derrida, 1967: 158) "OOPLY \INN 72T OW
NYND OO0 HY NTNNY DIPIVAIP DYDY 195 NNV IXNYNN (51 :2007 ,7T1N20N)
S5y D) YPONNY NIV ,0XINNN PPN DNIND MNNI MPOIVD ONIND IPNI NPVLIINN
NPIINON Y02 DY JN2) RIN L9 THY 1PIVMIP Y35 .DX0N YW MIVPANnn YIS Ny

DPOVMOI

MPOWY NPLVLDIINONNP-VDIY NPNNON NNY JN2) ,00INHNN NNHNI ,)IYRIN )PIVMIPN
OUYIN NPNNIN NPIVIVON DY 1NN ,NPIVDID-NX NPVIY NPINIVIDI N YOI
Bassnett & Trivedi, 1999; Cheyfitz, 1997; Hui, 2011; Lefevere, 2003; ) Y9N nysNILI©2
M NV P OIMNNI N2 MY N¥NI NNNNI YV PIvpa (Niranjana, 1990; Sengupta, 1995
D»9NPPNVDIN DXVOPLA DX TVINNN IPNNN DINNPA DIININN-DMNINKN DY .DXVOPLN
27 NNNNY DY ,0MDY 1IN NPININY ONOY NPYIR MAINON TINND NOWY 295 1INY
D2)19-02)71NN DIMNX (4.1 PYD) THININOTN MNTIN DX NNHIRND TINN 0NN
MY2P0N NPNIANN NNIND NTNINDN NPV NDIDN NPORITDTIN DY NN 1199 19N N
,ONY DI XD 727N OOIN,)NHN DN NMY 'OMPNIND’ TIHNAY NVINNA 1D NP N ,0INN
DYODPLA DIIIIN-DXIXINNID NINT 0PNV TN ,0IPTIAN OVNIN-DMININNY TN
DNMNNI DY IINVY,PIPNN VIPDI NV TIN'YT DN DIPNDIVI NNNNI DY 1INYY DNV

.DINN DININD) NNV NMNPNA ,NNAY DI OMNX NNOWY MVIIAN MININD

,TPVDNMANP-N DXIN-0)INN DY MNT N OPMI0N DVOPLN TINND ,NNY NOWD
DY MYIION NPT .NPNIINTR MIVN PYND T PN N2 ONINNY NHXA THAD NININ
ININT NNNTIL(4.2.1 YD) 7252 ONPNDIVA NTHN DNNL,NTNID) DNDP0 NP DY NI TYIN
-DXINNN IYNRD NTNHA DY 519D N0 NNOYPO TV /790 DN 01757992 DIINNN DV OPN HY
29 ,(4.2.2 PYO) PN NP0 YT TY 1NN NNNNY TN MIONN IP DY NIDO VNN HXYIIN

. The Warlord’s Son 71902 TWRIN MNTN ,ONIY 27N NPTIN YIXNNHN

DNV Y90 , 0NN OXYIN DY PTN MYYD 1D TRVN DNPNVDNNY NIN DTIND MIWIN 120N
02N NXIZN NNT NNIYY DMNDN . 1PN DN NAY DVLDININIPN MINONIN NN DNIN DN
NINKD AN TIY NPND 12N WIRY YIADIN DY ONXITITIND NP NN XXIAND YT MHIMI90N
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PSNIVIOY NYYPIY DIIN-DXINND MNT DY NNPNY (98 : 2005 ,200) #MdIPD NIND) MPNVDIND
YYD NN ,NUYN MVYY NINIY ,NNY DY DT DY DY NN DY WAV N1 NYIN NN NIV
NPNNON DY NODIANHD NNV GR DY 1T NIPON .9MDN DY MOLDYNININP-YVIN DTN MO
NN DININ .Y DNV PAY WP DY TODMIN 2T DY 0) WYOND DD 1INT-Nna
NN DYPNN DT IYPNA PIAT TN L,DNVDND MO P2 OOINIPY DTN XX ,NTIT 10D NOY
DOWA NPOIY NPYM ,MININND DDA NPDW MNOLDNN .OXVOPLN ND PaY STANN
that the one relates things which actually did happen, and the other, what 7 : mawan>
DY9)INN-0MNINNN NPT (Aristotle, 1819/335 B.C.E.: 23) »might have happened
VD PAY MMON TN ,TVINND ,YNINNY DN DX MOPYN DNV DXVDPLA
NPIIYOND NN 1NN DY MYYN DMPMI0 DOVOPLI DIDIIIN-DXNXNINKVN NPT TIYa ,WadD

.DOWIADN DY DMVIY TNYD MND PIY

MINN(-IN) .NPOVNNN NNDN NYA YIDIY YUY, MIXIN NINDN - NIYN PIVIPN NPPTIa
1 NN yavw (Third Space) »LOown AN X 9-5Y NN ININT NINDM OXINNN
NNON .IPLOLRONIP N0 NYTN MNT DY NNPYa pown (Bhabha, 1994) Nana
12V MIVNPD-NDIAN WIAN DPPNNY MNDY NIYIN NPIHIVIVOX NN NINNND N MVNINN
MM NYAPY NYTHINN 9N NI N2 122202 NIXDN MYNVIT : DININ-DXINHDT MISY NN XXIN
NS DT )PIVMIPA .DYTN DTN MINT DY NNTPX IN, N2 YHVIND 271D DPVDONONPN
NYOY .D0MIMNPNVDN DOVDOPL YTVINY PND OMPTIAN DIININND NMNT P2 NNOON
PR ,DPMIV0 DXOVDPLI DNINNNI DMHNPNVDN DOVOPLVI DNOXNN DTN IN-DIXINN
MNT MM PAY (5.2.1 YD) 1Y ON NAY 122202 NIRDND HIMIATIM THNIVO MYNLIN P DO
1INV DODXIN-DIXINN .(5.2.2 PYD) 1PYS DN DAY NDIADY DHINRNNND NYTN DTN
NAYIV ,D»9NPNVDM DOVDPVI TINNN,NVIA TV DN NINDND NIYHVLIN HY NNIVIVONI
NNOPA NIAVIV L )PDY/7 PY 1902 NTIVD NI DY NIVTIN INNT ,VINININD DY 1MDPA
TONT NP DPINPNVDIN DYOLPLI NTINNN TVINON . TPVIIN MININD DY MO
S TIVTAN IMNTO NPT ,NVTN DTN MNT NNSYD NINY | NDIN-NINNNID

SIND 9902 NN GO DXINN-PINNNN

DXODPLA MTVINNDN NPINTN DY JINNA RINND 1N N NNOYON DY NNPPD MIWIN 120N
SV NTRYN OIVNID-NDAN YVDIONINIPN WIBNNI NPINTIN NPINTH NNIIYY O19NPNVDMN
SV NTNYN ; WIADIN DY IPIANNY IMAIN PON NNPY 1IN G DOPIIN NPNY ¥AIIN 9127 ,N1D
2PN IN MYNYIN NI NMVIVONI VINOY YTI-5Y 1THYN NN 19V TIT WINN wIAdIN YN
N2IYA NMIVIVONI NINIY DX9X)INN-DMIXINNN NMNT DXN D) XINND 1NN DY 1201 VN
TPNIYO-17 NININNNI T NZIZINNY NN NTHY NN NN 7V8PYN . DYTN MINT NP HY
,TININM NNPY NN DNYY RO ITIO0N WION HY I T NPNYY OTRNNY YTD 1PM2AIN-1N
NIMA VNP 99 9902 MNINND GOV DY NIVTIN ININT PI .NYAIDN INNINOTIRD 19V 1O
MY N 21D GR DY) THOY IRYIND 1N XN OPORY DOWIANN NIND YT DY MNTIND
TPIYARN MININNT NINRY ,MAN-INTAN NX NPNRND T TPMI0 MNT (1PN TIT NV MNNINA

.DY»NMN9D DYODPLI NOINNY
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POYY PV OIND IPIND DY NPYN DNIND IV 232D N0 DININN NINDN DY NNINDN
DXYINNN MNNVY YD >0 1YY YO M2TH .(Venuti, 1986, 1995) DX INHNN MNN(-7N)2 NANIN2
,MY OPYITIO .MN9DN PN DN IN NNIPN 2PYA INY DO AWN) DNIND T2 ,7NY NI
o) NNy | self-effacing-> 9>21NY AN 9197 ,0X9NN0N DY YTHYN NPYNYD NN INIYLY
MO NV P NN IR N3 PPIVAIPA 0 (Venuti, 1995: 44) 1INy DXINNN NPPNN N
Y MLV PYI KXY DXVLOPLN ND NV DXIXIN-DMININN DY MY LYND 190N .DXVDPLN
DOX9XNNN MDD MNDDY 20 DOWH ¥ DDIN DMWY NDID Y NDDA 1IIY) NON ,MYNLI NINON
MDY NV NNV DMINPINVDM DOVDPLL YTINY DI IN-DIXINN NV .NT IPNNI
PYD ,NOY NPR) THINNNY MY IN (5.3.1.1 PYD , NNININD INIY) NVMDT MDOYaa
DNINN MDY IWNNYHN DPNIND DXVLOPLI DIXINN-DXNHNINNN DY DAY OIIN .(5.3.1.3
MNT DNSY HY MOLYY INONIV YDA, DNOW DI NONDHD NN PNOND TN HY NNSY NNDINNHDM

(5.3 9y0) NVIN

NDYON NPV NN PIXNNNN IN DIINNN NINDNI DINIT DINDNY NIN TIY MIVWIN 920N
oxnnn (Venuti, 1986, 1995) Y01 YW MNXI-ND NONNON DY ANONNDY 19IND DOVINND
MAYN NV NN POIYD 90NY POY .HX 10N 19, NN NI N NPNY TV MONOPN NDX9N1
D) N21NNN MDPY ;)1 YTNN NIIYND NPY NNX NPNY AN, MOINNNN NMAIND NN IN
DXINNN DY PP WHINY XY DINNPN DXANN NaY DTN NNINA .DXI0N DY InTay NN
AMOY 95, NNMP NPRY T NI INPI NPNNN NMNDINNA DININ NOXYN D) ,INNY LOPLI
NOW 112 1YY NHNPNY 020 11PN PN MDY DY INWYRIN INNPN DY D0 INNINIYN
DN, 0PN NIV NNNN,DMP IORY MPYN HOVMVIN VYN NN NI TYNN ,09P 7O
DM DN NINY MON NTHYY PANNND DY IND (31 :1991 5VM) "OMND TD NPNY

NX2D PIVIP2

Bahadir, ) 97nN2 DNV YW N9PNN0 IND 1N ,10XNNNN DY IMIANIYN OWOOUN PIVIPN
PTIIND DY DIPNN .JNNNNN DY ININROND NONDPHID MONMNN NNON WSNN (2004
Angelelli, ) >n92nn VN2 NIHINNNA DXPDIYN OXADN DMIPNNY V8N (Bahadir, 2004)
PN ONOPIDN MM NN DIPWM ,(2004; Clifford & Marcus, 1986; Wadensjo, 1993
PONN DY NYNY Y00 N¥Nn (Bahadir, 2004) 9 1nNa .(Sociological Turn) o NN
D) NON TNV P RD NPV NNV PINIVIDA NPHIV DY NNYY DX NNNND 1D PNNONN
YTINY OND DMINTIN DRINND NMNT P 1ODN DIRKNI DT 1PIVIAIPA DY .PNIIN
D»ANPNVDN DXVOPLI DIPINND ,DXININ-DMNINND NYOY .D1INPINVD DXVOPLI
VY DN NAY TPNIAN-THINYON MNNIVIDI DIANYN INYD) ,07NN90 DXVDPLI DNNYNN)
AN NYP TINND NYIN DNNINNNN DY DMIAIYNN 7D MINID 1N MNP NV .0MINNNND
-TPNYON MSNIVID DNY DITTND TN MNTINN IYNRD ,NPITOI MNTIND M0 HV
POIT; NNPIINND NN NAY MPSNIVIDA NIDN DY ,¥WAION DY INIVY NAWNN 778OYN .1PNIIN
DMYNNN OINND QDM IRV ) DY OPNMINT D) T , 00N DY NNTIN NNNWD
TN 7DWY M NIV DMIIYNN DONXIY 1IN DY IMNT 191 NOOY ; DOWIAIN NIV MENIVIDI
DMNINNNN NYWN TAN XD X .INRNNDINPIVIND IRNINIYI NN PN MDY, 0P PY
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TN VYD P9 N X (Nicholson, 1994 as cited in Bahadir, 2004) '1>519% 1ons Hy9
NI 0D INY DY DYDY, )PDoni7 P 190NN NTIY0 MNa XY D) (Berk-Seligson, 1990)
(6.5.4 PYD) MIPN DY NNV YT NI /NINN NN’

N3N PINXIVIO TIND NIWIH NNNINNNAY PTIND DY NNDAN NN NYYNND 1T INNN N9
MO NYT ONNND ODII0D NN MUOND D19 DXODPL DNIN NNWD TIND NN
19,12 OXHN D29 DNINVN TUN,)IN-PINNN-1DIN DY WY UHIN TINHD NI MIAOINN
YNIAN VPIYANP DY PITL .DANNWNNN TAN D2 S DD MDAN) TID> MM, THYN 90 910
DININ 97 VPIIINPN . THNA THIVD YIXINNNN DY 2D2)9N LPIIANPN D) DIVIN HVIDN
.D»NN90N DXVLOPLN P PP DY PIONY IWIN TN ,DPINPNVDN DXVLOPLA TN ION
nsick with apprehension” : 99)8V ¥ PMWYN Yy HUNd XIPY 01D NN NON DVOPLI
The moral confusion in his mind was  : 1N XINW 9090 MY S (Aldiss, 2014: 52)
VPPN HY YXANN LIVIY HY ININONN DX TMD NVNIN VXD 90 1902 .(ibid.: 67) 7painful
YTHYN DX DX VONNVY [IN M DIN NN — NIRYN N INWN 125V] NINND GO DY 029N
NOI0NNY INI-NIYON ,NYN NN INNY TINND N2 WY DY 937 5107 DYDY YNNI
11OV NADNN MINIVID DOV NDYANN NN XVIN YW .2.N 190N D) (173 : 1990 ,yu1id) W)
1IPNN HOVN-I01I NISNY NIYN DX : 1IN NNNN YYINN DY MINKN MIANN THND 191D
9D 12NN ,0TN DOV, 0100 NTNID XY ,NI1AY PNYY DX DX DIDND PN ,IMID M

(173 :1990 ,yNid) 7TNPIY TN

NN 25U 5I3INN-DXINNT NNOVN NX WNND D27 NI DXINY 1IN WNITH NINID 1NN, 0100
27910 YWY NN DXIINNKN DY NPIYI-27N PMID TAR TNA : 9X) 1NN MNT DY DX INNN MNT
NIVAND NN D DOP2IYN ,717N NINIINY NMNIN DY ,NITN MAINN DY NPMIYHRN NN, NN
9 NPMIYN DIINN-OXINHDT PXINN DAY MDD NTIY IV T8N .PNONY ON INNDNY YD
D919 1PN DN YD .NPNANY NPVLIDIY D) DD ,NPNIIN NPINIVID DY WAVUND MIVIND NN
NYVNPIMIN O 1D MM 53NN DIINNIN NNNNI Y2XD PHN IDINT YYN DY MUIND PN
IPOYY DNNPITNNNI DXDXTINHD NMNIT X)1I2D T DD D39 DINPY NIV IR MPIYHY I N

D3 Nanna
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Abstract

The representation of translators and interpreters in literary texts has been extensively
researched in recent years (Beebee, 2010; Ben-Ari, 2010; Kaindl, 2014; Parla, 2012;

Thiem, 1995; Wilson, 2007). This study goes beyond existing research by presenting two
new insights. The first, focusing on the character of the translator-spy, is a realization of
the spy metaphor, a central metaphor regarding the process of translation. The second
lies in the expansion of the research corpus to encompass historiographical texts as well.
This extension is possible due to the postulation that there is no fundamental difference
between historiographical texts and literary texts, because both mediate reality for the

reader.

The literature review (Chapter 2) lays out the four cornerstones of the research: Derrida’s
assumption that, “Il n’y a pas de hors-texte;” i.e., there is nothing outside the text
(Derrida, 1967: 158). This theoretical postulate enables comparisons between translators
in fictional texts, and translators documented in historiographical texts (Section 2.1); The
'Fictional Turn’ in translation studies (Section 2.2) coupled with the translator as a
fictional character in literary texts (Section 2.3), both the second and third cornerstones
encompassing the findings of previous studies of translators in fictional texts; and
translation as metaphor (Section 2.4), which places the spy metaphor within the context
of the transference metaphorical model, one of several metaphorical models used to

describe the translation process.

Based on the literature review, the present study undertakes a comparative analysis of
14 translator-spies as they appear in two types of texts: historiographical texts and
literary texts. Seven translator-spies who operated in reality, from the 15th century until
World War II, and whose work was documented in historiographical texts, were selected
for the research corpus; alongside seven fictional translator-spies described in literary
texts. The fictional characters studied here all represent main characters portrayed in

literary texts of different genres, written in various languages during the years 1960-2015.

Comparisons between translator-spies who were documented in historiographical texts
and fictional translator-spies were made based on three main aspects in the field of

translation studies.

The first concerns the translator’s fidelity (Chapter 3). This aspect has been examined in
light of post-colonial theories dealing with the balance of power in asymmetrical
political situations, as well as the choice of translational strategies made in these
situations (Bassnett & Trivedi, 1999; Cheyfitz, 1997; Hui, 2011; Lefevere, 2003;

Niranjana, 1990; Sengupta, 1995). Comparisons between translator-spies who were



documented in historiographical texts and translator-spies in fiction revealed a clear and
noteworthy difference: all the translator-spies described in historiographical texts
maintained great fidelity to their patrons, out of choice and identification with them.
Fictional translator-spies, on the other hand, encompassed a wide spectrum of risk-
taking and betrayal: not only betraying their patrons, but sometimes even endangering
their life to stay loyal to their own conscience and beliefs, even if contrary to what was

expected of them.

The second aspect focuses on the issue of concealment versus visibility in the work of
the translator (Chapter 4), investigated here from two theoretical angles. The translator’s
(inyvisibility and the concealment of his identity were examined within the context of the
'Third Space’ concept developed by Homi Bhabha (Bhabha, 1994) in his discussion of a
new identity within a colonialist situation. Comparisons between translator-spies in
historiographical texts and those in fiction revealed three main strategies employed
along the axis between visibility and concealment: from a spy-translator who made no
attempt to hide his identity, to a spy-translator fully assimilated into the environment
within which he acted and, in between the two, hybridity, the creation of a new, 'hybrid’
identity occupying a space between two cultures. In this theoretical sense, fictional
translator-spies and translator-spies documented in historiographical texts were found

to be similar.

Concealing the nature of the work of translation is discussed against the backdrop of
transparent translation, a concept developed by translation theorist Lawrence Venuti,
who has intensively studied the phenomenon known as the “translator’s (in)visibility”
(Venuti, 1986, 1995). Comparisons made in the present study find a fair degree of
similarity between translator-spies in historiographical texts and fictional translator-
spies, as both types of translator-spies use different “covers”, such as diplomatic or
Jjournalistic activities, to mask their espionage missions without having to fashion a new

identity.

The third aspect in translation studies involves neutrality versus involvement. This issue
has been examined in the light of Sebnem Bahadir’s research (Bahadir, 2004), which
offers a sociological frame of reference for the work of the interpreter. While the
previous two aspects examined both spy-translators (written translation) and spy-
interpreters (oral translation), Chapter 5 of this study focuses on spies from the research
corpus who engaged almost exclusively in interpretation. Comparison between fictional
translator-spies and translator-spies in historiographical texts show that there are
similarities here, as well. The translator-spy in both fictional and historiographical texts

finds it difficult to maintain non-involvement and distance from the people or



organizations upon which he spies. Those interpreter-spies who tend to get involved in
the social issues act out of identification with one or another of the parties. This finding
is consistent with the assertion that the interpreter’s position of power in oral translation
makes it difficult for him to maintain neutrality, and enables him, sometimes even
encourages him, to influence the tripartite patron-interpreter-consumer relationship
(Anderson, 1976).

This study thus paints a complex picture of the fictional character of the spy-translator,
compared to that documented in historiographical texts. In some respects, one can find
similarities between the two: for example, the translator’s visibility, and the involvement
of the interpreter. However, when it comes to the translator’s fidelity to his patrons, the
literary authors make inventive choices. This approach might suggest their intention to
create a strong figure who could struggle against colonialist powers, a way to emphasize
that the translator-spy can not only exert an impact on the situation, but is also able to

stay true to his own ideals.

Many authors have drawn inspiration from translators and interpreters who secretly
engaged in espionage, fueled by their ability to master many languages and feel at home
in different cultures and countries, thus enabling them to assimilate wherever they find
themselves, and conceal their identity or mission. Moreover, the position of power held
by these spy-translators enables them to influence social, political and military
situations. It is therefore possible to learn from these characteristics, why so many

creators chose to actualize the translator-spy metaphor, by linking the translator and the

Spy.
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